








த்யாரீத்தது 
உரர்பண்டங்கள்‌, த்திப்புப்‌ பட்டைகள்‌, 
ரள ன யள்கக்‌ ட்நிறும்‌ பா்‌ 
ணங்கள்‌ யாரையும்‌ டால்டாில ய்‌ 
ரீத்தால்‌ சிறந்த மணத்தையும்‌, ப்‌ 
பையும்‌ பெறுவது நீண்ணம்‌, கக்க 
"மான்தும்‌, செட்டட்பீப்பதுமாம 
ட1ட1 எப்பொழுநுப்‌ 
புநிதாகவும்‌, தப்பு[வ॥ 
கவும்‌ சீல்செங்து டிப்‌ 
தனில்‌ உங்களிடம்‌ 
பந்நு செற்சிறது. 

















தத நா ஸ்‌ ப்பா, 
ட சின எண்த்தக யாச்ணக 
இவக ஒண்டு: 
கந்துகொள்ளவும்‌. பரு து 
ங்ள்ரிவா யாரவுா்ப ரு வயார குவர்காண த 
செக 'க்களாவக்கிவும்‌, ரூடாகரிருக்‌ 
குர்‌ பரியார. க பாள நட வில 
தட்டுகளின்‌ கைவ ணவ களாம்‌ 
குைவாக சத்தி சத்‌றலம்‌. 
பி அங்குல அக ன்யு்ணா தூண்டு 
குணா செட்டு ன்ட்‌ எனில்‌ 
தொல்த்த விரல்களின்‌ காணியால்‌ 
சுருட்டும்‌. ரீக, ட அத ற்கு 
முகம்‌ சட்டி ணிளுவ இர்‌ ட்டம்‌ 
வில்‌ கண்ணம்‌. 11 ஸ்ர 
கரண்டு உன்ட ணின்‌ 
ம்ம்ண கரஸ்‌ வ ற்றுன்‌, ஈ',ரி.து ட்ட 
ரு, சிட்‌ ப எ னாபா குங்காவும்‌ 


்‌. அற்பத்‌ அறுத்துத்‌ நரணித்தும்‌ 
ட்டன த பட்டி 


| | க க்‌ இட்ட திவ்று விய எதிரிகள்‌! | 






ய இ்வா ட "விடா ச்வன்‌ 
ம்‌ ன்‌ உட இலை தங்கல்‌ ம இவ 
(கனி கயா. பூற்ண சகாண்ட துட 
ஸ்சி. அர்ப்‌ காக்்திமவரிறி ப | ந. 1 1] 
கிளு டமிபிறி இன்ப டங்கள்ளெய்வம்‌ 
செ்றுகள்‌ 0 "மயம்‌. க்க்ஈதா 


அயா நத ன ப்புகன உ விறு பொல 1 
அிரனஃதியாவ்‌ செ௮து ர அகர இணி, 


அ டாள்ட 1 அட்ன்வைதரி “ மிக) 


த்பசல்‌ அபப்டி. 1. சிரர்‌, 


்‌ சியர்‌, சனையா ந்நிரூவ க.நஎ பு யாங்‌ 
ப அகன்‌ ப ப்பில்‌ 


[1 டலா உங்களுக்கு ேதவையான ரது அட ரல அலில்திறது 
திரி ர்க 














௬ சிபளி சிபுணிபரியள்புள்புள் யி புகியரியா. சின அர்பளியுசி பனிப்‌ ளி புளி பள ணி யளி பரப வள யர பர வா 





மர்‌ 11) | | நந்தி ஒட்‌ 
ர | 1952 3ம 17 | சகச 3 
அழியக்‌ சவி பெபசப்கபபகயதபகப்கபச ள்ள ப கயாபப பயாபகணபாபசம 
மாகாணாக்‌ வரிட்டி மாறுநள்‌ (தலையங்கம்‌] வ 
மகள்‌ வெற்றி ்‌] 
சட்டம்‌ படுத்தார்‌. பாடு? கி ட்‌] 
புதிய நர்ளவர்‌ (கார்ட்டன்‌) ர்‌ 
அண்ணனின்‌ ஆளி? ன்‌ [/ 
பபொன்ணியின்‌ செல்வன்‌ கல்ப ௭ ம்‌] 
பாகீரதி ேவேசராமன்‌ ச்‌ 20 
கம்பர்‌ தரும்‌ காட்சி டி. சே. சி, ரி வவ 
படித்துப்‌ பாருங்கள்‌! ல்‌ த்‌ ங்ம்‌ 
கடவுளின்‌ பள்‌ 2 பி. எண்‌. மணி ஸ்ர வியி 
நூயன்‌ முட்டியின்‌ வெற்றி (பாப்பா மலர்] விஜயம்‌ ர்‌ கிர்‌ 
அழத்தும்‌ அராமணருயூம்‌ காணல்‌ க கறி 
கணடற்ற பொம்ணமா கே. வி. சுப்பு ரான்‌ -- வாஞ்மி ச பவி 
இரண்டு உள்ளங்கள்‌ பாயா னு ய்யி 
அருவிக்கரை ஆசிரமம்‌ சுதர்சன்‌ ரா. வி. ட ட 
ஆரோக்கிய ரகசியம்‌ வி. என்‌, குமாரசாமி கி மிமி 
சன்னா வர்ணம்‌! ச்ச்முர ரி றலி 
செள்வரநாயஙம்‌ ஸ்ரீவத்சன்‌ சக்‌ ய்ய 
தூண்டுகோள்‌ புஷ்யன்‌ ர 6.3 





** கன்கி "வின்‌ ரா னா கதைகளின்‌ உண்ண பெயர்கண்‌ என்னாம்‌ குத்யகீணைப்‌ பெயர்களே / 
சம்பவங்களும்‌ கற்பனை பிய. 


ஸ்‌. ஷண்டுகானந்தா பைன்‌ னை & சங்த்த ரப 


மாதுங்கா பார்யாய 
ஸ்‌ 
ஸ்ரீபதி எம்‌. எஸ்‌, ௬ப்புலக்ஷயமி _ பாட்டு 
இருவாலங்காறி ஸ்ரீ ௬ுந்நரேசய்யர்‌ -... வுூயலின்‌ 
| மாவேனிக்களா பறி கிருஷ்ணன்‌ பட்டி, காயர்‌ _- மிருதங்கம்‌ 
உணமயானயுரம்‌ ஸ்ரீ கோதநண்டாராமய்யர்‌ அன கடம்‌ 


பம்பாய்‌ மாதுங்கா போதார்‌. காரப்‌ மைதானத்தில்‌ 


| 11-49-1892 ஞாயிறு மாலை சரம்‌ மணிக்கு 


யம்பால்லா தள்மளுக்கு டிக்கெட்டுகள்‌ சர்‌. சிவராம கிருஷ்ணன்‌ 
ஆதரவாளர்‌ வரப்பு ர. இறு கர்‌. சுவாமிநாதன்‌ 
க. 10/- ஒர. 514 கெளரவ காரியதரிர்கள்‌ 


[வான்‌ ர 


- ஒடமாகம்‌ £ன வ வர்ர | 


ட்‌ 31472 112 


பிரபாத்‌, எவலிங்டன்‌.. 


மதுரை, பெங்ககுர்‌, 
்காயறுந்நூர்‌, 
ந்குரிசி, தல்சாஷர்‌. 
கபக்‌, பேசலம்‌. 
திருநல்லம்‌, 
காரைக்குடி, 
நீண்டுங்கள்‌, 
விருதுநகர்‌, சேனர்‌, 
உ குரி, காஞ்ரிபாம்‌, 
பாண்டிர்சே்‌, டனர்‌. 
ப மிபிாடு.  மிகிக்கும, 
யர்ட்சண்பேட்டை , 
நாமக்கல்‌, நனனைகீர்‌, 
தர்மபுரி 











ப்ர] மிழ்த்‌ இருதாரு தன்சனைப்‌-பெற்ற 
இனர்‌ 44 த று கும்பிடடி பாப்பா, - பாரதியார்‌ 


இதழ்‌ 44 





1 க௯ரணக்‌ கமிற்டி மாறுதல்‌ 





ிச்எத்து முதுபெரும்‌ காங்கிரஸ்‌ கிழாரான டாக்டர்‌ வரதராஜாலு நாயுடு 
ஓர்‌ அருமையான விஷயத்தைத்‌ தமீழ்‌ மாகாண காங்கரஸ்‌ கூட்டத்தில்‌ கூறினார்‌. 
மாகாண காங்கிரண்‌ தணணயையினிருந்து ஸரீ காமராஜ நாடார்‌ விலகிக்‌ கொள்ளும்‌ 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ அத்த உண்மையை அவர்‌ கூறிணுர்‌. முன்னாளில்‌ இம்மாகாணத்தில்‌ 
“மெட்ராஸ்‌ மெயின்‌" என்னும்‌ பத்திரின௩ ஒன்று மட்டுமே நடந்து வந்ததாம்‌. பிற்பாடு 
வேறு பத்திரீைகள்‌ கபோன்றினவாம்‌. ஆயினும்‌ ஜனங்கள்‌ பின்னார்‌. வேருகாலம்‌ 
"பத்திரிகை வத்ததா ?'' என்று கேட்பதற்குப்‌ பதினாக 1* மெயில்‌ வந்ததா 1" என்று 
கேட்டு வந்தார்களாம்‌. அதாவது பத்திரை என்றால்‌ மெயின்தான்‌! என்பது ஜனங்கள்‌ 
மனத்தில்‌ அவ்வளாவு கண்ருகப்‌ பந்து போயிருந்தது. 

அதுயோனவே ஸ்ரீ காமராஜ நாடார்‌ மாகாணத்‌ நரனமைப்‌ பிடத்தினீருந்து 
விலகிக்‌ கொண்டோ திலும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ * காங்கிரஸ்‌ ** என்றருள்‌ “காமராஜ நாடார்‌"' 
என்றே வெருகாளம்‌ வரையில்‌ கர௬ுஇ வருவார்கள்‌ எண்ருரி அற்தசி ரோலத்துக்‌ கிழார்‌. 
புதிய தரனவைர்‌ டாக்டர்‌ ௯ப்பராயண்‌ ய தெரித்திருந்தாலும்‌, சொள்னும்போது 
தாக்குமுறி ** புநீ சுப்பராஜு நாடார்‌ வந்திருக்கிறார்‌!" என்று சொல்வார்களாம்‌. இன்‌ 
வாறுடாக்டர்‌ வாதராஜு நாடார்‌... அடடீட! இரத்தப்‌ பேணறுனின்‌ கீேறுக்கைப்‌ பாருங்கள்‌! 
டாகடா வரதராஜுலு நாயுடு அவர்கள்‌ மிகப்‌ ர ட ஸ்ரீ காமராஜ தாடாரின்‌ 
காங்கிரஸ்‌ தொண்டைப்‌ பாராட்டிப்‌ பேசினுர்‌, அவர்‌ கூறியதின்‌ பெரிதும்‌ உண்மை 
உண்டு என்பதில்‌ சத்தேகம்‌ என்ன 7 

சிற்சில ஜில்லா பீபாரிடுகளிலும்‌ தகர சபைகளிலும்‌ ஒரே தகலவர்‌ பன்னிரண்டு 
வருஷ காவும்‌ இருத்து நிர்வாகம்‌ நடத்தியதைப்‌ பார்த்தும்‌ கேட்டும்‌. இருக்கிறோம்‌. 
அதிலென்லாம்‌ அவ்வளவு கஷ்டம்‌ ஒன்றுமில்றை. ஆனல்‌ ஒரு மாகாண காங்கிரஸ்‌ கமிட்‌ 
டிக்குப்‌ பன்ணீரண்டு ஆண்டு இடைவிடாத தலைவராக இருத்து நிர்வாகம்‌ ந. த்திவரு 
வது சாமான்யயான காரியயான்று. அதள்‌ எவ்வளவோ கஷ்டங்கள்‌ உண்டு. 1 என்னத்‌ 
திற்காக நமக்கு இந்தத்‌ சொல்லை? விட்டுத்‌ நொலைப்போம்‌!”" என்று பலரும்‌ அனுப்‌ 
படையக்‌ கூடிய அளதுக்குக்‌ கஷ்டங்கள்‌ கண்டு. அவ்வளாவையாம்‌ சமாளித்து அப்‌ 
பதவியைத்‌ இறம்பட வகித்து திர்வாகம்‌ நடத்தி வந்தார்‌. ஸரீ காமராஜ தாடார்‌. தம்‌ 
முடைய காலத்தில்‌ இரண்டு மாபெரும்‌. பொதுத்‌ தேர்தள் களியும்‌. நடத்தி வைத்தார்‌. 
அதிநைகயவர்‌ கடைசியின்‌ நாமாக முன்வந்துமாகாணத்‌ தலைமையிளிருந்து னிலகிக்‌ 
கொண்டபோது பலரும்‌ புகமுரை கூறியதில்‌ வியப்பு ஒன்‌ றுமில் கில, 

ஆங்கிள்‌ கள்னி இன்னைமளே அரசியன்‌ தரீனையாயை தணன்ரு வ௫ுிக்களாம்‌ 
சான்பறைத்‌ மீழ்‌ காட்டில்‌ மூவர்‌ நிருபிக்‌ இருக்கிறுர்கள்‌. ஒருவர்‌, சரோறு ப்ரீ ௪, வே, 
ராமசாமிப்‌ பெரியார்‌ அவர்கள்‌, அடுத்தவர்‌, ஓயத்குரர்‌ ஸ்ரீ ராமசாமி ரெட்டியார்‌ 
அவர்கள்‌, ஜூண்றாமவர்‌ புரி காமராஜ நாடார்தாண்‌. கூண்று பேரின்‌ ஸ்ரீ காமராஜ 

இரன்‌ இரகசியம்‌ என்ன 7 அதாவது பநீ காமராஜ நாடார்‌ இத்தகைய நீடித்த 
வெற்றி அடைந்ததின்‌ காரணம்‌ என்ன 7 ௬அயதல மின்னா மை முதற்‌ காரணம்‌! சப்புக்‌ 
தன்மை இரண்டாவது காரணம்‌; சகாக்களைத்‌ தம்முடன்‌ கட்டி இழுத்துக்‌ கொண்டு 
போரும்‌ இறமை மூன்ருவது இடைவிடாத கணமைப்பும்‌ ஊக்கமும்‌ நானாவது காரணம்‌, 

மூரும்‌ நாரணமே மிக முக்கியமானது. ஸ்ரீ காமராஜ நாடார்‌ தலைமைக்‌ காளத்இல்‌ 
தமக்கு என்பதாக ஒன்றும்‌. அவர்‌ சேடிக்‌ கொள்ளனில்கீல,. காங்கிரஸ்‌ ஸ்தாபனமே 
தாம்‌, தாமே காங்கிரண்‌ ஸ்தாபனம்‌ எண்று மானே நிகாயை அவரி அடைந்து விட்டார்‌. 
ஆமையான்‌ காங்கிரஸ்‌ ண்மாபனத்தின்‌ பெருமைக்காகவும்‌ வெள்திக்காகவுமே அவர்‌ 
சாள்ளாக்‌ காரியங்கசினயும்‌ செய்தார்‌. | ப 

| அவ்வாறு அவர்‌ செய்க எள்ளாக்‌ காரியங்களை யாம்‌ நாம்‌ ஐப்புக்கொள்ள. இயன 

ணின்‌, சில காரியங்களின்‌ தமது ரருத்து வேஙற்றுவையை அவ்வப்போது வேசரிீயிட்‌ 


பி 


டிருக்கிோம்‌. அதனால்‌ என்ன 1! ஸர்தார்‌ படேலும்‌ 
சேருவியும்‌ செய்த காரியங்களில்‌ அிலவர்ஸறைக்‌ 
குறித்தும்‌ நாம்‌ மாறுபட்ட கருத்த வெளியிட்ட 
அண்டு. ஒவ்வொரு காரியத்துக்கும்‌ பல அம்‌ 
சங்கள்‌ இருப்பது இயல்பு, காரியம்‌ செய்கிற 
வர்கள்‌ சில அம்சங்களைத்தான்‌ மனதில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. ப வளியிலிரும்‌. து பார்ப்‌ பவர்களுக்கு 
வேறு சில அம்சங்கள்‌ தோண்றும்‌. அவற்றை 
மிவணியிடுவது ஐனநாயக சரி, இந்த ரி 
மையை உபபயோகப்படுத்துவது பத்திரிகைகளின்‌ 
கடமை, ஆதலின்‌ ஸ்ரீ காமரா நாடார்‌ தமது 
கடமையைச்‌ மிசய்து வர்தது போலவே நாரும்‌ 
நமது கடமைனயச்‌ செசெய்ய (கோர்க்க து, 
ஸ்ரீ காமரா காடார்‌ நிர்வாகதீறில்‌ பல அரும்‌ 
பெரும்‌ காரியங்களும்‌ நடர்தன ; சில பெருங்‌ 
குனறபாடுகளஸும்‌ மசேரிட்டன. குறைபாடுகளும்குக்‌ 
காரணமா யிருர்ததும்‌ அவரடைய கல்ல குணம்‌ 
ஒன்றுதான்‌. தம்முடைய சகாக்களையும்‌ தம்மை 
தரித்து நின்றவர்களையும்‌ தாம்‌ ஆதரித்து 
து அவருடைய ன ர. ஆணால்‌ இக்த 
கல்ல குணத்திலிருந்து எல பொல்லாங்குகள்‌ ஏழ்‌ 
பட்டன, தனிப்பட்ட வாழ்க்கையில்‌ ஈண்பர்‌ 
குரக்கு உதவி செய்வது வேண்டியவர்களை ஆத 
பற்று கிற்பதும்‌ கைப்பற்று வேண்டியவை, 
பொது வாழ்க்கையில்‌ அசற்கு விதி விலக்குகள்‌ 
உண்டு, பொது வாழ்க்கையில்‌ ஈடுபட்டவர்களுக்‌ 
குத்‌ தயை தகாட்சண்யமில்லாக கண்டிப்பான 
மனப்பாங்கு அவரியம்‌, வேண்டியவர்கள்‌, வேண்‌ 
டாதவர்கள்‌ என்ற வித்தியாசம்‌ பார்க்கக்‌ 
கூடாது. எவ்வளவு அத்தியந்த ஈண்பர்களா யிருர்‌ 


தாதும்‌ குற்றங்‌ குற மரப்பகி கூடாது 
அகுநிமலலா அவர்களைப்‌ பொழு புள்ள ஸ்தானங்‌ 

அமர்த்தம்‌ கூடாது, ண்ட்‌ எது, அப்த 
மெசொரந்த முகையில்‌ உகவி செய்யலாம்‌) பொது 


வாழ்க்கையில்‌ விரோேஷ எதுகை ஒரு காளும்‌ காட்‌ 
டக்‌ கூடாது, சதுளக காட்டினால்‌ ௮ க்ப்‌ 
பொது ப பாதகமான பல விளைவுகள்‌ 
உண்டாகத் கான்‌. செய்‌ 

இர்த! ஒரு குணத்தினுல்‌ அல்லது குறயினால்‌ 


அட அத்‌ அ கடம 
காமராஜ நாடார்‌ ரண்‌ 1] 2.1.1 

மிச வேள்றிகரமாகவே சார ோ்டிமிவ மேச 
மேசையில்‌ அவருடைய இடைவிடா ஊக்கத்தை 
ன்‌ உழைப்பையும்‌ சுயதலங்‌ கருகாத அரும்‌ 
பரும்‌ தொண்டுகளையும்‌ எவ்வளவு வேணுமானா 


ஸ்‌ 

ிச்கப்‌ புதிய சட்டாயைக்குக்‌. சனம்‌ 
ஸ்ரீ ட சிவஷண்முகம்‌ பின்னை சபாகாயகராகக்‌ 
பேதர்க்தெடுக்கப்பட்டதைக்‌ குறித்து அவருக்கு 
வாழ்த்துக்‌ கூறுகறோம்‌. அவரைத்‌ தேரீந்தேடுத்த 
ஜனப்‌ பிரதிறிதிகளையும்‌ வாழ்த்‌ துள்றோம்‌, 

பழைய சட்ட சபையில்‌ சபாநாயகராக எற்‌ 
விருந்த ஸ்ரீ சிவஷண்முகம்‌ பின்னை அர்த உயர்ந்து 
பதவியை எவ்வனவ நஇிறமையுடனும்‌ பாரபட்ச 
மில்லாபாதும்‌ வகித்தார்‌ என்பதைச்‌ சென்னை 
மாகாண மக்கள்‌ கன்கு அறிவர்‌, கட்சிச்‌ 
சதூகையோ, கோஷ்டிச்‌ எதுகையோ எதுவும்‌ 
காட்டாமல்‌ எல்லாரும்‌ ஒத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடிய 
விதத்தில்‌ அவர்‌ தமது கடமையைச்‌ செலுத்தி 
வத்தார்‌. எனவே, வயது வர்தவர்களின்‌ வாக்‌ 
குரிமையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட எற்பட்‌ 


்‌்‌ 


தும்‌ பாராட்டலாம்‌; எவ்வனவு பாராட்டினாலும்‌ 
போதாது என்றுதான்‌ கோன்‌ றும்‌, 

மாகாண காங்கிரண்‌ தலைமையை விட்டுக்‌ 
கொடுத்ததில்‌ ஸ்ரீ காமராஜ்‌ நாடாரின்‌ பேசத்‌. 
தொண்டுக்கு முற்றுப்புள்ளி வைத்தாக விட 
வில்லை, மிழ்‌ காட்டின்‌ நூ சன்னமடான தேசீய 
ஊழியராக அவர்‌ என்றும்‌ வினங்கி வருவார்‌. 
அவருடைய சேவையும்‌ மால்வாக்கும்‌ மாம்மாகா 
ண்த்தல்‌ மட்டுமன்றி அலை இரற்ழிய விவகாரங்‌ 
கணனிலும்‌ பிரபலமடையும்‌.  தழிழ்காடு மீண்டும்‌ 
அர்யல்‌ போபேன்மை பெற்று வினங்குவ த ற்குரிய 
முயற்டிகணில்‌ பூரீ காயசாஜ காடார்‌ பரிபூரணமாக 
ஒத்தனழப்பார்‌ என்று கம்புகிபிரும்‌, 

ட்‌ ய்‌ ப்‌ 

1] திதாக மாசாணக்‌ கமிட்டியின்‌ தலமைப்‌ 
பிடத்‌துக்கு வந்திருக்கும்‌ டாக்டர்‌ ப. சுப்பராயன்‌ 
எல்லா விதத்திலும்‌ அப்பதவிக்குத்‌ தகுதியவுடை 
உவரி, இம்மாகாணத்தில்‌ பன்முறை மக்திரியாக 
இருக்து கிச்வாக அதுபவம்‌ பெற்றவர்‌. இர்தோ 
பனேஷியா தாதராகச்‌ சென்று சிறக்க பணியாய்றி 
விட்டு வெற்றியுடன்‌ டம்‌ என்ர வந்தவர்‌. அரசிய 
துக்காகவே பிறந்து அரியதுக்காகவே வாழ்ர்‌து 
வருகிறவர்‌. மிக மிக சங்கடமான சூழ்கிலையில்‌ 
அவர்‌ மாகாண காங்லவோண்‌ தமை எஏற்.றிருக்‌ 
தனுர்‌ என்பதை காம்‌ மறந்து விடக்கூடாமு. 
கமிழ்‌ காட்டில்‌ காங்கிரஸ்‌ இழச்துவிட்ட செல்‌ 
வாக்கை மீண்டும்‌ நிங்காட்டும்‌ மகத்தான 
யோறுப்பு அவர்மீது சார்க்இருக்கிறுது. இர்தப்‌ 
பொ நப்பை அயர்‌ தன்னந்தனியாக கின றவேறிறு 
வது எனிதன்று. தகுந்த சகாக்களைப்‌ பிபொறுக்கி 
எழுத்துப்‌ புதிய காரியக்‌ கமிட்டியை அவர்‌ 
அமைத்தாக வேண்டும்‌. மக்‌ ன்‌ தொடர்பு 
கொள்ளக்கூடிய ஆற்றல்‌ வாய்ர்தவர்களின்‌ உற்‌ 
சாகமசான உதவியைக்‌ கோரிப்‌ பெற வேண்டும்‌, 
இடைவிடாத சக்கத்துடன்‌ தாநூம்‌ உணழக்க 
பேண்டும்‌. இவற்றை வெல்லாம்‌ அவர்‌. ஈன்கு 
நிறைவேற்றுவார்‌ என்று எஜதிர்பார்க்கறோம்‌. 

ன சிக்மமையில்‌ கடினமான பொறுப்பை 
ன்‌ எங்ணாட தக்‌ டாக்டர்‌ இணர்‌ 
அவர்களா தமிழ்‌ காட்டி தூன்ன காங்க 
ர கல்லான அபிமானிகள்‌, மேத 
பக்தர்கள்‌ அனைவரும்‌ தங்களுடைய மனப்‌ பூர்வ 
மான ஒத்துழைப்பை அளித்து உதவ பவண்டும்‌ 
என்று கேட்டுக்‌ கொள்வப்ழும்‌. 


வெற்ற 


முள்ள புதிய ச௪ட்டசபைக்கும்‌ அவே சயாரசாயக 
சாகத்‌ பீதரிந்தெடுக்கப்பட்டது மகிழ்ச்சிக்குரிய து. 
. ஸ்ரீசிவஷண்முகம்‌ பின்கனஜ. பழய சட்டசபை 
யில்‌ சயாகாயகராாக நுந்தை முன்னிட்டு, 
சமீபத்தில்‌ கடந்த பொதுத்‌ தேர்தலில்‌ கட்சிச்‌ 
சார்பில்லாமல்‌ சுயேச்சையாக மின்‌ து வெற்றிபெற 
றவர்‌. எனவே எதிர்க்‌ கட்டிலினரும்‌ அவை 
ஆதரித்து எகமன தாகத்‌ நேர்ற்தெடுத்கிருக்கலாம்‌. 
அத்தகைய பெருச்தன்மையை எதிர்க்‌ கட்சியினர்‌ 
காட்டத்‌ தவறியது வருந்தத்‌ தக்க விஷயம்‌, 
அப்படு. அவரிகள்‌ பெருந்தன்மை காட்டத்‌ தவ 
தியபடியால்‌, ஈபா நாயகர்‌ தேர்தல்‌, புதிய சட்ட 
சயையில்‌ காங்லாண்‌ கட்டிக்கு முதல்‌ சேறிறியாக 
ஏர்பட்டிருக்கிறது. காங்கிரஸ்‌ கட்சியினர்‌ 
பூரீ சிவசண்முகம்‌ பின்னையைச்‌ எபாகாயகர்‌ பத. 


| ஆதரிப்பது என்று இரிமாணித்தார்கள்‌. 
ர ்தித சிப்ரி பவோட்டுக்கள்‌ பெபெற்று ஸ்ரீ சிவ 
சண்முகர்‌ பிள்ளை வெற்றியடைரிதார்‌. எனவே 
காங்கிரஸ்‌ அங்கத்தினர்‌ சுமார்‌ 700 பேறாத்‌ தவிர 
மற்றும்‌ 0 அங்கத்தினர்‌ அவனர ஆதரிப்பதாக 
ஏற்படுகிறது. இர௫கிருந்து புதிய சட்ட எனபையில்‌ 
காங்கிரஸின்‌ படம்‌ எப்படியிருக்கும்‌, காங்கிரணை 
ஆகரிப்பவர்கள்‌. எவ்வகாது பேர்‌ இருப்பார்கள்‌ 
என்றும்‌ இருவாறு சணிக்கலாம்‌. இந்த ஐம்யது 
அங்கதிடினரும்‌ கட்டுப்பாடாகவயும்‌ நீடித்தம்‌ 
ராவாக மந்திரி சபையை ஆதரித்து வந்தால்‌, 
இக்கு மந்திரி சபை சென்னை மாகாணத்துல்கு 
அரும்பெரும்‌ நன்மைகளைச்‌ செய்ய இயதூம்‌. 


சென்னை மாகாண பமல்‌ சபைக்குத்‌ தலைவராகத்‌ 
பேதோர்தெடுக்கப்பட்டுள்ள டாக்டர்‌ பி, வி, செறி 
யன்‌ அந்தப்‌ பதவியை வல்க்க எவ்விதுத்திதும்‌ 
திருதி யுடையவர்‌ ஆவர்‌, அவர்‌ சென்னை மேயரி 
பதவியை வத்‌ தப்‌ புகழ்‌ செபற்றுவர்‌. மகாத்மா 
விடம்‌ பக்கியம்‌ காங்கரண்‌ பற்றும்‌ உள்ளவர்‌. 
டாக்டர்‌ ண்டர்‌ ன ட” கட்டியின்‌ ஆதா 
வினய மவ (அபி ச்‌, 

இவ்வாறு றி வாய்ந்த ன ரடறண்ண்‌ இம்‌ 
மாகாண இனப்பிரதிகிதி சபைகளின்‌ தலைவர்கள்‌ 
க்த்‌ தேர்ர்தெடுக்கப்பட்ட த (மித்த. சென்னை 
மாகாண மக்‌ கம்‌ முதல்‌ வாழ்தி துக்களைத்‌ 
தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. 


சட்டம்‌ பருத்தும்‌ பாரு! 


வா தற்நஇர இலங்கையின்‌ பார்லிமெண்டிதூம்‌ 
மர்இிரி சபையிலும்‌ ஸ்தானம்‌ பெற வேண்டிய 
பிரபல இலங்கை இர்தியத்‌ தலைவர்கள்‌ இப்போது 

கப்‌ போலீசாரின்‌ கண்காணிப்புக்கு இலக்‌ 
காதி வருகிறார்கள்‌. இலங்கைப்‌ பிரதமரின்‌ 
மாளிகை வாசற்படியில்‌ உண்ணாவிரதம்‌ அனுஷ்‌ 
டித்து வருகிறார்கள்‌ , அசாணைகளாக விடப்பட்ட 
எட்டு லட்சம்‌ இந்தியர்களின்‌ ஜீவாகார உரிமை 
யைப்‌ பெறுவதற்காகத்‌ தவம்‌ டச்சு இயாகம்‌ 
செய்து வருகிறார்கள்‌. 

॥ இலங்கை சரிக்காரி ரண்‌ ஆய்ரீ 
பூதாய்க்து பார்ப்பார்களாயின்‌ தங்கள்‌ தவறை 
உணரிர்து கொள்வார்கள்‌, உணர்ந்து இலங்கை 

த்த்யார்களுந்கு வாக்குரிமை அளனிப்பாரிகள்‌, 
இ்கம்ன்‌ இக்றியர்கள்‌ இலங்கைப்‌ பிரறைகளே 
யன்றி. பஇர்தியப்‌ பிரணறுகள்‌ அல்ல" என்றது இக்‌ 
இயாவின்‌ பிரதம மர்ழிரி ஐவாஹர்லால்லி வியக்கு 
மாகக்‌ கூறி யுள்ளார்‌. ப 

இலங்கைப்‌ பிரதமர்‌ டட்னி பேசேனகாயகாயோ 
“இலங்கையில்‌ உள்ள இந்தியர்கள்‌ அன்னியர்கள்‌" 
என்று வாய்‌ கூசாமல்‌ கூறுகிறார்‌, அவர்களுக்கு 
வாக்குரிமை சளித்தால்‌, அவர்கள்‌ இலவ்ளகையர்க 
னான சிங்களவர்கள்‌ ஈசுக்கி்‌ விடுவார்களாம்‌ ! 

ர்கள்‌ நிிலங்கையை ட் சி புரிவதற்‌ 
காகச்‌ இ டக கவச்கன்‌ அல்ல / ரகக்‌ ப 
பிழிந்து இலங்க கயைப்‌ பண்படுத்‌ துவதற்காகச்‌ 
சென்றவர்கள்‌, நநிலங்ககயையே தாய்‌ சாடாகக்‌ 
மிகாண்டு தலைறணறை ண்டர்‌ வது உழைத்துப்‌ 
பாடிபட்டு வாழ்சக்து வருகளுர்கள்‌ 

இவ்வாறு இலங்கைப்‌ எர வதல்கள்ளா 
௪சவ யோக்வெதாம்சன்களும்‌ உள்ள. அவர்களை 

அன்னியர்கள்‌! என்று இலங்கைப்‌ பிரதமர்‌ 
குறிப்பிடுவது ரீகியாகுமா 1! 

திவி, டட கியல சொழிலானச்களான 
எட்டு லட்சம்‌ இலங்‌ பட்சம்‌ ௭௩ அடங்கிய 
சாழ்கம்‌, | டவ அதன்‌ சியும்‌ ஸ்ட ணத லட்‌ 
௪ம்‌ சிங்கனவர்கள்‌ அடங்கிய மாபெரும்‌ சகம்‌ 
க்த்ச்கு நகக்க டன அழத ுற்று கூறுவ த [உப 
சம்‌ கம்ப நுறடியுமா / 

இச்சக்தர்ப்பத்தில்‌ இலங்கை உள்காட்டு மக்திரி 





ஸம்‌ ற்று ரு விசோதமான தனனத்‌ செப்பியி(ுக்‌ . 


கருர்‌. நிலங்ணக இந்தியர்களின்‌ சத்நியாக்கிர 
அதிணதிர்‌ சமாளிப்பதற்காக இலங்க கப்‌ ப்பரளீஸள்‌ 
படை. தயும்‌ உபயோகிக்கும்படி கேசில்‌ 
இருக்கிறசாம்‌. எனவே, பஇர்தியர்களுக்கு விரோத 
மாகச்‌ சிங்களவர்கள்‌ பலாதிகார ப்புரட்சியில்‌ [இறங்‌ 


கனல்‌, பஇர்தியர்‌ சநாகத்தின்‌ பாதுகாப்புக்குல்‌ 


காங்கள்‌ பொறுப்பாளியாக நுருக்சகு நூடியாது 
என்று பயமுறுத்தி பிருக்களுர்‌. 


நுலங்கக இரந்தியர்ச சிங்களவர்களும்‌ ஆறி 
நுதல்‌ சகோதரர்கள்‌ போலவே வாழ்ந்து வரு 
கறுரிகின்‌. ச இந்தியர்கள்‌ ஆரம்பித்‌ துள்ள 


சத்தியாகிரகப்‌ போர்‌ விஷயத்தில்‌ சிங்களவர்கள்‌ 
வலு அதுதாபத்௭ைதக்‌ காட்டி வருகின்‌ றனர்‌, 
சிங்களப்‌ பிரமுகர்‌ இக்திய சத்தியாக்கிரக 
சேர்ந்து உண்ணாவிரதம்‌ அனுஸ்டித்த.து, 
டகாவதி இக்இியர்‌ கூர போசை யோட்டி 
ஈாங்கள வர்களின்‌ மனநிலைக்கு உதாரணமாகும்‌, 
ஙந்கையில்‌ தற்போது கில இர்தியர்களே 
கட மலய சத்தியாக்றொகத்தில்‌ ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. 
தங்களுக்கு உதவியாக இந்தியா முதனிய வேளி 
யிடங்களிலிருந்து சத்தியாக்கோகத்‌ தொண்டர்கள்‌ 
வரக்கூடாது என்றும்‌ இலங்க இகர்கியர்‌ தர்‌ 
மானம்‌ செய்துள்ளனர்‌, சிங்களவர்கள்‌. கூடத்‌ 
தொடர்ந்து தங்காடன்‌ உண்ணாவிரதம்‌ அனுண்‌ 
முக்கக்‌ கூடாது என்றும்‌ முடிவு செய்துள்ளனர்‌. 
புத்தர்‌ பிரான்‌ ஜெயர்தி விழாவை யொட்டி 
இரண்டு காள்‌ சத்நியாக்கிரகப்‌ போணை கிறுத்தி 
வைப்யதென்றும்‌ நதிலங்கை இந்தியத்‌ தலைவர்கள்‌ 
இரியாணித் துள்ளானர்‌. 
எவ்விதத்திலும்‌ அமைதிக்குப்‌ பங்கம்‌ விம்£யக்‌ 
கூடாது என்ப க இர்தியத்‌ கலைவர்கள்‌ 
மிகுக்த அக்கறை கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
அப்பு யிருக்க பமற்படி சத்நியாக்கிரகப்‌ 
வட்ஸ்‌ ரை்த்ஷா்‌ பள்ளன்‌. நிவங்கைப்‌ போபோனீஸ்‌ 
தையும்‌ உபயோகிக்க கேர்க்திருப்ப 
தாக லன்கைய்‌ பபோலீண்‌ நஇலாசா பர்ரி 
கூறுவது ஆச்சரியமாக  நஇிருக்கிறுது. அவர்‌ 
கணக்கு விரோதமாகள்‌ எங்களவர்கள்‌. பலாத்‌ 
கார கடவடிக்ன க்களில்‌ ஈடுபட்டால்‌ தாங்கள்‌ 
இர்தியர்களுக்குப்‌ பாதுகாப்பு அளிக்க மூடி 
யாது எண்று கூறும்‌ விசித்கிரத்னதை என்ன 
சவெவன்று செொொல்துவது ர 


க ங்‌ 
ரி திய வாக்காளர்‌ ஜாபிதாவில்‌ இலங்கை 
அரி கியரிககைச்‌ பசேசரிப்ப சட்டம்‌ டம்‌ 
கொடுக்கவில்லை ன டர னன்‌! 
கண்டுப்‌: உத்துள்ள சமாதானங்களில்‌ இன்று. 
து வருஷங்-றக்கு மேலாக 
இர்‌ இயர்‌ அதுபலித்து வந்த வாக்குரமை இப்‌ 
பபாது எப்படி இல்லாமர்‌ போபோகும்‌ 7 
சுதந்திர இலங்கை அரியல்‌ இட்டத்தின்படி 
வயதுவர்து சகவருக்கும்‌ வாக்குரிமை உண்டு, 





ப்‌ 


பனழய வாக்காளர்‌ ஜாபிதாவில்‌ இருர்து இரண்‌ 
உ௭ை லட்ஈம்‌ இர்தியர்களின்‌ பெயர்களை அப்‌ 
பு. ஐப்படுத்தவும்‌, அங்குள்ள _ _இர்தியர்களுக்குச்‌ 
சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ இஷ்டப்படி பல டைகள்‌ விதப்‌ 
பதற்ரும்‌ சட்டம்‌ இடம்‌ கொடுக்‌, ருக்கிறது / 
ஷ்டப்படி பார்லிமிமண்டைல்‌ ககீமக்கவம்‌, 
புதிய வாக்கானர்‌ ஜாபிதா பூர்த்தியாவதற்கு 
பிப பீதரிதலை அவசர அவசரமா ம நடத்தவும்‌ 
பப்ளி! இடம்‌ பிகாடுத்திருக்கிறு து! மல்‌ 


ஆனல்‌ பமிந்தியரிகனிடமிருந்து பறிக்கப்பட்ட 
எட பரணி ப மறுபடியும்‌ அளிப்பதற்கு மாத்‌ 
இரம்‌ சட்டம்‌ இடம்‌ கொடுக்க வில்‌ யாம்‌ !/- 
ஏற்கனவே (இ த சட்டத்‌ தடைனயைப்‌ 
புதிராக உற்பத செய்து கொண்டு, அதை ஒரு 
காரணமாகக்காட்டுவ_து தரிமத்‌ துரு உகங்‌.த.தல்ல, 
இலங்க மந்திரிகள்‌ மனம்‌ மாறுதல்‌ அடைந்து 
நாகரிக உலகம்‌ ஓப்புக்‌ கொள்ளக்கூடிய ரிம்‌ 
கியாயமான முணறயைக்‌ கடைப்‌ பிடிப்பார்களாக, 


அஜியமக்குடி அற்புதம்‌ 


பிங்கீத ரத்ணுகா சங்கித கலாகிதி மகாவித்வான்‌ 
அரியக்குழு, ஸ்ரீ ராமாதுவலு சய்யங்காரி அவரி 
களுக்கு. இப்போது பிராயம்‌ 2 எண்பதாகர்‌ சொல்‌ 
ல்ப்படுகிறது. இதை கீரூபிக்கச்‌ சென்று இரண்டு 
வரும்‌ காலமாக சஷ்டியப்த பூர்திதியும்‌ கொண்‌ 
டாடப்பட்டு வருகுது, ஆனதும்‌ அவருடைய 
சங்கீததின கு - -நாக்குயமாக அவ்ரிது குரலை மகட்‌ 
பவர்‌. க அவருக்கு வயது 82 என்று நிச்சயம்‌ 
இலேரல்‌ எ.ற்படா.து. அவர்‌ என்றும்‌ நநருபத்‌ 
தாறு வது" வரம்‌ சியல்றவேோ என்று சோன்‌ 
வும்‌. பஇர்த பாகிடயம்‌ அய்யங்கார்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
சடவுணின்‌ அருளா தும்‌. குரு ச்சரைஷையின்‌ 
மலமையினதுமே டைத்திருக்க வேண்டும்‌. 

கமது கர்காடக சங்கீதம்‌ வாழையம, வாணம்‌ 
யாகக்‌ குரு சிஷ்ய பரம்பளணையில்‌ வளர்ந்‌ து செழித்து 
வர்திருக்கிற து. அதற்றா அய்யங்கார்‌ அவர்களோ 
அத்தாட்சியாவார்‌. தூறு ஆண்டுகளுக்கு மேன்‌ 
னல்‌ வாழ்க்க நாதப்பிரம்ம வடிவமான ஸ்ரீ தியாக 
ராஜு சுவாமிகளின்‌ பல சீடர்களில்‌ மானம்பூச்‌ 
சாவடி, வெங்கட சுப்பய்யர்‌ ஒருவர்‌, அவரிடம்‌ 
பாடம்‌ பிகட்டுச்‌ சங்கிதக்கலையை முற்றும்‌ உணர்ந்‌ 
க்‌ பட்டணம்‌ சுப்பிரமண்ட அய்யர்‌, பட்டணம்‌ 


சுப்பிரமண்ய ஐயரின்‌ பிரபல சீடராக விளங்கிய 
வரீ ராமகாதுபுரம்‌ பூச்சி ஐயங்கார்‌ என்று வழங்‌ 
கய ஸ்ரீ சீணிவாச அய்யங்கார்‌. என்னும்‌ மகா 
வித்துவான்‌. அவரிடம்‌ குருகுலவாசம்‌ செய்து 
பல வருஷம்‌ எிசுருஷை செய்து சங்கேத வித்ணது 
யாவிய அரிய சம்பத்மைப்‌ பரிபூரணமாக அடைக்‌ 
தவர்‌ அரியக்குடி ஸ்ரீராமானுலய்யங்‌ கார்‌ அவர்கள்‌, 

குரு சிஷ்ய பரம்பரையாக வர்க நமது சங்கீதக்‌ 
கபல்புு அய்யங்கார்‌. நனுள்தாம செய்த வஊர்சேஷ 
மான தொண்டு உண்டு, தற்காலத்தில்‌ 
வழங்கி வரும்‌ சங்கி 5 கச்சேரியின்‌ பாணியை இங்கு 
நணறயில்‌ வருத்து ன்‌ காட்டியவர்‌ அவர்தாண்‌. 
அதற்கு முன்னல்‌ பெரிய வித்வான்கள்‌ காகவரிது 
பபரிய மீர்த்தமனகக்‌ அமழுக்கமுக்கான எங்கறிக 
ஞடன்‌ பாடி, விஸ்தாரமாக ஸ்வரப்பிரஸ்தாரம்‌ 

சய்து, ராகம்‌ தானம்‌ பல்வவியை மணரிக்கணக்‌ 
கில்‌ பாடி, இரு தேவாரம்‌ இருப்புகழ்‌ அல்லது 
காவடிச்‌ சிந்து பாடி. மங்களம்‌ பாடிக்‌ கச்சேரியை 
முடித்து விடுவார்கள்‌, 

கரீகாடக சங்கீதக்‌ கச்சேரிக்குத்‌ தற்கால ரணி 
கர்கள்‌ பாராட்டி அதுபவிக்கக்‌ கூடிய நுனறயில்‌ 
அரியக்குடி "மடம்போ' அணிதிதகாரள்‌. ரக்த ராகங்‌ 


தலைவர்‌ 


_.... நத 


ஸ்ரீ காமராஜாக்குப்‌ பதிளாக டாக்டர்‌ கப்பராாயன்‌ தமிழ்நாடு காங்கிரண்‌ 
வூமிட்டித்‌ தலைவராகக்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்‌ பட்டிருக்கிறுர்‌. 





அண்ணலின்‌ ஆசி! 





இலங்கை இந்தியர்கள்‌ 











களிலும்‌ அபூர்வ ராகங்களிலும்‌ சவங்க கால மீர்த்‌ 
தினைகளையும்‌ மத்திம கால தரித காவ நீர்த்தகிகா 
களையும்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாய்‌ ரஸிகர்களுக்கு 
முூச்சுவிடக்‌ கூட அவகாா மணிக்காமல்‌ கானவரிஷ 
மாகப்‌ பொழிர்தார்‌. பல்லவிக்குப்‌ பிறகு பாமர 
ரஞ்சகமான மெட்டுக்களில்‌ இதர ருப்பு கக 
அதிகமா கல்‌ சாகயாண்டார்‌. இதெல்லாம்‌ 
கர்காடக சங தத்ைப்‌ பலரும்‌ கேட்டு அதுபவிக்‌ 
கும்படி, மோய்து சங்கோசக்மைப்‌ பரவச்‌ செய்தார்‌. 
றிய அணறுகணிதும்‌ விட்டுக்‌ கூடங்களிலும்‌ 
கடக்க சங்கேதக்‌ கச்சேரிகளைப்‌ மிபரிய கொட்ட 
ன்க்ப்‌ பந்தல்சளுக்கும்‌ விள தரமான மண்டபங் 
கக்கம்‌ ப்ரீ அய்யங்கார்‌ கொண்டு பபோணுரி, 


தியிழமுகத்தில்‌ இன்று பெயரிய ஸிதிலான்‌ 
களில்‌ அரியக்குடியைப்‌ பேபோல்‌ அதிக, சன 


கசழிகரிகளோச்‌ செய்து, அதிகமான ணங்கள்‌ 
சங்கீத ரணிகரி்சனாகளி மொவ்தவர்‌ பிவறு யாரும்‌ 
பநில்லை என்று ொல்லலாம்‌. 


தமிழிசை வளாரிசிசிசிகும்‌ அய்யங்கார்‌. அரும்‌ 
பேரும்‌ தொண்டுகள்‌ மொய்திருக்கறர்‌.! இராம 


நாடகக்‌ நீர்த்தனை களுக்கும்‌. இவ்யப்‌ பிரபந்தஃ--. 


திருப்பாவைப்‌ பாடல்களுக்கும்‌ பாரறி பாடல்கள்‌ 
சிலவ்றுக்கும்‌. செகுமைமயான மிமட்டுச்கறப்‌ 
போட்டுப்‌ பிரபலப்‌ படுத்தியிருக்களர்‌. அய்யங்‌ 
கார்‌ ஓரு பணழ்ய நீரிற்‌ நனைக்கும்‌ புசிய மெட்டுப்‌ 
போட்டு விட்டார்‌. என்றால்‌, அதற்கு முந்திய 
மெட்டுக்கள்‌ இருந்த இடம்‌ செரியாமல்‌ மனக்‌. து, 
அய்யங்கார்‌ அமைத்து மெட்டுக்களே கிவைத்துப்‌ 
பிரயல மடைபன்‌ தன. 

குரு ச்ஷ்ய பரம்பரையில்‌ அய்யங்கார்‌ வரைக்கும்‌ 
வந்த அற்புத சங்கீதக்‌ கர்‌ அவருடன்‌ மங்கி 
விடாதபடி தாமும்‌ பல சீடர்சளுக்குப்‌ பயிற்சி 
தந்திருக்கிறுர்‌. சயரிகளில்‌ ஒருவர்‌ கும்பகோணம்‌ 
யார்யா பூக, எஸ்‌. அனம்மான்‌ அவர்கள்‌. இத்தப்‌ 
சபண்மணரி அத்தியர்த குரு பக்றியுடன்‌ அய்யங்‌ 


சோரட்டுரிணபா 
ச திதியாக்கிரகமுபம்‌. உண்ணானிர் தரும்‌. மேற்கொண்‌ டிருக்கிறுர்கள்‌. 





சயறுவதற்காக அஜறறிம்ரை மாறையில்‌ 


கார்‌ அவர்களிடம்‌ சங்கே. சிட்சை பேற்றிருக்‌ 


ஸ்ரார்‌ என்பது அசெவ்ருடைய பாட்டினிருந்து 
பிெதரிகிறது. லவ கான்சக்கு பு பேோகோபால 


புசம்‌ சங்கீத சபையில்‌ ஸ்ரீமதி சகனம்மானின்‌ 
சங்கீததினதகக்‌ பட்டவர்கள்‌ அய்யங்காரின்‌ 
சங்கீத நன றையயும்‌ கர்சேரி பாணியையும்‌ அப்‌ 
படியே அவ்ர்‌ ஸாயாறனாவ்ன தக்‌ கேட்டு மலிழ்ர்‌ 
தாரிகள்‌. ஸ்ரீமதி தமைமான்‌ ஆனந்த பைரவி, 
காம்போதி நுதனிய ராகங்களை அலாபனம்‌ செய்‌ 
யம்பேோது கண்னை மாட க்கொண்டு பகட்டால்‌, 
அய்யங்காம்‌ அவரிசினோ குரமச்‌ சிறிது எச்சு ஸ்தாயி 
யில்‌ சகிப்படுத்துக்‌ கொண்டு பாடுவதுபோலிருக்‌ 
நீதி, சவுக்க கால துகிக கால கீர்த்தனங்களைப்‌ 
பாழும்‌ முறையும்‌, சங்கதிகளை செழுிக்கடுக்காகப்‌ 
மிபாழியம்‌ முறையும்‌, சரும சுதிதரும்‌, கானக்‌ 
கட்டும்‌, கமக வேலவைப்பாடும்‌ அப்பயூயே அரியகி 
குழ. பாணியில்‌ அமைர்திருந்தன்‌. கானனடவில்‌ 
கச்பேசேசிகள்‌ கினமய கடந்து, சயைக்‌ கூச்சம்‌ 
மீகனிர்து, அவர௫ியமான அனவு மெருரகும்‌ ஏறும்‌ 
போது ஸ்ரீமதி 0௧, எஸ்‌, தனம்மாள்‌ அவர்கள்‌ 
கர்சாடக சங்கீத உலகில்‌ மிக்க புகழ்‌ பெற்று 
விளங்குவார்‌ என்பறீல்‌ ஐயம்ல்லை, 
௩ ௬ ்‌ 

ட்ட்கா வித்வான்‌. பூரீ அரியக்குடி, ராமானுலு 
அப்உங்கார்‌ அவர்களை நமது நீக்கிய சுதக்நீர 
சசிக்கார்‌. புது படில்வி அர சுமிங்கு மாணி 
கைக்கு அழைத்துப்‌ பாடக்‌ செய்து சால்ளவயும்‌ 
பெரொக்கப்‌ பரிகம்‌ சகொொழுத்துள்‌. சன்மானிதிது 
அதுப்பிடதகை மிக மிகப்‌ பாராட்டுக்மிறாம்‌.  ஈம்து 
கரிகாடக சங்கீதக்‌ கலைக்கு இந்திய சுதந்திர அர 
காங்கம்‌ செய்த மரியானதயாகக்‌ குடு மகிழ்கி 
பிறும்‌. “கல்கி '' பத்திரிகையின்‌ எண்ணற்ற ரணிக 
பெயர்களின்‌ சாரியாக ப்ரீ சரியக்குடி ராமானுலு 
அய்யங்கார்‌ சவர்கறாக் கு நமது பானமாரிீந்து 
வாழ்த்துக்களைத்‌ பெதரியித்துக்‌ கொள்குபறும்‌. 





பிரினதி மீண்டும்‌ இரு மூனணறை நினை 


வற்று தில்யை அடைந்தான்‌. அவ 
ருடைய கண்களும்‌ கடூ.சு கொண்டன. 
கொளஞுசம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ சுய நினைவு 
வாத்‌ 0 காடங்கெயெது. காகலோகத்‌ 
இலோ மேேவவோகத திலோ தான்‌ இன 
வாச்ஸம்‌ பட்ணா தது வெறும்‌ பிரணம்‌ 
என்பதை உணாந்தாள்‌. இளவாசரைப்‌ 
பற்றிய துயரமான செய்த கேட்‌ 
ர்‌ எதையம்‌ அடல்ட்‌ ிபரில்‌ தரன்‌ ஓடைக்‌ 
கையில்‌ வந்து நின்‌ றுதையும்‌ தலைகற்றி 
நீரில்‌ விருந்தனத தயும்‌ நினைவுப்படுத்இக்‌ 
கொண்டாள்‌. இந்த நினைவுகள்‌ அவ 
க்கு எல்லையற்று ஏமாற்றத்தை அளித 
தன; செஞ்சில்‌ சுருக்கென்று ஈட்டி 
பாய்வது போன்று வலியையும்‌ அளித்‌ 
தன்‌, கணகனைத்‌ இறுக்க ர்யன்றாள்‌. 
ஆணால்‌ (டிப வில்லை. தன்னைத்‌ தண்‌ 
ணிரிவிருந்து தாக்கிச்‌ கண சேர்த்தது 
யார  எயிருக்‌, கம்‌? ட ராட்‌. டியாகத 
கான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. சற்றுத்‌ தா ரதி 
இல்‌ படகில்‌ 


வாரு து கொண் டூருக்கு 
(ரு ர தவை ெவியாக த்தி ரன்‌ பிரக்கவவேண்‌ 
மும்‌. தன்ன. எதற்காக அவர்‌ காப்‌ 


பாறு றியிருக்க வேண்டும்‌ ்‌ ஐரேயடு யாக 
முழுகி கதொல்ரக்து போய்‌ விடும்படி 
விட்டிருக்கக கூடாரநா? கண்கக்்த்‌ 
இறந்து (3 சிக்ங்ய/ 4. 11 டர்‌ மற்டி கரு பி/1॥ (த்ஜா 
எலன்‌ என்சினாக்‌ காப்பு ர்னீர்கள்‌ 
என்று ந்இினை ப்‌ (டர 1] ஈட்‌ ப்.யாட ரா அட இர[] நத 
பிடிக்க வேண்டும்‌! தம்‌ அரு 


பீ 


ப அட பு 





பாசு தம்பியிடம்‌ அவருடைய அன்பு 


இவவன வுகாணு 7... 


இச்தா இகண்ய பிராட்டி பேசுகிறுர்‌, 
என்ன சொல்றார்‌ 1 2 யாரிடம்‌ சொல்‌ 
கி ர்‌ 7 சட டக்கு ரிக 2 

மயக்க திதில்‌ எதே ர்‌ பிதற ரு 
கருள்‌! இர்த மட்டும்‌ உயிர்‌ பினழத்‌ 

தே பெரிய காரியம்‌/ ஈம்நுடைய படகு 

மட்டும்‌ இன்‌ னும்‌ சற்றுத்‌ தாரத்தில்‌ 

இருந்திருந்தால்‌? இவள்‌ இடையில்‌ விழுர்‌ 
குது கம்‌ சண்ணில்‌ படாம போயிரும்‌ 
தால்‌ ?--அகை நினைத்தாலே எனக்குக்‌ 
கதி கலங்குகிறது!” 

*நாம்‌ பாராமல்‌ விட்டிருக்கால்‌, ஒரு 
விதத்‌, இல்‌ நலலதாய்ப்‌ போயிருக்‌ (காம்‌, 
இக்தப்‌ பொண்‌ ணின்‌ வாழ்க்கை இனிதாக 
நாடக இருக்கும்‌. க்ங்கனளால்‌ உயிர 


ரிழைத்க கொடும்பாளூர்‌ இன வாள்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ எவ்வளவோ மனவேத 
னப்‌ பட வேண்டி. யிருக்கும்‌......”” 
ஆகா ॥ திது யார்‌, ஈம்மிடம்‌ ந்தவ 
வளவு அருதாபத்துடன்‌. பேசு றது? 
ஆம்‌, அக்கு வாலிபாகதான்‌.! இ டரக்தை 
ோலோதிடர்‌. வரிட - 17 இம்‌ அரசிலார ற்ங்‌ 


கண்‌ யப்‌ இம்‌ பார்தது அர்த வீர வான்பா 
கான்‌! இனவரசார்‌ கடலில்‌ பரழ்கி 

டிரிப்‌ டம ர ர்‌ க ரமி ன்‌ 
தசய இணையாய்‌ அபே ற 2 சாண்றுவக்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. இன்னும்‌ இவர்கள்‌ 
என்‌ ு பேசிக்‌ கொள்ளப்‌ (பர! விரார்கள்‌? 
அதட்களா£ ம்‌. ப ண்ர்ண்த பத றக்க யு்டு.யா 
விட்டாலும்‌ ஈன்றுய்கி கேட்டி றதன்லவார/ 


"இது என்ன, இவ்வளவு கெஞ்சிரக்‌ 
சம்‌ இல்லாமல்‌ பேசுகிறீர்‌? ஆண்பிள்ளை 
களின்‌ மனதே கல்‌ மனதாகத்தான்‌ 
இருக்குமோ?” என்றது இகாய 
பிராட்டியின்‌ குரல்‌, 

்‌"அப்படுக கல்‌ நெஞ்சன்‌ என்று தீப்‌ 
புக்‌ கூறும்படியாக இப்போது கான்‌ 
என்ன மசெொசொல்லி விட்டேன்‌?” 

“இரதப்‌. பெண்‌ இறந்திருந்தால்‌ 
ஈல்லது என்று சொன்னீரே? அது 
போதாதா? எவ்வளவு சிரமம்‌ எழுத்து 
இவா கான்‌ வளர்த்து வருகிறேன்‌, 
தெரியுமா 7,.....”” 

"இவன்‌ பிதற்றிய வார்த்தைகளைத்‌ 
காரங்கள்‌ கேட்டீர்களா?” 

"உம்மூடைய செவிகளில்‌ என்ன 
விரகு து?” 

"இளவரசரை மணர்து கொள்வது 
பற்றி ஏதோ சொன்னதாகக்‌ காதில்‌ 
விமுக்தது......'' 

*ஆம்‌, அிணைவு பா்தரியாத மயக்கதி 
இயல்ூட அவறாடைய வாய்‌ அப்படி 
மூணு மூணுத்தது. இளவரசர்‌ மீது 
ஆசை அவன உன்னதத்தில்‌ அப்படி 
பேவரூன் றி யிருக்கிறது." 

“அந்த ஆசை இந்தப்‌ பெண்ணுக்கு 
ஈலல தல / அதனால்‌ துன்பரும்‌ ஏமாற்ற 
மந்கான்‌ எற்படும்‌." 

"ஏன்‌ அவ்வாறு சொல்கிறீர்‌? இவ 
வாக காட்டிலும்‌ இளவரசருக்கு ஏற்று 
உயாகுலப்‌ பெண்‌ வேறுயார்‌? புராதன 
மான கொொழும்பாஷர்‌ விர வம்சத்தைப்‌ 
பற்றி உயாக்குத்‌ தெரியாதா 1 

"நன்றாய்த்‌ தெறியும்‌. நான்‌ நினைப்‌ 
பது ஒன்று; தாங்கள்‌ சொல்வது இன்‌ 


ஜென்று. இந்தப்‌ பெண்‌ எவ்வளவு 


- உயர்குலமா யிருந்தால்‌ என்ன * இவள 


மனத்திலூன்ன சபலம்‌ நிறைவேறப்‌ 
போவதிலலை...... 

“கட்டாயம்‌ நகிறைவேறியே திரும்‌, 
அது இவள்‌ பானில்‌ உள்ள. சபலம்‌ 
அன்று. என்னுடைய மனோரதம்‌; கான 
செய்திருக்கும்‌ தீர்மானம்‌.” 

இகத: 


தங்கள்‌ தீர்மானமாயினும்‌ 
விஷயத்தில்‌ நிறைவேறாது. 

“ஏன்‌ மீண்டும்‌ அவ்விலம்‌ சொல்‌ 
இரீர்‌? இளவரசர்‌ கானகப்பட்டினம்‌ 
சூடாமணி விஹாரத்தில்‌ பத்திரமா 
யிருக்கிறார்‌ என்று சற்று முன்‌ நீர்‌ 
கூறியது உண்மைதானே?” 

அகா! இது என்ன இன்பமான 
செய்தி? இளவாரசர்‌ பத்தஇரமாயிருக 
இருரா? நாகைப்பட்டினம்‌ சூடாமணி 
விஹாரத்தில்‌ இருக்கிறாரா? இதச்‌ 
செய்தியைக்‌ கேட்க இந்தச்‌ செவிகள்‌ 
கொடுத்து வைத்திருந்தனவே ? இடை 
நீரில்‌ மூழுகிச்‌ சாகாமல்‌ கான கயா 
பிழைத்தது எவவனவு ஈலலதாயப 
போயிற்று! இளைய பிராட்டிக்கு எத்த 
ஊ யோ விதத்தில்‌ நான்‌ ஈன்றிக்‌ கடன்‌ 
பட்டிருக்கிறேன்‌. இதுவும்‌ ஒன்று இப்‌ 
போது சேர்ந்தது. ஆணால்‌ ஜூயோ 7 இது 
என்ன மேலே இவர்‌ சொல்லூம்‌ செய்தி? 
செவியில்‌ ஈயத்தைக்‌ காய்ச்சி ஊற்றுவது 
போலிருக்கி ஐதே! 

“அம்மணி! இளவரசர்‌ பத்திரமா 
யிருக்க்றார்‌ என்பது உண்ணாதான்‌. அத 
னால்‌ இவருடைய ஆசை சினைறைவேறும்‌ 


என்பது என்ன நிச்சயம்‌? இளவரசர்‌ 





இர்தப்‌ பெண்ணை மணந்து கொள்ள 
மாட்டார்‌ என்‌ நுசான்‌ நீள்‌ க்கிேன்‌... 


1 நீர்‌ எதை வேத ணஹுமானாலும்‌ நினைக்க 
லாம்‌. இங்தக உலல்‌ நான்‌ இட்ட கோட்‌ 
டைத தாண்டாமல்‌, என்‌ பேச்சைத்‌ தட்‌ 
டாமல்‌ நிறைவேற்‌, றக கூடிய ஓர்‌ ஆண்‌ 
மகன்‌ இழுக்கிறான்‌. அவன்‌ தான்‌ என்‌ 
தம்பி அருள்மொழி வர்மன்‌ ["' 

" இளவபளி / அத்தகையவன்‌ நானும்‌ 
ஒருவன்‌ இருக்கிறேன்‌... 

* பின்னர்‌ என்ன எனக்குக்‌ குறைவு? 
என்னுடைய எண்ணம்‌ நிறைவேறுவ 
்‌ தற்கு என்ன தடை ? , பழுவேட்டனர 
யர்கள்‌ இதற்குக்‌ கட்சி குறுக்கே வரு 
வார்களா, என்ன? 

"அது எனக்கு த்‌ பிரியாது, தங்க 
டம்‌ இளவரசருக்கு எல்லையற்ற 
அன்பு உண்டு என்பதை நான்‌ அறிக்‌ 
இருக்கிறேன்‌. வேறு எந்தக்‌ காரியத்‌ 
இலும்‌ தங்கள்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்பார்‌. 
அவருக்கு இசொதஜயம்‌ ஆளுவ தில்‌ சிறிதும்‌ 
இஷ்டமில்லை. என்‌ கண்‌ நூன்னால்‌ 
இலங்கை மணி மகுடத்தை வேண்டாம்‌ 
என்று மறுத்தார்‌. ஆயினும்‌ தாங்கள்‌ 
வற்புஅத்தினால்‌ இராஜ்யம்‌ ஆளுவதற்‌ 
குக கூடச்‌ சம்மதிப்பார்‌. ஆணால்‌ [இரு 
தப்‌ பெண்ண மணப்பதற்கு.. 

1 சம்மதிக்க மாட்டான்‌ என்றா சொல்‌ 
கிறர்‌? அவ்விதம்‌ என்‌ அருமைத்‌ 
தோழியை அிமாகரிப்பதற்கு அவன்‌ இவ 
ளிடம்‌ என்ன குறையைக்‌ சுண்டான்‌? 
நீர்தான்‌ என்ன சண்டுர்‌ ர” 

 அப்ாணி/ ரான்‌ இந்தப்‌ பெண்‌ 
ணிடம்‌ ஒரு குணறயும்‌ காணவில்லை. 
கண்டாலும்‌ ஈம்ப மாட்டேன்‌. நஇக்ய 
பிராட்டி. அரண்மனையில்‌ பணி செய்யும்‌ 
எல்லாரிலும்‌ கீழான சேடிப்‌ பெண்ணும்‌ 
எனக்குத்‌ தேவகன்னிகைகான்‌. இளைய 
பிராட்டியின்‌ தோட்டத்‌ இல்‌ வாரும்‌ 
முயற்தகட்டி என்‌ கண்களுக்குத்‌ தேவேர்‌ 
தஇரனுடைய ஐாாவதத்துக்கும்‌ மேலான 
காகத்‌ தோன்றும்‌. இனவரசசரும்‌ இரக்கப்‌ 
பெண்ணிடம்‌ குறை ஒன்றையும்‌ காண 
விலை. ஆணால்‌. அவருடைய  முணது 
வேறொரு பெண்ணிடம்‌ செென் றிருக்‌ 
சலாம்‌ அல்லவா ணி 

யா 7 எவ்வனவு கொடுமையான 
வாரத்சைகள்‌ !/ இக்க வாளிபர்‌ எதற்காக 
இவவிதம்‌ ஈம்நாடைய புண்பட்ட உள்‌ 
ளத்தில்‌ வேலை எடுத்துக்‌ கத்துகிறார்‌ ? 

"வாணர்‌ குலத்து வீரரே! தாங்கள்‌ 
கூறுவது எனகிகு விளங்கவில்லை. என்‌ 
தம்பியைப்‌ பற்றி என்‌ இப்பேர்ப்பட்ட 
அவது று கூ றுஇறி ர்‌] 


1 


கருடனை அண்‌ 


்‌' அவதூறு ஒன்றுமில்லை, அம்மணி / 
உண்மையைத்தான்‌ கூறுவேன்‌. கண்‌ 
ஹல்‌ சுணாடு, கா இனால்‌ கேட்டதைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌... 

** பீமலே சொல்லுக! எவ்வள வு கஷ்ட 
மான விஷயத்தைக்‌ கேட்கவும்‌ இப்‌ 
பொழுது நான்‌ சித்தமா யிருக்கிேேன்‌. 

'ஓடச்காரப்‌ பெண்‌ பூங்குழலி என்ப 
வளைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னேன்‌ அல்லவா 7 
இலங்கைக்கு - என்னாக்‌ கொண்டு 
போய்ச்‌ சேர்த்தவளும்‌ அவன்தான்‌. இள 
வரசரையும்‌ என்னையும்‌ கடலிலிருந்து 
காப்பாற்றியவளும்‌ அவள்தான்‌. குடா 
பாணி விஹாரத்துக்கு இளவரசரைப்‌ 
படகில்‌ எற்றிக்‌ கொண்டு போயிருப்‌ 
பவளும்‌ அவள் சான்‌. சேந்தன்‌ அமுத 
னிடம்‌ மட்டும்‌ ஈம்பி இளவரசரை கான்‌ 
ஒப்புவித்து வக்‌ இருக்க மாட்டேன்‌. பூங்‌ 
கு வியை ரம்பித்தான்‌ ஒப்புவித்‌ இருக 
கிறேன்‌. அர்ப்‌ பெண்ணுக்கு ஆயி ம்‌ 
உயி இருந்தால்‌ அவ்வள வையும்‌ இள 
வசருக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்வான்‌.. 

்‌” அதனால்‌ என்ன? ஓடக்காரப்‌ பெண்‌ 
ஓடக்காரி தானே ? மடலகமாளப்‌ பிறந்த 
வனை மணப்பது பற்றி அவள்‌ கனவு 
காண யமூடியுமா? தரையில்‌ சுத்திக்‌ 
கு இக்கும்‌ சிட்டுக்‌ குருவி வானத்தில்‌ 
உயரப்‌ பறந்து வட்டமிடும்‌ கருடனை 
ஏ விட்டுப்‌ பார்க்க நூடியுமா ?” 

“என்‌ முடியாது? அிட்டுககுருவியும்‌ 
து பார்க்கலாம்‌! க 
மீட்டுக்‌ குருவியைக்‌ குனிந்து 






டனும்‌ 
பார்த்து ஆசைப்படலாம்‌." 

"என்‌ தம்பியின்‌ மனதில்‌ அப்படி 
ஏசேனும்‌ எண்ணம்‌ உதஇத்இர்கால்‌ 
அனதைப்‌ போக்குவதற்கு நான்‌ அயிய்று. 
கூடவே கூடாது. எத்தனையோ அபா 
யங்களிலிருக் து அருள்மொழி வா்மனை 
கான்‌ அப்புவித்திரக்கிறேன்‌. இந்த 
ஓடக்காரியின்‌ மோக வலையிலிருந்தும்‌ 
கரன்‌ தப்புவிப்பேன்‌...”” 

*இடக்காரி வென்றால்‌. அவ்வளவு 
திள்ளுபடியா ? குலமும்‌ கோத்தஇிரமும்‌ 
அவ்வளவு நமூக்கியமா? இஐடக்காரியின்‌ 
உடம்பில்‌ ஓடுவதும்‌ நிவப்பு இரதி த்தர 
தானே? அவளுடைய கெஞ்சும்‌ அரண்‌ 
மனைமில்‌ பிறந இளவரசிகளின்‌ செஞ்‌ 
சைப்‌ போல்‌ துடிப்பதில்லையா? பார்கீகப்‌ 
போனணுலை்‌ இன வாரரிகளின்‌ அன்பில்‌ 
இராதிய ஆசை முதலியவை கலநஇிருக்க 
லாம்‌. ஆணால்‌ அக்கு ஐடக்காரப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ அன்பு மாசற்றது? : புனிதமானது. 
இளவரசரும்‌ அவவாறுகான்‌ கம்புகிறார்‌, 
மற்றவர்கள்‌ என்‌ குறுக்கே வரது தடை 


செய்யவேண்டும்‌? இப்போது, 
வந்து, வந்து, ககூறாம்‌ 
என்‌ விஷயத்தையே எடுத்‌ 
அக கொள்ளுங்கள்‌. என்னு 
டைய செெஞ்சைப்‌ பிளந்து 
அதனுள்‌ இருப்பதைக்‌ இங்க 
ளுக்கு தான்‌ வெளியிட்டுக்‌ 
காட... முடியுமானால்‌... 
வேண்டாம்‌, மேவேண்‌ 
டாம்‌. உம்ரரடைய கெஞுளில்‌ 
இருப்பது அப்படியே பத்திர 
மாய்‌ இருக்கட்டும்‌. அது 
தான்‌ கல்லது, அன்பு, ஆசை, 
மாதகல்‌ என்பவை செல்லாம்‌ 
உலகில்‌ பிறந்த மற்‌ அவர்‌ 
களுக்குச்‌ சரிதான்‌. ஆணால்‌ 
இராஜ்யம்‌ ஆளப்‌ பிறவா 
களின்‌ விஷயம்‌ வேறு. அவர்‌ 
கன்‌ இராஜ குலத்திலேயே 
சுவியாணம்‌ சேய்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
மனதைச்‌ சிக விடக்கூடாது. தவறினால்‌ 
அதன்‌ நலம்‌ பல தொல்லைகள்‌ ஏற்படும்‌. 
எங்கள்‌ குடும்பத்‌ திலேயே அதற்குத்‌ 
தகுந்த உசாரணம்‌ இருக்கிறது. என்‌ 
தர்தையின்‌ இனம்‌ பிராயதி தீதில்‌, --இராஜ்‌ 
யம்‌ அவருக்கு வரும்‌ என்ற உத்தேசமே 
இல்லாதபோது, -- இப்படித்தான்‌ காட்‌ 
பூல்‌ வளர்க்க ஒரு பெண்ணை..... ..! ஆணால்‌ 
இதையெல்லாம்‌ இப்போது உமக்கு நான்‌ 
எத்‌, ங்காசச்‌ சொல்ல ! வேண்டும்‌? இந்தப்‌ 
பெண்ணுக்கும்‌ கார்ச்சை தெளிந்து, சுய 
சனைவு வந்து கொண்டிருக்கிற த. கண்‌ 
ணிமைகள்‌ அசைகின்றன. வேறு ஏதே 
னும்‌ சொல்வச௫ற்கு 
காட்டில்‌ இன்‌, ணும்‌ பல அபாயங்களுக்கு 
நங்கள்‌ உள்ளானதாகச்‌ சொன்னீர்‌ 
அல்லவா ? அறைச்‌ சொல்லுங்கள்‌." 


'* ஆம்‌, இணாவரடி/ இலங்கைச சிம்மா 
சன தையும்‌ மணி மகுடத்தையும்‌ 6 இள 
வரசர்‌ பாறுத்துவிட்டு வரத அன்று இரவு 
நாங்கள்‌ அநுராதபுர த்இன்‌ . வீ இகணில்‌ 
வந்து கொண் பூருந்தபோது, திடீரெல ன்று 
ஒரு கடடிடத்தின்‌ முன்பகுதி இடிந்து 
விருந்கது. ஐரு சண பேரம்‌ நாங்கள்‌ 
அங்கே தாமதித்திருந்கால்‌ எங்கள்‌ தக 
யில்‌ வீரர்‌ இருக்கும்‌. உயிரோடு சமாதி 
ஆகி யிருப்போம்‌. அச்சமயத்தில்‌ ஒரு 
்பண் மணி திடீரென்று அங்கே தோன்‌ 


அனாள்‌. ள்‌ செய்து இளவரசனை. 


அனழைத்தாள.. 

ல்‌ கடவுளோ] அங்கேயும்‌ இரு பெண்‌ 
தானா உங்களைக்‌ காப்பாற்றுவதற்கு 1] 
அரசப்‌ பெண்‌ யார்‌?” 


இல்லையா 7 சழ 





ள்‌ ்‌ அவன்‌ யாரோ எனக்குத்‌ தெரியாது. 


ஆனால்‌ இனவரசருக்கு முன்னால்‌ பழக்க 
முள்ளவளாகத்‌ தோன்றியது......விண்‌ 


சந்தேகத்துக்கு ஆளாக வேண்டாம்‌, 
அம்மணி / அந்து அம்மாள்‌ பிராயம்‌ 
முதிரர்தவள்‌... 

*ளவவளவு பிர ரயம்‌ இருக்கும்‌? 

"இளவரசரின்‌ அன்னையாக இருக்கக்‌ 
கடட யவன்‌, அதோடு காது செவிடு. 
வாயும்‌ கன்னா ர” 

"என்ன ? என்ன? இன்னுரு தரம்‌ 
செசொல்லுங்கள்‌ /”” 

்‌" பி.றுவிச செனிடும்‌ ஊமையுமான 
ல்ரு தாட்டி அவள்‌. பிராயம நாற்பத்‌ 
னதைந்துக்கு மேல்‌ நஇருக்கும்‌......” 

“ஐயாம்‌ அப்படி ஓரு நூகாட்டியை 
ஈழராட்டில பராத்தீரா? அவளைப்‌ பற்றி 
மேதூம்‌ சொல்லுங்கள்‌. அவளுடைய 
பிறப்பு வளர்ப்பைப்‌ பற்றி ஒன்றும்‌ 

அதுர்யமதார்‌ அவள எங்கே பிறர்கவள்‌ ? 

“ சழுகாட்டை அடுத்துக்‌ கடலில்‌ 
உள்ளா ஓரு இீவில்‌ பிறு வள்‌ 

இளவரசி குக்தவைதேவி அளவிலாத 
ப்பரப்பை அடைந்து, "ஐயா! இன்னும்‌ 
சொல்லுங்கள்‌ ! பார்ட்பகற்கு அவள்‌ 
எப்படி ய்ருக்கிறுள.?” என்றான. 

* அயாார்ணி அவரை டைய கோற்றுத 
இல்‌ ஜர்‌ அதி தஇிசயத்மைக்‌ கண்டேன்‌. 
அசைச்‌ சொல்வ அக எனக்குத்‌ தயக்‌ 
கமாயிருக்கி விற்து.. 

ல்‌ தியக்சம்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. 

“சோழ காட்டில்‌ கான்‌ பார்த்த ஒரு 
பெண்ணைப்‌ போலவே அவள்‌ இருந்தாள்‌. 


வேண்ட ஈம்‌! சக்ரம்‌ 


டர 


வயது மட்டுந்தான்‌ இகம்‌, ஆடை ஆப 
ரணங்கள்‌ பூணூ உல்‌ குலை விரி கோலமா 
யிருஈ்காள்‌. மறறப்படி இங்கே ரான்‌ 
பார்த்த பெண்ணப்‌ போலவே தோன்‌ றி 
னாள்‌. அதே * முகம்‌; அதே தோற்றம்‌ ; ட்‌ 
உண்மையில ரான்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ ஏமாந்து 
போய விட்டேன்‌." 

ன்‌ ஐயா? அப்படிப்பட்ட பெண்‌... 
இங்க உள்ளவள்‌ ,--யார்‌ 7” 

"இளவரசி! சங்களால்‌ ஊகித்து 
மிதரிந்து கொள்ள நூடியவில்கலையா 7? 

"நாணா? இந்தப்‌ பெண்‌ வாணதியா 7 

தீருசை அரண்மனையில்‌ உள்ள என்‌ 
இடைய அன்னையா 

'* நீங்கள்‌ குறிப்பிட்ட யாரும்‌ இல்லை.” 

்‌* பழுவூர்‌ இளையராணி ஈந்தினியா ?'” 

'" ஆம்‌, ஈக்தினிதான்‌ !"' 

“கடவுளே. அப்ப டியானால்‌ 
சஈ3த்தது உண்ண தான்‌. 

“என்ன சாதேகித்தீர்கள்‌ ?' 

* விரெ நாகத்தை விடக்‌ சகாடியவள்‌ 
என்று எண்ணி கான்‌ வெறுத்தவள்‌ 
உண்மையில்‌ என்‌ தமக்கையாக இருக்க 
லாமோ என்று ,சங்தேகித்தேன்‌. அது 
நிஜமென்று தாங்கள்‌ சொல்வதிலிருந்து 
ெெரிக்தது... வி தியின்‌ கொடுமையே 
கொடுமை. இதிலிறந்து குலம்‌ கோத்‌ 
தரம்‌ தெரியாத ஓரு பெண்ணை அரச 
குலத்தைச்‌ செர்க்தவர்‌ மணப்பது ளவ 
வளவு பிசகு என்று ெதரிகிறுது,” 

* அம்மணி! கான்‌ அவ்விதம்‌ ௪௦ம்‌ 
கோத்திரம்‌ தெரியாதவன்‌ அல்ல. எங்கள்‌ 
ந ரஈதையர்‌ முன்னூறு வரு ூங்களாகச்‌ 

சந்தமிழ்‌ நாட்டை ஆண்டு வந்தார்கள்‌. 
சேர சோழ பாண்டியர்களைச்‌ றையில்‌ 
அடைத்தார்கள்‌. இன்றைக்கு எனக்கு 
இராஜ்ய மில்லாத போதிலும்‌ என்‌ 
கையில்‌ வாள்‌ இதக்கிறது? என் தோளில்‌ 


தான்‌ 


வலினம முக்கி அத. என்‌ கெஞ்சில்‌ 
கைரியம்‌ இருக்கி அதது.. 
“தியா?! ங்கள்‌. பெரு பாகக்‌ 


கொஞ்சம்‌ பின்னால்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
கிறேன்‌. உடனே செய்வதற்குப்‌ பல 


சாரியங்வள்‌ இருக்கின்‌ றன, உம்முடைய 
உதவ இன்னமும்‌ எனக்குத்‌ சேவை. 
அணிப்பிர அல்லவா 7?” 

எனக்கு ஆயர்‌ (ம்‌ உயி இருந்தால்‌ 
அவவ! வையும்‌ தங்களுக்காகக்‌ கொடுக்‌ 
குச்‌ சத்தமா யிருப்பேன்‌."' 

*இடக்காரப்‌ பெண்‌ பூங்கு மலிக்கு 
நீர்‌ உடன்‌ பி.றதவர்‌ ய்பாலிருககி றது. 
கல்லது; அரசுப்‌ பேச்சு இப்போது வேண்‌ 
டாம்‌. இகோ, இரநகப்‌ பெண்‌ கண்ணைத்‌ 
ஞா போகிறாள்‌......”' 

: இகற்குள்‌ வான இக்குட்‌ பூண 
சிளைவு வந்து விட்டது. உடம்பிலும்‌ 
சக்தி பிறந்துவிட்டது. மனத்தில்‌ பலபல 
யோசனைகள்‌ & இத்தன. இளவசச 
ரிடம்‌ அர்த ஒடக்காரப்‌ பபண்ணின்‌ 
அன்பை விடத்‌ தன்னுடைய அன்பு 
அதிகமானது என்பதை நிருபிக்கும்‌ 
வரையில்‌ தான்‌ உயிரோ டிருக்க வேண்‌ 
டூம்‌ என்று இர்மானித்தான்‌. அத்துடன்‌ 
தஞ்சை அரண்மனையில்‌ சக்கரவர்த்தி 
படுத்திரு்த அறையில்‌ அன்றொரு காள்‌ 
இரவு சான்‌ கண்ட காட்சியும்‌ கேட்ட 
புலம்பலும்‌ நினைவுக்கு வந்தன. அவறி 
னர்ன்‌ பொருளும்‌ ஒருவாறு விளங்கத்‌ 
தொடங்கி விட்டது. 


வான இ கண்‌ விழித்ததும்‌ 
பிராட்டி, “என்‌ சுண்ணே/ 


இளைய 


உடலா கழு 


இப்போது எப்படி யிருக்கிறது?” என்று 


அன்போடு கேட்டாள்‌. 

** எனக்கு ஒன்‌ றுமில்லை, அக்கா / 
தங்களுக்கு தீ தொக்தரவு கொடுத்து 
விட்டேனே என்பதை நினைத்தால்தான்‌ 
சங்கடமா யிருக்கிறது” என்றான. 

அச்சமயத்தில்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌ பிர 
வேரித்து, "கானும்‌ கொக்காவு கொடுக்‌ 
கத்தான்‌ வர தஇிருகிகிேன, தேவி! அரண்‌ 
மனை வாசலில்‌ ஓரே ஐனக்‌ ட்‌ 
துழப்பருமா யிருக்கிறது. இ; 
கடலில்‌ முமுகிவிட்டது பற்றி ஜனங்கள்‌ 
ஒரே ஆத்திரமாயிருக்கிறுர்கள்‌. காரங்கள்‌ 
உடனே வக்து சமாதானம்‌ சொல்லா 
விட்டால்‌ விபரீதம்‌ நேரலாம்‌ "' என்றான்‌. 





அத்தியாயம ம்‌ 
முதன்‌ மந்திரி வந்தார்‌ 


//ிழையாறை நபரின்‌ விதிகள்‌ அன்று 
வளர எண்று கண்டாராதபடி அல்‌ 
லோல கல்லோலரா பிருகு. அதி 


பிதா ன்ன கரில்‌ ப ர்ச்‌ 1 ॥ளரனறைகளை 
னந்த பகுதியை பேக்டு இனங்கள்‌ 
இரனள்‌ இரளாசுப்‌ போய்க்‌ கொண்டிரு 
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தார்கள்‌. .ஐண்களும்‌ பெண்களும்‌ வயோ 


இகர்களும்‌. வாளிபர்களும்‌ சிறுவர்களும்‌ 
கூட்டம்‌. கூப்பராகச்‌ சென்றார்கள்‌. 
சைஙவர்க ரெம்‌ மைஆ்ணவர்க ரூம்‌ புத்தர்‌ 
களு சாணர்களும்‌ அக கூட்டத்தில்‌ 
, கலந்திருக்தர்கள்‌. கடும்‌ விரதங்கள்‌ 


ச்‌ அ ஸர ன்‌ 


்‌ 
ககக எட 
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டசக்கூன்‌:011, நாராயணமுர்த்தி. நா. டரம்பியார்‌ 
குணத, வசனம்‌ : மரில்லன்‌: 1. 5.ருடராகன்‌' அருக கயா: ியூடோன்‌ 


அசோகா பிக்சர்ஸ்‌, (8,லஸ்‌, அவன்யூ, மகறஸ்‌,ஆ ய 





ரபி 


கொண்ட காலா முகர்கள்‌ சிலரும்‌ அக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ அங்காங்கு காணப்பட 
டார்கள்‌, மக்களில்‌ அரேகா அழுது 
புலம்பிக்‌ கொண்டு சென்ழுர்கள்‌. பலர்‌ 
பழுவேட்டரையர்கள்‌ வாயாரச்‌ சமித்‌ 
துக்‌ கொண்டு சென்றார்கள்‌. 


வாலிபர்கள்‌ லர்‌ ஆங்காங்கே கையில்‌ 
சமிகளுடன்‌ அசாணப்பட்டார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ அவ்வப்போது ஒருவருடைய 
குழியை இன்றொருவர்‌ தட்டி தசைப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டு சென்ருர்கள்‌. குழி 
அடிபடும்‌ ஓனச கேட்டதும்‌ ** பருமீவட்‌ 
டரையாகளின்‌ தலையில்‌ ஞடர்ன்றை! 
பொடு!” என்று சிலர்‌ மெதுவாகச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. சிலர்‌ அவ்வாறு சத்தம்‌ 
போட்டும்‌ ஆர்‌ இணுர்கள்‌ . சத்தம்‌ போட்‌ 
டுக்‌ கத்தியவாகளில்‌ காலாமுகர்கள்‌ 
முக்கியமா யிருக்தவர்கள்‌. 


_பழயாறையி விருந்து முக்கியமான 
வராது மாளிகைகளின்‌ முன்‌ முசப்புச்கள்‌ 
பிளுறச்‌ சந்திரன்‌ வடிவமாக அணைந்‌ 
இருந்தன. எல்லா மானினகாளுக்கும்‌ 
சோந்து மூன்‌ பக்கத்தில்‌ விசாலமான 
நிலா நுற்றம்‌ இருந்தது. விசேஷமான 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ பதிஞபிரக்‌ கணக்கான 
மக்கள்‌ கூர. ரிற்கும்படியாக அந்து 
நிலா மு ம்ம்‌ வீசாலாாயியந்கது. முற 
றத்ததைச்‌ சூழ்ந்து வெளிப்‌ புறதிதில்‌ 
உயரமான மதன்‌ சுவர்‌ இத்ந்தது. அக்கு 
மதிள்‌ சுவங்க்கு தூன்று வாசல்கள்‌ இருக 
கன. ஓவ்வொரு வாசலிலும்‌ சில அரண்‌ 
மனைச சேவகர்கள்‌ காவல்‌ புரிந்தார்கள்‌. 


இரள்‌ இரளாக வந்து கொண்டிருந்த 
கூட்டம்‌ கிலா முற்றத்தின்‌ மூன்று 
வாசல்களின்‌ அருகிலும்‌ வர்து சேத்‌ 
தொடங்கியது. வினாடிக்கு வினாடி 
கூட்டம்‌ அறிகமாகிக மிகொண்டிரும்தது. 
செய்கி கொண்டு வந்திருந்த இருவரை 
யும்‌ அவர்களை அழைத்து வந்த ஊளர்ச்‌ 
செவகர்களையும்‌ மட்டும்‌ அரணமனைக 
காவலர்கள்‌ கள்ளோ விட்டார்கள்‌. மற்று 
வர்களை த்‌. டுத்து. நிரு கி.திணுர்கள்‌. 
ஆனால்‌ வெரு கோம்‌ தடுத்து நிறுத்தி 
வைக்கு மேடியவில்லை. கூட்ட த்தில்‌ எங்‌ 
ருந்து விளம்பு இன்றன என்று பெரி 
யாதபார.. ரில மூரல்கள்‌ *இஉள்ளோ 
போங்கள்‌! குள்ளே போங்கள்‌!” என்று 
கூவின. பின்ணாலிருந்தவர்கள்‌ ஙான்ணா 
விருந்தவர்களை த தள்ளினார்கள்‌. கடலின்‌ 
அலைகள்‌ ஒணன்ணறு ஒன்று... பாலர்கி 
கொண்டு வ௩து கடைசிப்‌ பிபபசலயைக 
கையில போய மோதும்படி செய்கஇின்‌ 
ஈனவல்லவா 7 அது போலே இந்த ஐன்‌ 
சமூத்திரத்திலும்‌ ஈடந்தது. 


நூன்னாலிருக்தவர்கள்‌ பின்னால்‌ வரத 
வாகளால்‌ மோதப்பட்டு வாசற்‌ காவல்‌ 
புரிந்த சேவகர்களைத்‌ தள்ளிக்கொண்டு 
உள்ளே புகுந்தார்கள்‌. அவ்வளவுதான்‌; 
காவேரிக்‌ கணரயில்‌ எ்றிய உடைப்பு 
எடுத்தாலும்‌ வரவரப்‌ பெரிசாகி வெள்‌ 
ளம்‌ குபுகுபுவென்று பாய்வது போல்‌ 
பன்றது நிலா மூற்றத்தில்‌ கடகட 

வென்று பீரவேசித்தனர்‌. றிது கேரத்‌ 
துக்குன்‌ நிலா முற்றம்‌ கி, றிந்து விட 
டது. ஆயிரக்கணக்கான மக்கள்‌ அங்கே 
சோர்து விட்டார்கள்‌. 

இப்படி. ஜனங்கள்‌ கட்டுக்‌ காவல்களை 
மீறி நிலா மூற்றத்தில புகுஈது கொண்‌ 
டிருந்தபோது எற்பட்ட ஆரவாரத்தைத்‌ 
தான்‌ செம்பியன்‌ மாதேவி மதுசாக்தக 
னோடு பேசிக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ கேட்‌ 
டார. குமாரனுடன்‌ வாதாடுவகை அதி 
துடன்‌ நிறுத்திவிட்டு அரண்மனை மேல்‌ 
மாடத்தில்‌ மூன்‌ முகப்புக்கு வந்து சேர்க்‌ 
தார்‌. தெய்வீகக்‌ களை பொருந்திய அப 
பெரு மூதாட்டியின்‌ இருஙாகத்தையும்‌, 
கூப்பிய கைகளுடன்‌ அவர்‌ நின்றா சாந்த 
மான. தோற்றத்தையும்‌ பார்த்ததும்‌ அந்த 
இன சமுத்திரத்தின்‌ ஆரவாரம்‌ அடங்‌ 
யது. ல வினாடி கேரம்‌ அங்கே 
நிச்சப்தம்‌ குடிகொண்டிருந்தது, 

* தாயே! எங்கள்‌ இளவாசர்‌ எங்கே? 
பொன்னியின்‌ செல்வர்‌ எங்கே? தங்கள்‌ 
கண்ணுக்குக்‌ கண்ணான அருள்மொழி 
வாமர்‌ எங்கே?” என்று அகி கூட்டத்‌ 
தில்‌ சில குரல்கள்‌ எழுந்தன, அவ 
வளவுகான்‌ ; அந்த ஜன சமுத்திரத்தில்‌ 
முண்னை விடப்‌ பன்மடங்கு அசவாரம்‌ 
கிளம்பி விட்டது. 

செம்பியன்‌ மாதேவி ஒன்றும்‌ புரியாத 
வராகத்‌ இகைத்து நின்றார்‌. பழையாறை 
மக்களின்‌ இதயங்ககளாக செசொன்க 
கொண்டிருந்த பொன்னியின்‌ செல்வ 
னுக்கு ஏதோ ஆபத்து சேர்ந்துவிட்டது 
என்பதை மட்டும்‌ அறிஈதாள. அி! 
என்ன ஆபத்து? எப்படி கேர்க்தது ? 
பழுவேட்டரையர்கமனளை எகசேேனும்‌ விப 
ரசமான காரியம்‌ செய்து சோழகுலத 
துக்கும்‌ து ரக்ககனுக்கும்‌ அபமியாது 
பழியை உண்டாக்‌ விட்டார்களோ 7 

இச்சமயத்தில்‌ தஞ்சாலாத்‌ தூதர்கள்‌ 


இடித்துப்‌ பிப்‌, து ஜன ங்களை க்‌ தள்ளிக்‌ 


கொண்டு முன்னால்‌ வர்து சோநர்தார்கள்‌. 


அவர்க அனழாத்துக்‌ கொண்டுவந்த 
சேவகா்கணில்‌ ஒருவன்‌, “பெருராட்டி, ! 
அறுர்கள்‌. எஞ்சாறூரிவிருந்து.. பதகிகிய 
ப்ர. செய் சகாண்டு வதிருகில்‌ 
ருர்ளை!'' என்றுன்‌. செம்பியன்மாதேவி 
இனக்‌ கூட்டத்தைப்‌ பார்ததும்‌ கை 
அார்திதிவிட்டுத்‌ துூதாகள்‌ அசோகு 


"என்ன செய்தி கொண்டு வந்தீர்கள்‌ !” 
என்று கேட்டார்‌. 

1 தரயே/ மிகத்‌ துயரமான செய்தி 
சகாண்டு வந்திருக்கும்‌ அபாக்கிய 
சாலிகள்‌ ஈாங்கள்‌. சக்கரவர்த்தியின்‌ 
கட்டையின்‌ பேரில்‌ இளவரசர்‌ அருள்‌ 
மொழிவர்மர்‌ இலங்கையிலிருந்து கோடிக்‌ 
சுரைக்குக்‌ கப்பலில்‌ வந்து கொண ர 
தீரர்‌. வரும்‌ வழியில்‌ சுழிகீ காற்றில்‌ 
கப்பல்‌ அகப்பட்டுக கொண்டு விட்டது. 
துணையாக வந்த கப்பல்‌ உடைந்து 
முழுகி விட்டது. அதிலிருந்தவர்கள்£க்‌ 
காப்பாற்றுவச்காக இளவரசர்‌ கடலில்‌ 
குத்தா. பிறகு அகப்படவில்லை. கட 
- லிலும்‌ கடற்களை யெங்கும்‌ தேருவதற்கு 
எற்பாடு செய்திருக்கிறது. சக்கரவர்த்தி 
யும்‌ மலையமான்‌ மகனாரும்‌ இச்செய்தி 
யைக்‌ கேட்டுப்‌ பெருக்‌ துயரில்‌ ஆழ்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. தங்களையும்‌ மதுராக 
தகத்‌ தேவரையும்‌ இளய பிராட்டி 
யையும்‌ உடனே புறப்பட்டுத்‌ தஞ்சைக்கு 
வரும்படி சக்கரவர்த்தி எங்கள்‌ மூலம்‌ 
செய்தி அனுப்பி யிருக்கிறார்‌ /”' 

இவவாறு தூதகாகள்‌ கூறியது செம்பி 
யன்மாதேவியின்‌ காதிலும்‌ விழுந்தது. 
அசே சமயத்தில்‌ ஜனக்‌ கூட்டத்தின்‌ 
செவிகளிலும்‌ விழுந்தது, 

செம்பியன்மா தேவியின்‌ கண்களில்‌ 
நீர்‌ தாரை தாரையாகப்‌ பெருகியது. 
அரைப்‌ பார்த்த ஜனங்கள்‌ மேலும்‌ 

'ஓ' என்று கதறினார்கள்‌. 
அடட்ட த்தில்‌ மூன்புறம்‌ இருக்தவர்‌ 
களில்‌ ஒருவர்‌ **தாரயே தாங்கள்‌ தஞ்சை 
போகக்‌ கூடாது! இளைய பிராட்டியும்‌ 
கஞ்சைககுப்‌ போகக்‌ கூடாது. சக்கர 
வரத தியை இங்கே வரும்படி செய்ய 
வேண்டும்‌. ்‌ என்று கூவினார்‌. 
“மியான்னணியின்‌ செல்வர்‌ கடலில்‌ 
முழு விட்டார்‌ என்பது பொய்‌. ப 
வேட்டசையர்கள்்‌ தான்‌ அவரைக்‌ கொன்‌ 
றிருப்பார்கள்‌ /”” என்றார்‌ இன்னொருவர்‌, 


1" மதுராந்தகரும்‌ இனித்‌ சுஞ்சைக்குட 
போகக்கூடாது. இங்கேயே இருக்கவேண்‌ 
டும்‌!'' என்று இன்னொரு மூரல்‌ கேட்டது. 

எனுகாய பிராட்டி எங்கே? அவளை 
நாங்கள்‌ பார்க்கவேண்டும்‌!” என்று பல 
குரல்கள்‌ கூவின. 

சேம்பியன்மாகேவி தன்‌ அருகிலிருந்த 
செடிகளில்‌ ஒரூ.த்‌தியைப்‌ பார்தீது இள 
வப்யை அழைத்து வரச்‌ சொன்னார்‌. 

கீழே கூட்டத்தில்‌ சலாது நின்று 
கொண்டிருந்த ஆழ்வார்க்‌ கடியானும்‌ 
அகே சமயத்தில்‌ அங்கிருந்து ஈகர்ந்து 
சென்றான்‌. பழையபடு குறுக்கு 
வழியில்‌ வினாவாகச்‌ சென்று குந்தவை. 
தேவி வானதியை மூர்ச்சை கதெளிவித்‌ 
துக கொண்‌ டிருந்த கொடி வீட்டைக்‌ 
கண்டு பிடித்தான்‌. வக திய; த்தேவனிடம்‌ 

ஊய பிராட்டி கூறருய கடைசி வராத 
சைககா£க 0 கேட்டுக்கொண்டே சென்று 
அரண்மனை முற்றத்தில்‌ நடக்கும்‌ அமர்க 
கனத்தைப்‌ பற்றி அறிவித்தான்‌. 

இணய பிராட்டி வானதிக்குச்‌ சத்‌ 
பயோபசாரம்‌ செய்யும்‌ வேலையைப்‌ பணிப்‌ 
எபண்களீடம்‌ ஒப்புவித்து விட்டு, அவ 
சரமாகக்‌ ப்ட்‌ 


இய ங்ஷ்ட தந்தவை தேவி 
அரண்மனை மேல்மாட நுரகப்பில்‌ செம்பி 
யன்‌ மாதேவியின்‌ அருகில்‌ நெருங்கிய 
போது அந்த மூதாட்டியின்‌ கண்களி 
விருந்து கண்ணீர்‌ பெருகுவதைகி்‌ வை 
னித்தான்‌. அந்தக்‌ காட்சி குந்தவையின்‌ 
கண்களிலும்‌ கண்ணீர்‌ பெருகச்‌ செய்தது. 
இரமைக்‌ குண்ட டர்ன்‌ வு மேலும்‌ துயர 


சாகரத்தில்‌ மூழ்க யது. 

ஈடுபான்வி செல்வா கடலில்‌ 
மூழ்க வில்லை. “ பழுவேட்டரையர்கள்‌ 
கொன்று விட்டார்கள்‌. ர்க்ளைப்‌ 


பழிக்குப்‌ புரி வாங்க வேண்டும்‌!” 
'" சக்காவர்த்‌ இயைப்‌ பழுவேட்டரை 
யாகள்‌ எிறையில வைத்தி அண்னன்‌ 


ராயலசீமை்‌ பஞ்ச நிவாரண நிதிக்காக 


மபோண்ணம்‌ தங்கிய செசெண்சினை சுவரிணரமி 


ஸ்ரீ 


புநீபிரகாசா அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ 


திருவல்லிக்கேணி பைன்‌ ஆர்ட்ள்‌ கிளப்‌ அளிக்கும்‌ 
கழேேசமித்திரன்‌ சாண்டில்யன்‌ எழுஇய 


6 


பூ யி்‌” 


( சரித்தீர சம்பந்தமான ஓரு நமிழ்‌ நாடகம்‌ ] 
மீச ஃ-மிஃயிம்‌ சணிக்கிழுமை மாகில ரி- 30 மாணிக்கு 
மயி ரணிக ரஞ்சணி சபா ஹானீன்‌ நடைடிபறும்‌ 


கட்டணங்கள்‌ 7 ரூ. 1. 
கர்‌. சே. ராரமரர்த்தி, செயகாகா 


சூ. கீம்ு சூ, 





1. ரூ.4. சூ. 24 
ரீ. நாகய்யா, ஆர்நரணைர்‌ 


அவரை விடுவித்து அழைத்து வார 
வேண்டும்‌. இளவர கட்டளை யிட்டால்‌ 
இந்தச்‌ கணமே நாங்கள்‌ புறப்படச்‌ 
சித்தமா யிருக்கிறோம்‌.” 

இவ்வா 2 றல்லாம்‌ அந்தக்‌ கூட்டத்தி 
லிருந்தவர்கள்‌. இக£ய பிசாட்டியைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கூவிஞர்கள்‌. 

குந்தவையின்‌ மனம்‌ இவிரமாகச்‌ 4 
தித்தது. இனவாசர்‌ உயிரோடிருக்கிறார்‌ 
என்று உண்மையை இப்போது சவரி 
யிடக்‌ கூடாது. ஆறுல்‌ இனங்களையும்‌ 
சமாகானப்படுத்தி அனுப்ப வேண்டும்‌. 
அதற்கு ஒரு வழி தோன்‌ றியது. 

கண்ணில்‌ பெருகிய கண்‌ ண்ீரைத்‌ 
துடைத்துக்‌ கொண்டு ஜனக்‌ கூட்டத்‌ 
தின்‌ மூன்‌ வரிசையில்‌ நின்றவர்களை 
இளவபசி கோகூனுள்‌. அதற்குள்‌ 
ஆழ்வார்க கடியானும்‌ வஈதியத்‌ தேவனும்‌ 
அங்கே வர்து நின்று கொண்டிருந்தார்‌ 
கள்‌. ஆழ்வார்ககடியானைப்‌ பார்த்து 
இளைய பிராட்டி மேலை வரும்படி 
சமிக்ஞை செய்தாள்‌. ஆழ்வார்க்கடி 
யான்‌ அவவிதமே மேலே எறிச்‌ சென்‌ 
ரன்‌. அவனிடம்‌ குந்குவை மெல்லிய 
குரலில்‌ ஏதோ கூறினள்‌. 

ஆ ழ்வார்க்கடியான்‌ குனங்ககாப்‌ 
பார்த்துக்‌ கையமாதஇனான்‌. இடி முழுக 
கம்‌ போன்ற பெரிய குரலில்‌ கூறினான்‌ : 
“பொன்னியின்‌ செல்வர்‌ இறர்‌ இருப்பார்‌ 
என்று அத்தர்‌! அக ஆடதத்‌ நம்ப 
முடியவில்லை. முன் சமயம்‌ 
காவேரிக்‌ தாய்‌ இளவரச ஏரிக்‌ 
காப்பாற்றியது போல்‌ சநூத்திர ராஜ 
னும்‌ அவரைக்‌ காப்பாற்றி யிருப்பார்‌ 
என்று சஈம்புகிறார்‌. நிமித்தக்காரனைக்‌ 
கேட்டதில்‌ அவனும்‌ அப்படியே சொல்‌ 
கிறானாம்‌. இளவரசசசைத்‌ தேடிக்‌ சுண்டு 
பிடிக்க இளையபிராட்டி சகச ஏற்பாறு 
செய்வார்‌. உங்களை யெல்லாம்‌ நிம்மதி 
யாக விட்டுகளுத இரும்பிப்‌ போகும்படி 
கேட்டுக்‌ கொள்கிறார்‌ /'' 

இகைக கேட்டதும்‌ அக்த ஜனக கூட்‌ 


ஸ்‌. டத்தில்‌ ஒரு பெரிய ஆசுவாச கெடு நூச்‌ 


சைப்‌ போன்று சத்தம்‌ எழுந்தது. 


சர சிமித்தக்காரன்‌ எங்கே? அவன்‌ 
வாயினால்‌ நாங்களும்‌ அந்த ஈல்ல செய்தி 


0. யைக்‌ கெட்கிறோம்‌ ட என்றார்‌ ஒருவர்‌, 


இதுதான்‌ சமயம்‌ என்று வந்தியத்‌ 
தெவன்‌ தாவிக்‌ குதித்து மேல்மாடத்துக்‌ 
குச்‌ சென்றுன்‌. 

ஆழ்வார்க்கடியான்‌. அருகில்‌ போய 
நின்று மகொண்டு, “இனவ சருக்குப்‌ 
பெரிய கண்டம்‌ கோர்தது உண்மைதான்‌. 


[டீ 


ஆணால்‌ அவருடைய யிருக்கு அபாயம்‌ 
ஒன்றும்‌ கோர வில்லை, விர வில்‌ 
கிடைத்து விழுவார்‌!” என்றான்‌. 

* உனக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌?” என்‌ 
றது ஒரு குரல்‌, 

ஸ்‌ கான்‌ நிரமித்தக்காரன்‌. சோரறறங்‌ 
சுளையும்‌ ஈட்சத்திரங்களையும்‌ பார்த்து 
அறிந்து கொண்பீடன்‌. ஙநிமித்தங்களைப்‌ 
பார்த்தும்‌ சதரிர்து கொண்டேன்‌.” 

“சபாய்‌! நீ சொல்வது பொய்‌! ரீ 
நிமித்தக்கான்‌ அல்ல / நீ தற்றன்‌ ர” 
என்றது அதே குரல்‌, 

வக்தியத்தேவன்‌ அர்தக்‌ குரலுக்கு 
உரியவனை கவனித்துப்‌ பார்த்தான்‌. 
அவன்‌ வைத்‌ இயர்‌ மகன்‌ என்பதை 
அறிந்து கசொண்டான்‌. 

"பைத்தியக்காரா! என்னையா ஐற்‌ 
றன்‌ என்று சொல்லுகிறாய்‌? நான்‌ தற்‌, ரு 
ஞயிருந்தால்‌, யாருடைய தற்‌, றன்‌?” 
என்து டான்‌. 

ப பழுவேட்டரையர்களுடைய ஒம்‌ 
றன்‌!" என்று வைத்தியர்‌ மகன்‌ பணிச்‌ 
சென்று மறுமொழி கூ பினான்‌. 

"என்ன சொன்னாய்‌!” என்று வதி 
யத்‌ தேவன்‌ கர்ஜித்தான்‌. 

இன! ங்கள்‌ ழமஙின்ற நிலா முற்றத்‌ 
இலிருந்து வந்தியத்‌ தேவன்‌ நின்ற மேல்‌ 
மாடம்‌ பன்னிரணம்‌ அடு. உயரத்தில்‌ 
இருக்கது. அதை அவன்‌ பொருட்படுத்‌ 
தாமல்‌ மேலமாடத்திலீருக்து வைத இயர்‌ 
மகன்‌ பேரில்‌ பாய்ந்தான்‌. 

இருவருக்கும்‌. துவது யுத்தம்‌ ஆரம்ப 
மாயிற்று. சண்டை என்றால்‌ எல்லா 
ருக்கும்‌ எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ வேடிக்கை 
பசர்ப்பதில்‌ பிரியம்‌ உண்டு அல்லவா ரீ 

வர்இயத்‌ தேவனுக்கும்‌. வைத்இயர்‌ மச 
னுக்கும்‌ சண்டை ஈடந்த இடத்தைச்‌ 
சுற்றி இடை. வெளி விட்டு ஜனங்கள்‌ 
வட்ட வடு.வமாக நின்று வேடிக்கை 
பார்க்கத்‌ கொடங்கிளார்கள்‌. 

மேல்‌ மாடத்தில்‌ இருந்தவர்கள்‌ கவலை 
யுடன்‌ அதை நாக்கினாகள்‌. 

ஜனக கூட்டத்தில்‌ பெரும்பாலோர்‌ 
விஷயம்‌ இன்ன சகென்று தெரிந்து கொள்‌ 
ளாமலே முன்னைவிட அதிகக்‌ கூச்சல்‌ 
போடத்‌ 2 கொடங்கினார்கள்‌. 

இர்சமயத்தில்‌ வாசரு பக்கத்தி லிருந்து 
சங்கராதருூம்‌ கொம்புகளின்‌ முழக்கமும்‌ 
கேட்டன. 

ச்‌ மதன்‌. பாதிரி அறிருத்ப்‌ பிரம்பா 
சாயா வருக முர. வ ப்ச்‌ விடுங்கள்‌!” என்று 
குரல்‌ முழுக க்கமும்‌ கேட்டது. 

அந்தப்‌ பெருங்‌ கூட்டத்தில்‌ முதன்‌ மக 
திரிக்குத்‌ தானாகவே வழி ஏறபட்டது. 


வபப்பமமப ப் ப ரட..... பஅணைையைவகைகையை வ வ ணம்‌ வவ கப்யணடபப்ணட்பவட்.. வண.. வவணைதையகணைப கணமும்‌ பஅவணல த வய ல. வத ம கவல. வ... வண சவைகைகவைகைை ளகக கைகைகை கையை யை கையை... வய வனை 
கடட ச 


டன்‌ 
கள்‌! 
ண்ட ட அபக த அ கட ட க்கை ட அக்கன்‌ 





(த (2௧ ச! 7] ்‌ மற்றும்‌ தென்ஜுடெஙகும்‌ ஈடைபெறுகிறது 


சடரக்ஷன்‌ - நிராசாத. எடடியோ சென்டரில்‌ -9ப்ட்யுள்‌ 


பதான்‌ ப கா. 


ர்‌ 





704] 


உமா ஆபரணங்கள்‌ 
[ப்‌ வருஷம்‌ டன்ன 


டட. 


பதன்ரர்க னி அண்ட்‌, கடன்‌ 





உமா எரையல்கள்‌ சிலை ஜதை 1-௬ 


0 இஞ்சி சைஸ்‌ சூ. ரர 


ஸ்‌ ல்‌ ர்ர்‌ பர ] ரு. 8-ம்‌ 
ங்கரி நர ்‌ டு ப. ட்‌ 
டி 


சாதாரண னி. பி, யாச்சள்‌ சார்ஜ்‌ 
1-ம்‌. அசல்‌ தங்க குனமுயில்‌ 
பப்ிணீரமாளோகு கும்பி நுனமுத்து 
சஅவளன்டிங்‌ செய்து தயார்‌ செய்தனை, 
செருப்பின்‌ காய்ச்சினாலும்‌ தங்கம்‌ 
விடாது, உமா. ஆபரணங்கள்‌ 
வதட்ரிக்‌ ஆணிட்‌ என்று இராவகத்‌ 
தன்‌ போட்ட 2 நிமிஷத்தில்‌ தங்கம்‌ 
வரும்‌. அப்படி இல்ம்‌ என்றுன்‌ 
யங்‌ ரூயாய்‌ இனாம்‌ கொடுக்கப்‌ 
பும்‌. கேட்லாக்‌. வேண்டுபவர்க 
ளுக்கு இளவசமாய்‌ அனுப்பப்படும்‌. 
ட 
உமா கோள்டு கவரிங்‌ ஒர்கள்‌ 
சிர முறரால்‌ மருளிப்பட்டணம்‌ 


உமா கோள்டு கவரிங்‌ ஓர்கிண்‌ 


பபோொண்டாபிண்‌ 








(அமை பெறுங்கள்‌? 1 முத தனில்‌ ஸ்நா 
லாம்‌ செய்ததும்‌ சார்ட்ஸ்‌ டால்கம்‌ 
ர்‌ கதுவ உடல்‌ முழுவதும்‌ தாவுங்‌ 
சி கைய புதுமை உணர்ச்சி 
அது! அரள க்கும்‌ செதெரியுமா ரீ 
மிருதுத்தன்மை பெறுங்கள்‌! உடலில்‌ 
கரணையுன்னா இடங்களிலும்‌ பவட 
மை தன்றாக தடனிவிடுங்கள்‌,. அது 
படடைபப்பான படர்தீது எரிச்சல்‌ 
வாசமல்‌ பாதுகாகிகிறுது. 
டு.த்த இணினயையுட 
மர இருங்கள்‌ ! ச 
எது டால்கம்‌ பவட 
ஸா தாராளாமாக அடி 
க்கட. உயபயோகியுங்‌ 
களா. அது சென்னின்‌ 
ஸ்்ய்ஸ்‌ வபொருவா 
அளிக்கும்‌ தனா 
அழகிற்கும்‌ காதல்‌ ௯ 
வர்ச்சிக்கும்‌ இர துவே 
சிறுத்து ரகுியம்‌., 
ரந 





டால்கம்‌ வு டர்‌ 


பரவசப்படுத்தும்‌ மனே ஹரமான 
நாண நூள்ளது. 





**மீரித்மா /"" 

1 ஏ, பதிமா/ உள்‌ காது செவிடா? கூப்‌ 
பிடுகிறுது காதில்‌ விழவில்லை 7” 

*விழுவிறது. என்‌ அப்மா இப்படிக்‌ கத்து 
இரறுய ரீ விஷயம்‌ என்ன 7 

* விஷயம்‌ என்னவா 7 எண்டி அங்கேயே 
உட்கார்ஈ்‌ தகொண்டு என்ன விசேசம்‌ என்று 
மேகட்கிறுயே!!  கூப்பிடக்‌ கூப்பிட இரு 
பெண்ணு இப்படியா புத்தகத்தைப்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டு உட்கார்கஇருக்கும்ர்‌. எ, பத்மா! 
பரீட்சைக்குப்‌ போகிருயா, கதைப்‌ புத்தகதீ 
ன்தப படித்துவிட்டு?" 

'“கீணத நூடிகிறைற்கு இன்னும்‌ கான்கு 
பக்கம்‌ தான்‌ இருக்கிறது, அம்மா !/ நூடித்து 
விட்டு இதோ வரது விடுகிறேன்‌” என்றாள்‌ 
பத்மன்‌. 

* தந்தப்‌ பசங்கமளோடு கத்திக்‌ கத்தி என்‌ 
தொண்டை தான்‌ பறி போகிறது, ரகு 
வக்கோ ஆபிஸ்‌ போவதற்கு சேரமாகி 
விட்டது. சமையலோ இன்னும்‌ ஆகவில்லை. 
கன்‌ ஒருத்தியாக எந்த வேலையைத்‌ கான்‌ 
செய்கிறது ரீ எல்லாத்தையும்‌ ட சாட்டுவிட்டு 
“அக்கடா” என்று ஒரு குலையில்‌ உட்கார்ந்து 
வண்‌ மதுவை போல்‌ தோன்றுகிறது. 

'*ரகுவோ அரட்டை அடிக்கிறதெள்லாம்‌ 
அடி.த்‌.துவிட்டு ஆபிஸ்‌ போகிற சமயத்தில்‌ 
வந்து இறக்கை கட்டிக்‌ சகாண்டுதான்‌ பறப 
பான்‌. சமையல்‌ ஆகாவிட்டாலோ பட்டினி 
யோடு போகிறேனென்று கனம்பி விழுகிறான்‌. 
கமக்கு 'அக்ஞானம்‌' கேட்கிறதா, உடனே 
அவனைச்‌ சமாதானப்‌ படுத்தி, ஆனவரைக்கும்‌ 
போட்டு அனுப்ப வேண்டியிருக்கிற து. 

* பெபண்ணைப்‌ பற்றியோ கேட்கவே வேண்‌ 
டாம்‌. ஏதடா அம்மா ஒண்டிக்காரிசாணே) 
காமும்தான்‌ தரு காரியத்தைச்‌ செய்வோம்‌' 
என்றிருக்க பா. ஊன ஹட எம்‌. 

** காலின்‌ கபி நஇிருப்பனதக்‌ கூட இடறிக 
சுகாணடே போபோயாபேளை தவிர, அதைச்‌ சற்று 
ஒரு ஒரமாக ககர்ம்மித்தான்‌ வைப்போமே 
என்ற எண்ணமே அவராக்குச்‌ தோன்றுது. 


1 நான்‌ மூழமுவதும்‌ அவள்‌ 
படிக்கிற புஸ்தகங்களுக்குக்‌ 
கணக்பமீக கிடையாது. போதா 
ததக அவன்‌ அப்பா மீவறு 
நாவல்‌ புஸ்தக மும்‌ பத்திரிகை 


களம்‌ சொண்டு வக்து 
போட்டு விடுகிறா. கேட்‌ 
ோமானால்‌ “ரீ தான்‌ படிக்‌ 

_ காத கூடம்‌, கம்ம குழக்தை 
இ யாவது படித்தவளா யிருக 
கட்டும்‌ என்கிறார்‌. காண்‌ 
படிக்காத கமூாடமாம்‌. ஆம்‌/ 
உண்மைதான்‌ ; அப்பா என்‌ 


ஊப்‌ படுகிச வைக்கவில்லை 
தான்‌. ஆணால்‌ கான்‌ வாயால்‌ 
சொல்தும்‌ கணக்கை, இர 
தக்‌ காலத்துப்‌ பசங்கன 
கோட்டில்‌ போட்டுக்‌ காட்டு 
இதுகான்‌ படிக்கும்‌ லட்சணம்‌ 


இிறுதுகள்‌. 
போலிருக்கிறது. இர்த மாதிரி பத்திரிகை 
ககா யெல்லாம்‌ வரவமைத்துப்‌ பணத்தை 
விரயமாக்காதிர்கள்‌ என்று எவ்வளவு இறம்‌ 
சொன்னேன்‌ கேட்டால்தானேர்‌ இர்துமாதிரி 
படித்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ வீட்டுக்‌ காரி 
யத்தை யார்‌ கவனிக்கிறது” எல்லா வேலை 


யும்‌ நாயன்‌ செய்யணு மென்றால்‌ என்‌ 
உடம்பிலே வதுவு எஏதுர்‌'' என்று மூஜநு 
மாணுத்துக்‌ சொண்டே பாகீரதி அடுக்களை 
யில்‌ புகுந்தான்‌. 

எப்படி அவள்‌ வாய இடைவிடாமல்‌ மூணு 
முணுத்துக்‌ கொண்டு. வந்ததோ அதேவித:ம்‌ 
அவ்ள்‌ கைகள்‌ பரபர" வென்று வேலை செய்து 
ிகாண்பூருக்கன. 

இவை எல்லாவற்றையும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு 
தம்‌ அறையில்‌ உட்கார்கிமிருக்த ஆத்மநாதய 
யார. அன்றைய பேப்பரைப்‌ பார்த துக்‌ 
கொண்டே எழுக்து சமையல்‌ அறையை 
கோக்கீப்‌ போனார்‌. பிறகு தணிக்த குரலில்‌ 
கூறினார்‌: “என்ன விஷயம்‌ பாதி” என்‌ 
இப்படிக்‌ கோபித்துக்‌ கொள்கிறாய்‌ ர வேண்டு 
மானால்‌ கான்‌ ஒத்தாசை செய்கிறேன்‌.” 

*டுபாதுமே.! காப்பி குடித்த டம்ளனர 
இவ்கிருக்து அங்கே எழுத்து வைப்பதற் க 
என்னை அயிரம்‌ தடவை கூ! பிட்டாக றது. 
இன்னைக்கு எனக்கு ஒத்தாசை செய்ய வது 
விட்டீர்கள்‌. கான்‌ உங்கள்‌ அடுக்களை 
வேலைக்கா கூப்பிட்டேன்‌ ? இர்தப்‌ பசங்கள்‌ 
இரண்டும்‌ தலைகால்‌ புரியாமல்‌ குதிக்கிறது 

சே, எவ்லாம்‌ யாராலே? நீங்கள்‌ அர்தப்‌ 
பெண்ணுக்கு அதிகச்‌ செல்லம்‌ கொடுத்துப்‌ 
பாழாக்குகிறீர்கள்‌. எதாவது காம்‌ சொல்‌ 
லப்‌ போமேனோமானுல்‌ என்பேபேோரில்‌ சிறி விற 
&.றீர்கள்‌. எல்லாம்‌ , என்தை எழுத்து” 
என்று சன்னை கொக்து கொண்டு தன்‌ பேச 
சுக்கு மாற்றுப்புள்ளி வைத்தான்‌ பாகீரதி. 

பாகீரதியின்‌ கோபம்‌ குழர்தைகளின்‌ பே௱ி 
லிருக்து திரி.ிரன்று அசன்பிமல்‌ வக்து 
வாஷீக்க ஆரம்பித்த தும்‌, “என்‌ பாகர இரீ 
கான்‌ என்ன குற்றம்‌ செய்தேன்‌, சொல்றது ர 


ரரி 


அப்படி. இருந்தால்‌ உன்‌ 
னிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்கிறேன்‌ '' என்றார்‌ 
௬த்மகாகய்யர்‌. அவர்‌ குர 
ல பரிகாசம்‌ தொணித்த து. 
பாக&ரதியின்‌ கேகோபமும்‌ 
சகாஞ்சம்‌ தணர்ந்த து. 
அவன மசெசொன்னான. 
“பபொதும்‌ கிறுச்துங்கோ. 
கங்க மன்ணிப்பும்‌ நீங்க 
ளும்‌! அவளுக்கு இப்படிக்‌ 
கண்ட கண்ட புக்சககங்களை 
எலலாம்‌ வாங்கிக்‌ கொழுக்‌ 
இறீர்களே.! விட்டுக்‌ காரி 
யங்களை எல்லாம்‌ என்னறக்‌ 
குசி தெரிக்து கொள்விறு துர 
காகைக்குஒருவரிடம்போய்த்‌ 
*குயபை ' கொட்ட பீவண்‌ 
டாமாரீ அவருக்குத்தான்‌ 
தெரிய வேண்டாமார அதையும்‌ தவிர நான்‌ 
த்தியாக விட்டுக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்ய 
வண்டு யிருக்கிறது, கான்‌ என்ன, இரும்‌ 
ப்னல்‌ செய்யப்பட்ட மிமாஹஷிணு ஒயாது 
வேஃம செய்து காண்டு இருக்க ரீ அபண 
தான்‌ இப்படி. என்றால்‌ பிள்ளசாயாண்டானைப்‌ 
பற்றிக்‌ சேகேட்கபிது பவண்டாம்‌. நீங்கள்‌ 
தகப்பனாரா இருந்து அவர்களைக்‌ கண்டித்து 
வராவிட்டால்‌ அவர்கள்‌ எப்பொழுதுதான்‌ 
திருந்துவார்கள்‌ 7 நான்‌ எதாவது சொல்லலா 
மன்றாலோ என்‌ சொல்லை யார்‌ வட்டியும்‌ 
செய்கிறார்கள்‌ 7 கான்‌ எங்கம்மா வயிற்றிலே 
பிறது இந்த வீட்டிற்குச்‌ சமையல்காரியாக 
வாது விட்டேன்‌. அவனுக்குப்‌ பேச விஷயம்‌ 
எதாவது கிடைத்து விட்டாலோ குளிக்‌ 
கணும்‌, சாப்பிடணும்‌, ஆபிஸக்குப்போயாக 
பேண்டும்‌ என்பதெல்லாம்‌. மறந்து விடு 
கிறது. ஆபிஸ்‌ போவதற்கு நேரமாகி விட்‌ 
டாலோ சமையல்‌ உள்ளே வந்து இல்லாத 
“இரட்டி” எல்லாம்‌ அடிக்கிறான்‌. எல்லா 
வ்றிற்கும்‌ நான்தானே இப்போது பிணைப்‌ 
பட்டிருக்கிறேன்‌ £ என்‌ தல சாய்ந்தால்‌ 
எல்லாம்‌ தெரியும்‌” என்றாள்‌ விரக்தியுடன்‌. 
**என்ன பாரதி! விஷயம்‌ பிதரியாமல்‌ 
பீேபசுகிறுயே! அவர்க கெல்லாம்‌ ரீதானே 
தாயார்‌ குழர்தைகளாக்குத்‌ தாயார்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ பின்‌ வேறு யார்‌ செய்வார்கள்‌ ர பத்‌ 
மாவும்‌ கம்ம வீட்டில்‌ எத்தனை காளைக்கு 
இருப்பான்‌ 7 கலியாணம்‌ ஆகம்‌ வளர தகாபே? 
ஆனபி இங்கேயே உட்கார்ந்இருக்கவா 
போகிருளரி அங்கே இவ்விதம்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டு புத்தகம்‌ படிச்கக்கான்‌ நூடியமா 7 
எதோ நம்மிடம்‌ இருக்கார்‌ வரையில்‌ சற்று 
பாகிழ்சசியுடன்‌ இருக்கட்டுமே என்றுதான்‌ 
॥ த்திரிகை களும்‌, நவில்‌ ப [த்த கங்களும்‌ 
அவ்ன்‌ படிக்க வாங்கிப்‌ பிபாறுகிபிறன்‌. அவ 
கயம்‌ படித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்கிறாள்‌. 
வீணகப்‌ பொழுதைக்‌ கழிக்கிறகில்லைபே 7 
சகுவும்‌ என்ன சின்னப்‌ பிளகயார 
அண்ணும்‌. ஏதோ பவேலையில்‌ இருக்கிறான்‌. 
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ஆபின்‌ கண்பர்கள்‌ வருவார்‌ 
கள. கொஞ்சம்‌ குஷியாகப்‌ 
பேப்‌ பொழுதைக்‌ கழிக்‌ 
கன்றுனர்‌, நில்‌ தவறு 
என்ன இருக்கிறது? கம்ம 
காலம்‌ இன்னும்‌ எவ்வளவு 
நாள்வரையிலர இருக்கும்‌ 
வளை குமக்தைகள்‌ சந்தோ 
ஏதிதைக்‌ கண்டு நாமும்‌ 
தான்‌ சர்தோஷப்படு 
வோம்‌!” என்று குழக்தை 
கள பக்கமாகப்‌ பேளூர்‌ 
ஆதிமராதய்யர்‌. 

ஆமாம்‌. இப்படி எல்‌ 
லாம்‌ பேசித்தான்‌. அவர்‌ 
களுக்கு இடம்‌ கொடுத்து 
விட்டார்கள்‌. அவர்களீரண்டு 
பேரும்‌ என்‌ தலைமேல்‌ ஏறி 
உட்கார்ந்து விட்டார்கள்‌, 
என்னால்‌. இணிமேல்‌ ஒரு தூசியை எடுத்து 
அப்புறம்‌ போட நூடியாது. அவயம்‌ அவ 
னுக்கு ஒரு கால்கட்டைக்‌ கட்டிவிட வேண்டி 
துதான்‌. இப்படியே கஉனழைத்துக்‌ கொண்‌ 
டூரூக்தால்‌ ஒரு நானில்லா விட்டால்‌ இரு நான 
என்‌ உடம்பும்‌ படுக்கையில்‌ சாயரக்துவிடும்‌. 
ஆமாம்‌, சொல்லிவிட்டேன்‌ !'' இதைச்‌ சொல்‌ 
லும்போதே பாகரதியின்‌ தொண்டை அடைக்‌ 
துக்‌ கொண்டது. கண்களில்‌ நீர்‌ பெருகிற்று, 


இணைக்‌ கண்டு ஆத்மராதய்யரின்‌ பானரும்‌ 
சங்கடப்பட்டது. !* அடி, பைத்திய3ம! நான்‌ 
இதுவரை சொன்னது உன்காதில்‌ ஏறவில்லை 
பார்த்தாயா. பின்னாயாண்டான்‌.. காலிப்‌ 
பயளா 7 அப்படி எல்லாமில்லை. எத எர்த்க 
காலத்தில்‌ எப்படி, எப்படி இருக்கவேண்‌ 
ம்ப்மா அப்படித்தான்‌ பம்பம்‌ சகு சா ம்னம்‌ 
இருக்கிறான்‌. இந்தத்‌ ஜெருவிலிருக்கும்‌ மற்றப்‌ 
பையன்களைப்‌ பாரேன்‌. அரதப்‌ பையன்களை 
வீட ஈம்ம ரகு எவ்வளவோ ஈல்லவன்‌. மற்பை 
அபயன்களிடையே நம்ம ரகுவையும்‌ நிறுத 
திப்‌ பார்த்தோமானால்‌ கம்ம பையனை காம்‌ 
பூஜை செய்ய வேண்டுமாக்கும்‌.” 

நன்றாகப்‌ பே விட்டீர்கள்‌! நீங்கள்‌ 
போய்ச்‌ சுகமாகப்‌ பேப்பர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
டிருங்கள்‌. சான்‌ பைத்தியமாக இருக்து 
வீட்டுப்‌ போலிேறன்‌. வாஸ்தவம்‌; இக்த 
விஷயங்களை உங்களிடம்‌ சொல்லவஈ்சேேனே. 
உங்கள்‌ விஷயம்தான்‌ அலாஇயாயிற்‌2 ற. 
நீங்கள்‌. பரம பேதாகந்தி, எல்லோருமே 
அபபடி இருக்க நூடியுமார்‌ நாலு *சிடை 
யர்ட்‌ * வேதாந்திகள்‌ வந்து விட்டால்‌ உங்க 
ஞூக்கு இந்து விட்டு நினைவுதான்‌ வருமா? 
எல்லோம்‌ சேர்ந்து வேதாந்தத்தில்‌ மூழ்கி 
விறிவீர்கள்‌. எல்லாம்‌ நான்‌ வேண து பட்டு 
விட்டேன்‌, நஇஇணிபோதும்‌ படவண்டுமா 
என்பதுதான்‌ என்னுடைய ஆதங்கம்‌!” 

உனக்கு என்ன சொன்னாலும்‌ தெரி 
யாது, அவனுக்கும்‌ இருத்தி வந்துவிட்டால்‌ 
உனக்கு அப்புறம்‌ என்ன சஷ்டம்ரி அப்‌ 


போழுது கால்மேல்‌ கால்‌ போட்டுக்கொண்டு 
ரீ உன்‌ காட்டுப்‌ செபண்பண அறிகாரம்‌ பண்‌ 
ணேன்‌. யார்‌ உன்னக்‌ கேட்கப்‌ போபோகி 
னர்கள்‌ ? இதற்கெல்லாம்‌ கான்‌ கொஞ்சம்‌ 
கல்லி அறிவு பவேண்டுபென்கிறது”" என்று 
பாகீரதிக்கு இதமாக எடுத்துச்‌ சொன்னார்‌. 


இதச்‌ சம்பாஷணைக்குப்‌ பிறகு ஒரு 
வாரம்‌ அனமாதியுடன்‌ கழிக்கு.து, 

சகுசாமன்‌ இருகான்‌ இகமிரன்று ஜுரம்‌ 
வந்து படுத்து விட்டான்‌. வைத்தியர்கள்‌ 
* படைபாயட்‌ என்று கூறினர்‌, இனகுக்‌ 
சண்ட ஆத்மராதய்யர்‌ அவன்‌ சட்டிலின்‌ 
அருகில்‌ வந்து இரைந்தார? டுசான்னால்‌ 
கேட்டால்தாமீனர பவளா வேளைக்குக்‌ குனி, 
வேளா பவேளைக்குச சாப்பிடு என்று எவ்‌ 
வ்ளவவோ தடவை அம்மா சொன்னாளே, ரீ 
கேட்டாயா? வேளியே கற்று. என்று 
அப்பொழுதே சொன்னேனே கேட்டாயா? 
பதிப்ப்பொமுது அவன்னதைப்‌ படுகிறது யாரு, 
சீதே? அப்பொழுது உனது நண்பாகளன்‌ 
எல்லோரும்‌ வரது அரட்டை அடி. தீதார்‌ 
களே. இப்போ யாராவது ஒருத்தன்‌ வந்து 
பார்த்தானார்‌ ஏதாவது உ தவித £னண்‌ செய்‌ 
தாரர்களாரா 7 கெடையாது, அதற்குத்தான்‌ எது 
வும்‌ ஒரு *ஸிமிட்பீடோட இருக்கவேண்டும்‌ 
என்பது, அவ்விதபில்லா விட்டால்‌ துன்பம்‌ 
தான்‌, மருக்து வாங்கவோ, பாகடரைக 
கூப்படவோ நான்தானே. அலையவேண்டி 
யிருக்கிறது. தனக்காகவாவது தெரிக்இருக்க 





வாரம்‌ அமைதியுடன்‌ கழிக்க து, 

சகுசாமன்‌ இருகான்‌ திடீரென்று ஜுரம்‌ 
வது படுத்து விட்டான்‌. வைத்தியர்கள்‌ 

“டைபாய்ட்‌” என்று கூறினர்‌, இதைக்‌ 
அண்ட ஆத்மகா தய்ய அவன்‌ கட்டிலின்‌ 
அருகில்‌ வந்து இரைந்தார? எடுசான்னுல்‌ 
போகட்டாலதாமனர்‌ பவளா வேளைக்குக்‌ குனி, 
வேளா பவேளைக்குச்‌ சாப்பிடு என்று எவ்‌ 
வளபவோ தடவை அம்மா சொன்னாளே, ரீ 
கேட்டாயா? வெளி்பயே கற்று. என்று 
அப்பொழுதே சொன்னேனே கேட்டாயார்‌ 
பிப்பொழமுது அவன்னைப்‌ படுகிறது யாரு, 
சீதே? அப்பொழுது உனது நண்பாகள்‌ 
எல்லோரும்‌ வர்து அரட்டை அடித்தார்‌ 
களே. இப்போ யாராவது ஒருத்தன்‌ வந்து 
பார்த்தானா?்‌ ஏதாவது உதவிதான்‌ செய்‌ 
தாரர்களார்‌ கிடையாது, அதற்குக்கான்‌ எ.து 
வும்‌ ஒரு "ஸிமிட்படோட நஇருக்கேண்டும்‌ 
என்பது. அவ்விதமில்லா விட்டாள்‌ துன்பம்‌ 
தான்‌, மருந்து. வாங்கவோ, டாக்டரைக்‌ 
கூப்படவோ நான்தானே. அலையவேண்டி 
யிருக்கிறது. தனக்காகவாவது தெரிக்இருக்க 





ேண்மும்‌; இலக. சொன்னாலாவது மேகட்சு 
மேவண்டும்‌. இரண்டும்‌ நல்லை மென்றால்‌ 
உனக்‌: ம்‌ கடம்‌ இருக்‌ அறுவர்களுக்கும்‌ 
கஷ்டம்‌” என்று படபடத்தார்‌ அத்மகாய்யர்‌, 

கணவனது இனறைரச்சலைக்‌ கெட்டதும்‌ பாட 
சதி ரகுவின்‌ கட்டிலின்‌. அருகில்‌ வது கின்று 
கொண்டாள்‌. அவர்‌ நரகத்தின்‌ மாறுதலைத்‌ 
சதரிந்து சகொண்ட பாகீரதி, எஅவரணை என்ன 
சொல்கிறீர்கள்‌? அவன்‌ சத்துகிறன்‌ என்றால்‌ 
பின்‌ எப்பொழுதுதான்‌ சுத்துகிறதுர்‌ அதது 
காலத்தில்‌ செய்யாத பின்‌ எந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
தான்‌ செய்ய நூடியும்ரீ நாள நுமுவதும்‌ 
ஆபிஸில்‌ மாடுமாதிரி உழைக்க வேண்டி யிருக்‌ 
கிறது. அதற்காகவாவது இப்படிக்‌ கொஞ்‌ 
சப்‌ உல்லாசமாகச சுத்தத்தான்‌ வேண்டும்‌. 
இவன்‌ :பூஷ்னை” உடம்பிற்கு அது ஒத்துக்‌ 
கொள்ள வில்லை. என்றால்‌ அதற்காக ரகு 
என்ன செய்வான்‌ £ ஒரு நாது நான உடம்பு 
இப்படித்தான்‌. இருக்கும்‌. அதன்‌ பிறகு 
எல்லாம்‌ சரியாகப்‌ போய்‌ விடும்‌, இது என்ன 
சபரிய விஷயம்ரி விழடுங்கீகா! அவனை ஓண 
ஹும்‌ சொல்லாபேதகங்ப்கா '' என்று கொள்ளி 
யிட்டுப்‌ பாரவி கஞ்சியை ஆற்றி ரகுவின்‌ 
னகயில்‌ கொடுத்தாள்‌ பாகீரக. 

சாய உள்ளத்தின்‌ அபரிமிதமான வாத்சல்‌ 
யத்னதயும்‌ அதன்‌ மாழுட்டத்தையும்‌ பறி 
ஆராய்ந்து கொண்டே கையில்‌ அன்றைய 
பேய்‌ பாபருடன்‌ தாழ்வாரத்தில்‌ போட்டிருந்த 
சாய்வு சாற்காலீயில்‌ போய்‌ உட்கார்ந்தார்‌ 
ஆத்மகாகுய்யர்‌. 


டட... ன கை ௮ 





சொல்கிறீர்கள்‌ 7 அவன்‌ சுத்துகிறான்‌ என்றால்‌ 
பின்‌ எப்செயொ, மு. துதான்‌ சுத்துற துரி அத்து 
காலத்தில்‌ செய்யாத பின்‌ எந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
தான்‌ செய்ய நூடியும்ரீ ரான்‌ முமுவதும்‌ 
ஆபிஸில்‌ மாடுமாதிரி உழைக்க வேண்டி யிருக 
கிறது. அ.தி ிகாகவாவ து இப்படிக்‌ கொரு 
சம்‌ உல்லாசமாகச்‌ சுத்தத்தான்‌ பேவேண்மும்‌. 
இவன்‌ *பூஞ்சை' உடம்பிற்கு அது ஒத்துக்‌ 
கொள்ள வில்லை. என்றால்‌ அதற்காக ரகு 
என்ன செய்வான்‌ 7 ஐரு நானு நான்‌ உடம்பு 
இப்படித்தான்‌. இருக்கும்‌. அதன்‌ பிறகு 
எல்லாம்‌ சரியாகப்‌ போய்‌ விடும்‌, இது என்ன 
செபரிய விஷயமரி விடுங்கோ ! அவரை ஒண்‌ 
ணும்‌ சொல்லாதேங்கோ "' என்று கொல்லி 
விட்டுப்‌ பார்னி கஞ்சியை ஆற்றி ரகுவின்‌ 
கையில கொடுத்தாள்‌ பாடீர த. 

தாய உள்ளத்தின்‌ அபரிமிதமான வாத்சல்‌ 
யதிதையும்‌ அதன்‌ மாறுட்டதிதையும்‌ பற்றி 
ஆராய்க்து கொண்டே கையில்‌ அன்றைய 
பேப்‌ பபருடன்‌ தாழ்வாரத்தில்‌ போட்டிருஈத 
சாய்வு சகாற்காலீயில்‌ போய்‌ உட்கார்ந்தார்‌ 
ஆம்மகாதுய்யர்‌. 


தள ன ப. எரா எதுதாளை 


ஸ்வ 


உண்மையியேயே 





ஸ்பென்ளர்ஸ்‌ 
சஉனண்னாதமானா 
எரேடட்‌ வாட்டர்ஸ்‌ | 













உ சற்புத ஆரந்சு 
கரஸ்‌ ச 

*ட்ரைஜிஞ்சர்‌ எல்‌ 

ஆ சோடா வாட்டர்‌ 

ஆ லைம்‌ ஜான்‌ 

ஆ கோலா 

ஃ லெமனேட்‌ 







ஈருக ரந நகரு யபபி ஈகா ப 


டாமா 
ப்லாக்‌ 


ரப்புபிட்‌ மீங்பிராபிட்ந்க 
வெராயவி ட, மிருரர்றை பு 


ர க. அப வண. இறதவ. எ ஐல வலத. அணை எனக -- 


பயம தனக்கே அய டட 


க வகை: அரண வை: அண அண பாட 
௩ 


னக்கு மாடல்‌ ரோல்‌ பிலிம்‌ 


பாக்ஸ்‌ காமீரா 


பினிம்‌ ரெ. 120 சீண்ட 
காளம்‌ இருப்தி அணிக்கும்‌ 
ற்‌ ஐ 4ம்‌" கச பிபயொட்டோக்‌ 
கண்‌ எடுக்களாம்‌. இருண்ட 
சூ. யகசரணத்துடண்‌.. கூயர்ந்கு 
ச்னண்ணா கண்‌ பொருத்தப்‌ 

அணி பட்டது. அிக ரூ, 17-10. 
ணி, பி. பீ. எழத்‌ சூம்‌, போதோன்‌ கண்‌ ரு, 3. 


தார இருஷ்டிக்‌ கண்ணாடி 


சரத்திலுன்ன இயற்கைக்‌ 
காட்சிகளையும்‌, மாரிக்‌ கட்ரி 
கணையம்‌ கண்டு கணிமுங்‌்கண்‌ 
காசச்திதுன்ன காட்சிகளும்‌, 
கண மூ குப்‌ புசுப்பட்ாசத 
சிறிய வண்துக்காணாம்‌. கயை 
பார்க பனங்பாகும சடா 
ட்ட பந்தயம்‌, மக்கின்‌ பனக 
இளைகளுக்கு இன்றியமையா, கமிரிய: வ்‌, 
பாக்கிய, தயான்‌ செலவு சூ, சச இண்‌ க்‌ 

ர. ரிரீஃ-ல்‌ டராம. 

ய்‌ அமி செள்வு பச்ட்டாி ஷன்‌ ச. க்னியிணான்‌ 
இணை ந இராக்களைம்‌. சாவாக்ட்ரிக்‌ கரண்ட்‌ ணவ 
இல்லா. இணையான. செடிமியா இிகழ்சிகிக்கள 
இதண்‌ கானம்‌ கேட்ரும்யொழுது ரன்‌ மி. கவுயக்‌ 
ஆசிசரியப்‌ ப்டினிர்கன்‌. வீலை ரூ. சரி, னிட யி. பி. 
சர்ர்ஜ்‌ ஆ, செறி க்கி, 
கபு.தங்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதப்படல்‌ வேண்டும்‌ 
1104 7401040600. (08) 


இக்யஜாகப் ய, கதக்‌ ம்‌. , பிரஸ்ய 
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புகழ்‌ ௨ 


ம்‌ ர்வணன்‌ முதலில்‌ மூர்ச்சித்து அப 
படியும்‌ இப்படியுமாக விழுகிறான்‌. 

உணர்சம்‌ி வரத்தும்‌ * உனக்கு முன்‌ 
னாலப்‌. போய்‌ வீடுகிறேன்‌ அமா உலகத்‌ 
அக்கு என்று புலம்புகிறான்‌. பிர்லா 
பிக்கிற சாரியநூம்‌ நின்று விழுகிறது. 


துயரம்‌ : ராவணனுடைய உடலையே 
பாடாய்ப்‌ படுத்துகி ஐது. 

படுத்திருந்தவன்‌. எழுகிறான்‌. அப 
படியே உட்கார்ந்திருக்கிறான்‌. 

பரு கோம்‌ கட்கா ட்ட அத்வுடர்ரள்‌ 
பேசிற்லை. பிறு ௬ டட ௧௫ இறுன்‌. அடுத்‌ 
தாற்‌ போல்‌ இக்இிரதித்தை எண்‌ 
இரக்கம்‌ வருகிறுது. 

எயம்இ ருக்கும்‌ 
கடக்கும்‌, இரக்கம்கஉற்ற று] 


௩அிபித்‌ ர்‌, தழு ச.தி.துமம்‌, 
அயர்க்கும்‌ வியர்க்கும்‌, போய்‌ 
அர்ரும்‌, ணி முக்‌! கும்‌ 
முகிழ்க்கும்‌, தஸ்‌ மேணியான்‌ 
உரும்‌ தி த்தை, 
ச ந னதாம்‌ வச வருயமாால்‌ 
ர்ளஎதும்‌ இருக்கும்‌ தடக்கும்‌ : எழுகிறுநதிகுக்‌ 
சகாஞ்சம்‌ தரமாக தது, கொஞ்சம்‌ தோம்‌ கூட்‌ 
கார்ந்‌ இிருக்கிறுண்‌, பித்து அங்குமிங்குமாய்‌ 
நடக்கிருன்‌! அரற்றும்‌ ॥ அயபா?! அடடா 
என்று கதறுல்றுன்‌ ; அயர்க்கும்‌ ! என்னைவற்று 
யம்‌ முந்தனணாய்‌ மாயங்குகிறருண்‌ ! அியரிக்கும்‌? 
ச வியர்வையாய்க்‌ கொட்டுகிறது தகம்‌ 
போய்‌ விரழம்்‌ 2 எவ்கேபியோ பார்த்து நடத்து 
பேசன்றூ தடம்‌ புரண்டு விரழகிறுன்‌ 2; விழிக்கும்‌ 
நு கழ்க்கும்‌. ககா சிண வ்ரீத்துப்‌ யார்க்கிறுண்‌ 
அப்யடியே முூழுய வண்ணமாய்‌ இரும்கிறுண்‌ 
பிமெணியசன்‌ உரும்‌ தித்த! நண்ணுடைய பருந்து 
நு. துகையும்‌ ோண்களையும்‌ கொண்டு நரையைத்‌ 


சாதனை. யும்‌. உளள 


ுதம்கள்றுன்‌ - ஏமி நிலத்தை உாழ்கிறுது 
ம்பாள்த்‌ தோன்றுகிறது. உருளும்‌ புசரமான்‌? 
வகு தாரம்‌ பட யட வென்று ச.ருண்டு போகி 
முன்‌; கடைசியின்‌ களைத்துப்‌ பபாய்‌ இடது 
புதமும்‌ வலது யுதமுமாகப்‌ புரளுகிருன்‌.] 


ப்படி, பெல்லாம்‌ அ, ஸ்ர தவ 
ய்‌ வனதவ்றுன்‌ ராவணன்‌. இரத நியம 
யில்‌ மணமடயோதரி அங்கு வக்காள்‌, ஈடு 
நடுங்கிக்‌ கீழே வி நுலிறுன்‌ திரையில்த 
தலயை முட்டிக கொள்ளுகிரு ன்‌. 
ராவணனுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ உண ச்சி 
வது விழி த்துப்‌ பார்த்‌, சான்‌, பாண்டேோ 
தரியின்‌ துயர த்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ : அட ங்‌ 


காத கோபமே வரது விட்டது. * "இவ்வள 
வுக்கும்‌ அந்தச்‌ சிகைகாே காரணம்‌” 
என்று கத்‌ தினான்‌. அப்படியே வாகை 


எடுத்தான்‌. ட்‌ இச்தா அவளைக்‌ கி ன்று 


விட்டி மறு காரியம்‌” என்று தருகிறுன்‌. 
பராத்தான்‌. ம்‌ கோபன்‌. | ர்ன்ணாக 
ஒடியே போயி வழி ட்மித்து, ராவணா 
னீடம்‌ வாதாடுகிறான. 
சு ட்‌) ம்‌ 
//ஞ்ச பூகங்களைப்‌ பற்றிப்‌ அபசு 
கறுன்‌ 3 
11 இந்து இலங்கையைச்‌ ஈறு ரச ௪ மத்தி 
க இருக்கிற பது, அது வ ற்றுல்றது என்‌ 
ராண 3 பரி பதி ம்ம்க மண்டல வுகள்‌ வ ரன 


வட்டத்‌ இலிருந்து உண்டாய்க துவிர்து 
குவிந்து என்றென்‌ ம்‌ ஸ்‌. நக்கத்மானே 


ட. இந்தப்‌ பரந்த டூர்‌! படி யும்‌ என்‌ 
ன்றும்‌ ந்தி நக்கத்தாரே செய்யும்‌, 
வே ங்ிடம்‌ இலலை ம அயன்‌ று ிசால்லக்‌ 


ஆகாயமான  வஸ்துவும்‌ என்‌ 


உ ட்ய 


க்வி 


ஜென்றும்‌ இருக்கததானே செய்யும்‌. 

இதோ காற்று வீசி அடிக்கிறதே அது 

வும்‌ என்றென்றும்‌ ஓடிக்கொண்டு 

தானே இருக்கும்‌." 
தீருளா தரையும்‌ சூழ்த்‌ த 
இதருப்புன தனையும்‌, நீண்‌ ட 
பாருளா தசரனயும்‌, வா ஸணிண்‌ 
பரப்புன த௲ையும்‌,கா னின்‌ 
பேருன தசினயும்‌, பே ராப்‌ 
பெரும்பழி பிடித்தியபோ லாம்‌, 
போருள்‌ தணையும்வென்‌ று 
யுகமுளா தசனையும்கஉன்‌ ஸளாய்‌! 

ர தீரணா தனையும்‌! சமுத்திசம்‌ உன்ன வரையும்‌ 


( திர்‌ சமுத்திரம்‌? சூழ்த்த ெெருப்புன தரணையும்‌? 
மேக மண்டனங்கள்‌ உன்ன அளவும்‌ (2 நருப்பு- 


ப்குந்துக்கு அடையாசனம்‌ மெயயரி]; தீண்ட 
பாருன தனையும்‌! விண்தாரமான பூமி கன்னா 
அளவும்‌; வாணிண்‌ பரப்யுண துளையும்‌! ஆகாய 
மாகிய வண்து உன்னா அணவும்‌; காலின்‌ பேருளா 
தனையும்‌: காற்றின்‌ அசைதன்‌ உண்ண அளவும்‌; 
போபோசப்‌ பெரும்பழி பிடித்தி போபாலாம்‌! நீங்காத 
பெரும்‌ பழியைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்ணாவதுற்ருப்‌ 
பபோண மா இரி ஐருகிறுபிய ! 

நீ ளண்றுல்‌ சாமாண்யமப்பட்ட பேரிவழுியா ரீ 
பபோருள தரிசாயும்‌ ெவெண்று புகமுணன தர்ணயும்‌ 
உள்ளாய்‌ அன்னவா தீ, 

அற்புதமான பாவம்‌ கொண்டது 
சிசய்யுன்‌. கம்பருடைய/ முத்திறை பரிதி 
வாய்க்‌ கிடக்கிறது. பாடலைப்‌ பார்த்து 
அதிசயித்துகி கொண்டே இருக்க 
வேண்டியது தான்‌. 


(2. 3ீ.ரு2்‌ உரரநாமனாலர்‌/ 


அமராவதிக்‌ கரையில்‌ 


ப்ர்ந்த தரு சம்பவரும்‌ உணர்ச்சி கினறைந்ததா 
விருப்பின்‌ அது ஒரு நல்ல சதைல்‌! டூ. ப்படை 
யாரிவிழம்‌ என்பத தரை [ 2 வலைய இருக்க இதி, 
'* அமராவதக்‌ சரையில்‌ !'' என்னும்‌ சிறு கதை. 

அவளுக்குப்‌ பிரசவ சமயம்‌. பவேதக்சாயிணுல்‌ 
அடித்தாள்‌. இரவு வேளை, குடிஸாக்குன்‌ விளக்கு 
ப்‌ அவன்‌ புருருன்‌ சாம்பன்‌ பெபதிய பணக்‌ 
காரரான பின்னைவான்‌ கடைக்குப்‌ போய்‌ மண்‌ 
ணெண்பணய்‌ கேட்டான்‌. இல்ம்‌ என்று கூறி 
விரட்டு விட்டார்‌ அவர்‌, சாம்பன்‌ மனம்‌ இடிந்து 
விடு இரும்பின்‌. அவன்‌ தாயார்‌. எற்றி னவத்த 
அகல்‌ விளக்கு, அமை காற்று காரணமாக அணைக்‌ து 
விட்டத. மண்ணெண்ணெய்க்‌ கடைப்‌ பின்சா 
வாள்‌, அ்துர்க்‌ கோயிலுக்குப்‌ புகிகாகப்‌ போட்‌ 
ருந்த மின்சார விளக்குகள்‌ அப்பொழுது பனீ 
பென்று எரிந்தன. கலெக்டர்‌ துரை வர்து ஏற்றி 
னார்‌. எப்படி யிருக்கிறது! இர்த மாறுபட்ட 
குழ்கிலையை விளக்கும்‌ முறையில்‌ !*பிகாயில்‌ 

ளக்கு'' என்னும்‌ று கை அமைச்திருக்கிற து. 

இடு மாதி, பபண்‌ பாவம்‌!", பிபரிய மீன்‌", 
"கங்கா ஸ்ரானம்‌ "' முதனிய கதைகளம்‌, சின்ன 
விஷயங்களைக்‌ கொண்டே உள்ளத்தை ஊடுருவும்‌ 
கசைகளாகத்‌ இகழ்கின்‌ றன, 

எழுதியவர்‌ : அடிலன்‌"!; பிரசுரம்‌: புதுமைப்‌ 
பிரசாரம்‌ ; பெண்ணாடம்‌, தென்னற்காடு வில்லா / 
விலை : ரூ. மீட, 
௬டர்‌ 

சீ.ரில இனிய கனச்கள்‌, கட்டுரைகள்‌, சவின த.கள்‌ 
வர்ணப்‌ படங்களட ன்‌ இல்லித்‌ சமிழ்ச்‌ சங்கதீதா 
ரால்‌ மெவ்ளியிடப்‌ பட்டிருக்கும்‌ இந்தப்‌ புஸ்தகம்‌ 
ேகு ரிகாமாக இருக்கற து. களப ராஜன்‌ 
பாபு இதற்கு ஒரு வாழ்த்து ஹிந்தியில்‌ அனுப்பி 
யிருக்கிறார்‌. ராதாலி ஒரு எின்னன்‌ சிறு கட்டுனா 
வழுங்‌ யிருக்கிறார்‌. டாக்டர்‌ எஸ்‌ ஆர்‌. ரங்ககா கன்‌, 
ப்ரீ தொ, ரு. பாஸ்கரத்‌ மிதாண்டமான்‌, சுந்தா 
முதலியவர்கள்‌ விஷயதானம்‌ செய்நிருக்கிறுர்கள்‌. 

கிடைக்குமிடம்‌ : இல்லித்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, இல்லி, 
விலை: அணா 14, 


வரி 


நாற்ருண்டு விழா மலர்‌ 


இத்ரம்பத்தில்‌ மிகச்‌ சிறிய பாடசாலையா 
யிருந்து படிப்படியாக வளர்த்து இன்று தமி 
காட்டின்‌ தலை சிறந்த கூயரிரீலைப்‌ வி கவில்‌ 
ஒன்றாக விளங்குளது பென்சீன்‌ இருவள்ளிக்கேணி 
யிவிருக்கும்‌ ஹிந்து னவாள்கூல்‌, மகா கனம்‌ 
பரீரிவாஸ சாண்திரீயார்‌ அர்சது உயரிநீக ப்‌ பள்ளி 
யின்‌ தலைமை ஆரிரியராயிருக்து பள்ளிக்கூடம்‌ 
உயர்வகற்கு அரும்‌ பாடுபட்டார்‌, அத்தகைய 
பழம்‌ பேருமை வாய்ர்த பள்ளிக்கூடம்‌ தோடங்ல 
இவ்வாண்டிடோடு நாரறாண்டு பூர்த்தியாயிற்று, 
அர்த வையவத்னத முன்னிட்டு இர்த மலர்‌ வெளி 
பிடப்பட்‌ டிருக்கிறது, பிரபலமான பழைய மாண 
வர்களின்‌ கினைவு அமலைகளும்‌, விழானகப்பாராட்‌ 
டிப்‌ பிரமுகர்கள்‌ அளித்‌ தள்ள வாழ்த்துச்‌ செய்தி 
களும்‌ நூற்றாண்டு மலரில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 


வைர விழா மலர்‌ 


(2௪௮௧௪, புரசபாக்கத்நில்‌ இருக்கும்‌ ஸ்ரீமான்‌- 
ஸ்ரீமதி நூத்கதைய செட்டியார்‌ உயர்ர்லைப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடங்களின்‌ அறுபதாண்டு நீனறைவு விழா மலர்‌ 
வெளிவத்திருக்கி றது, இந்தப்‌ பள்ளிக்கூடங்களை ப்‌ 
பற்றிய வரலாறும்‌, அதரவானர்சளின்‌ உருவப்‌ 
படங்களும்‌, ருசிசாமான மாணவ மாணவிசனின்‌ 
கட்டுரைசளாம்‌ அடங்கி விருக்கின்‌ றன, 


நாடக விழா மளர்‌ 


/./ம்பாய்த்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ ஆதரவில்‌, 
நாடகக்‌ கம்ரார்ிகளான ஸ்ரீ டி. கே. எஸ்‌. சகோ 
தரர்களின்‌ காடகங்கள்‌ சமீபத்தில்‌ கடடபெற்றன. 
அறிதி நாடக விழாவின்‌ நினைவு மலராக இர்‌ நால்‌ 
வெளிவர்திருக்கற து. கவிமணி சே ்சவிநாயகம்‌ 
பிள்ளை, யோகி சுத்தானர்க பாரதி, ரா. பி. சேதப்‌ 
பிள்ளை, எஸ்‌. வையாபுரிப்‌ பிள்ளை, ஹாளியகமடி கர்‌ 
3௨. சாரங்கபாணர்‌, டி. கே. வண்முகம்‌ நுதனியவர்‌ 
காரின்‌ கட்டுரைகள்‌ இம்மலரில்‌ இடம்‌ பெற்று 
மணம்‌ வீசுகின்றன, 

கிடைக்குமிடம்‌ 


பஞ்பாய்தி அமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 
மாதுங்கா, பம்பாய்‌, அத 


கடவுணின்‌ பதில்‌. 


ம்த்ஹை யறையிலுள்ள சுவாமி படத்‌ 


இன்‌ முன்னால்‌. கண்களா முூடியவண்ணம்‌ 


கூட்கார்ந்திருந்தான்‌ சிறுமி சீதா, அவன்‌ 
வாய்‌ முணறுமு றுத்துக்‌. கொண்டிருந்‌ 
தது, அப்போது 1 ிதார? விர யாட 


வருகிறுயா? போகலாம்‌ "" என்று சுத்தி 
ணன்‌ அவள்‌ அண்ணா ரகு, 
மனம்‌ பளத்த சித்தரினாயின்‌ ஆழ்ற்கிருந்த 
தால்‌ ரகு கூப்பிட்டது அவள்‌ காதல்‌, விழ 
வஊின்னை. ரகு மூுஜஹையவறைக்குன்‌ வந்து 
அவள்‌ கதோரீராப்‌ பிடித்து ச லூக்கி, 11 ச.நர. 
தோட்டத்துக்குப்‌ போய்‌ வீர்யாடலாமா 
என்று நாறு நரமாகக்‌ கூப்பிடுகிறேனே, 
காதில்‌ விழுனின்னையா?'" என்று கேட்டான்‌. 

1* நான்‌ வாரனின்சினு, அண்ணா?!" எண்று 
பதிஎளித்தான்‌ சீதா. 

** என்ர உண்சினா அம்மா அடித்தானா? 
அதற்காகத்‌ நான்‌ கோபித்துக்‌ கோண்டு 
இங்கே வத்து உட்கார்ந்து விட்டாயா?! 
சான்று னினனினான்‌ ரகு. 

** அரபா சான்சீனா அடிக்களிள்ளி. 
என்னுடைய பிறந்த நாளுக்குப்‌ பட்டுப்‌ 
பாவாடை வாங்கித்‌ நா. என்று அம்மா 
வைக்‌ கேட்டேன்‌. அப்பாவான்‌. இப்‌ 
பபோருது நிறையப்‌ பணம் போட்டு வாங்க 
முடியாது என்று சொன்னினிட்டான்‌..."" 

ஆமாம்‌! அதம்‌! ந இங்கே உட்கார்த்து 
காணா தம்‌. ப. கொண்டி ருக்கி ஜய்‌ ஆதி 
என்று ஆச்சரியத்துடன்‌ கேட்டான்‌ ரகு. 

ஸு கடவுள்‌ கானா கனா இறுக்களறும்‌ ” 
என்று அம்மா சசான்றாள்‌. ஆனசையான்‌ 
கடனுசீளா பவண்டிக்‌ கமொண்டாளாவது 
பட்டுப்‌ பாவாடை கிடைக்குமா என்று...” 


காகா 


1 அப்படியானாள்‌ கீ வீணையாட வரஸமாட்‌ 


டாயாக்கும்‌'" என்றுன்‌ ரகு அவள்‌ பேச்சை 
இடைமறித்து... | 

**நான்‌ வரனில்கலை'' என்று சீதானின்‌ 
இடமான பதில்‌ ரகுவைப்‌ பூஜையையி 
விருந்து பின்‌ வாங்கச்‌ சோய்தது. 


(சி இ நான்‌ கால, சீதா பொழுது விடி 


வதற்குளன்‌ எழுிக்கிருத்து குளித்து விட்டுத்‌ 
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ஆன்‌ வீடமிரு, ்‌ வளுத்த ஆடை கரீனா 
உடுத்திக்‌ கொண்டு தின்றாள்‌. ரகு அத்தச்‌ 
சமயம்‌ அவளாருகிள்‌ வந்து, 1 என்ன 


சிதா 2? தேற்று கடவுளிடம்‌ ரொம்ப வேண்‌ 
டிக்‌ சகாண்டாயே? கடவுள்‌ உன்‌ மூண்‌ 
வந்து காம "சியனித்தாரா ரீ எதாவது பேசி 
ணாரா? பட்டுப்‌ பானாடை கோண்டு வந்து 
கொடுத்தாரா?!" என்று கேளியாகக்‌ கேட்‌ 
டான்‌ ரகு, 


12. டவுன்‌ என்ணீடம்‌ வத்து பேசி. 


நரி 


ஹரே...?"" என்றருள்‌ சீதா, 

த திசமா ஈவா? என்னா. பேசிஞர்‌ 7 
சான்று ஆவலுடன்‌ கேட்டான்‌ ரகு. 

1 பட்டுப்‌ பாவாடை ௬. அாக்(ு இன்கைை 
சன்று சொள்வினிட்டார்‌"* என்று சமாத்‌ 
காரமாகக்‌ கூறினான்‌ சீதா. பி, என்‌. மணி 





சிதானின்‌ 





மலிவான அரேக சரக்குகள்‌ | 
அகப்பட்டாலும்‌ உனங்கள்‌ .: 









1. *. எக்‌, சேம்‌, 
ர திரங்க்ய! இட்து 
சான்றை அடிப்‌ 
பன்டவின்‌ தயா 
ள்ச்க்ப்பட்டை. 
சத்தமாண குழு 
எவ்ள ரொப்வயூ 
உ ப பொக ய்‌ 


டிசி திப்பி, 
9, கடன்ண்‌, பயா, அதகங்கள்‌ மிண்ளாரித்றிளுற்‌ ம்யார்ராஞு 
கன்ன இடாதிசதிநில்‌ காய்சிச ப்படி கள்‌ தண. 


ப்‌. ஆ, சாகிவ, அல்‌ தனங்கள்‌ மார்கெய்டில்‌ 1100 தபஸ்‌ 
பிசி சீவடன்‌ இருசது வரனெொ த, ஓட சாண, ரிஸ்‌ 
வறுஙயப்‌ தீற்கிறுபு, அிரராவள்சிரிறும்‌ சடாண று று ரது 


ர்‌. கடைசியாக பூ, ராண, சோ, தகங்பார்‌. நர பியட்‌ - 
இகறி்வ தயாரிப்யு, 
இசி சிவம்‌ அெர்ரிப்பபுதுகவைவயமல்‌. எரா எனிநு 


ப்ுமியமானா வள சமா 


திலி ராம வெற்திறு ச துவா ருரஹிண/ து ச.ந்து்காரூம்‌ 
சோக்றுள னான, இசசமி உயவேசக த தாரினு 20மக௭ம்‌ 
ஆரம்‌ ர. எண்‌. ஆர்‌, குவ்யொரியாள்தாண்‌ 

இச்தமாதிள்‌ சாச்குகள்‌ தயாரித்டிகா.சள்‌, 


ரிசிம ரல க 





என்று பிய 
சுவ்ணீத்து வா ங்குகிறாம்‌ 
சயிபிரி விருந்து பிரரித்தி பெற்றது, 
டன்‌ டா அழு ரோ ஈும்பககாணம. 
சென்னை ஈகா திற்கு டி.கூட்ரிரியுட்டர்கள்‌ ; 
ண அித்ட கா ஜுண்‌ எரீ ண்‌ 
31, இனி தான்கான்‌ ரோடு, நிருகம்லிக்கேணி, மதராள்‌ 
காலவஙர்ச்திதாச்‌, பாலக்காடு, சீல ஸோன்‌ எ ஜுண்டுா 
3. பாலயபட்டாபி (993.2 ஸ்தாபிக்கப்பட்ட துடி 
கொோவயமுத்தார்‌ | 


ர்ரு 


ட்‌ 


பாதினிலை 


சமீபத்தில்‌ ஸ்விட்து ர்லாந்தலிருக து எராளமான க்பூகார 
சரக்குகளை வரவைத்து அவைகளை பாரதி விலைக்கு தணு 
வாக வழங்குகிறோம்‌ என்பனத மிகவும்‌ மகிழ்சசியுடன்‌ 
தெரிவிக்கிறோம்‌. ஒவ்வொரு கடிகாரமும்‌ மீ வருஷ கூத்திர 

பஸ்ர்க.. வாதம்‌ கொண்டவை, ஒவ்வொரு சபூகாரத்தடனும்‌, இரு 
காரண்டு சர்டி.பிகேட்டும்‌, ஒரு கேர்த்தியான ஸ்ட்ராப்‌, ஒரு வெல்வெட்‌ பெட்‌ 
ப்‌.யும்‌ இணுமாகக்‌ கோடுக்கப்படும்‌. பாக்கிங்‌, தபாற்‌ செலவு இலவங்சம்‌. 





வருஷ கானண்டரும்‌, மடக்கக்‌ கூடிய சிப்யும்‌ 
ட வணிம்ஸிற்பத்சைன தவன்‌ இன்னாத அமெரிக்கன்‌ 
ண்ட்‌ மணிபர்ண்‌ ஒன்றும்‌ ஒவ்வொரு குடிகாரத்‌ 


சிட்‌ றம்‌ ம என்விதம்க்ள்ல அனுப்பப்படும்‌ 





குனறர்த விலைகளின்‌ விவரம்‌ மீழ்க்காணுமா நு : 





வாட ர்‌ ப்பம்‌, போடியம்‌ சைஸ்‌ [மிழ்‌ எறிய சவுன்டு வண்‌ 8] 
௩. ர, ந. ரூ. 
ர்‌ கரம்‌ ஸஎ்கூன்பேபேக்‌ மம இாவன்ண்‌ கீரி. ரி க்ரோம்‌ ஸண்டீன்யோக்‌ 42 ஜஇாவன்ண்‌ 80/- 
சி ரீரா.ரேகோ. ண்ூள்பேோக்‌ சி இாவல்ண்‌ சம/- ஏிரிரா, ரிகா. ஸ்மிள்பேக்‌ சீம இரவளன்ண்‌ சி]: 





மேசன்டர்‌ செசெகண்ட்‌ சள ரி வணவு ஹசன்‌ | 
க்ரோம்‌ ண்டீன்பேபேக்‌ சீ இாவன்ண்‌ 49]. 2 கதோம்‌. ண்கிள்பேல்‌ ரச இாவன்ண்‌ சசி] 
ரீ ோ.பீகா. ண்டீன்யேம்‌ 42 இாவன்ஸ்‌ சி1]- சிபிரா,3கா, ஸ்கூல்பேல்‌ 72 இாரவல்ஸ்‌ சிசி 





டண்பிறாு ண்‌ மிர ரைன்‌ சண்‌ மழ 


ர கமிராம்‌ ண்படின்யபேக்‌ 44 இரவளன்ண்‌ சி 44 போரசடபகோ.ட ணன்‌ பேக்‌, எரின்க்‌ ண்ட்றராம்‌, 
ப ரா, கோ. ஸ்கூள்யேக்‌ 14 இரவள்ஸ்‌ சிர/- பபன்ணி டவன்‌ 44 இாவளன்ஸ்‌ பயி[- 


ட்க௩ட ரிகார்ட்‌, 2, 61ம்‌, 14, பிப்ரர்தா - 20 








பிர காட்டில்‌ மூன்று முயல்கள்‌ இருக 


தன. மூன்று, முயல்களுக்கும்‌ காட்டில்‌ வீழு 
கட்டிக்‌ கொண்டு சிசனகரியமாக . வர்க்க 
வேண்டும்‌ என்று ரொம்ப நாட்களாக ஆசை. 


ஒரு கான அந்தக்‌ காட்டை அடுத்திருந்த 
ரஸ்தாவில்‌ ஒரு வைக்கோல்‌ வண்டி 
போயிற்று, அக்க வண்டியைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
சபரிய நூயல்‌, சின்ன முயலைப்‌ பாரத்து, 
அதோ இரு வைக்கோல்‌ வண்டி, போகிறது 
பார்த்தாயா £ அந்த வண்டிக்காசளைக்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ கொற ரசம்‌ வைக்கோல்‌ வாங்கி வக்தால்‌ 
தசம்‌ கவரும்‌ ஆரறாக்கு ஐரு அழகான வீடு 
கட்டிக்‌ சகாள்ளலாம்‌. வா, போகலாம்‌" 
என்றது, சின்ன மாயல்‌ 11 சரி, பேஷான 
யோசனை!” என்று கூறிப்‌ புறப்பட்டது. 

அனுல்‌ கடைசி முயல்குட்டி, மாத்திரம்‌ 
அதற்குச்‌ சம்மஇக்கவில்கை, 

*வைக்கோல்‌ விடு வசிப்பதற்கு மிகவும்‌ 
செசளகறிய/மா யிருக்கும்‌... ஆனால்‌ காம்‌ அந்த 
விட்டில்‌ வடித்தால்‌ நம்மைப்‌ பிடித்துத்‌ 
தன்ன வேண்டும்‌ என்று காத்துக்‌ கொண்‌ 

டிருக்கும்‌ கொடு வண விலங்குகளிடமிருக_து 


திப்ப முடியாது. கல்‌ கட்டடமா யிருந்தால்‌ 
காம்‌ பயமின்றி வாழலாம்‌!” என்று கூறியது 
குட்டி முயல்‌. 

இசைக்‌ பேேட்டதும்‌ பெபரிய நூயள்களன்‌ 
இரண்டும்‌. *ஹண்‌, ஹஹ, ஹா” என்று 
சிரித்தன, 

“* கல்‌ சுட்டடம்‌ காக்குகி கட்டித்‌ சருவ 


தற்கு யார்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌ / 
ரீ வேண்டும ஈனாவல்‌ கள்ல வீடாகக்‌ கட்டிக்‌ 
கான்‌, எங்களுக்க வேண்டாம்‌!" என்று 
செசொல்னி விட்ல, இரண்டு ாறயன்களம்‌ ரஸ்‌ 
தாவை கோக்கிப்‌ பாய்க்து ஐடி வைக்கோல்‌ 
வண்டு க்காரனுக்கு எதிரே போய்‌ தின்று 
வண்டியை கி ப தின. அவனிடம்‌ கெஞ்சாத 
கூறிதாடி. க்‌ கொஞ்சம்‌ னவக்கோல்‌ வாங்கி 
வாது தர்‌ இடம்‌ தெடிப்‌ பிடித்து, அங்கே 
இரண்ட நு யள்கமாம்‌ தனித்தனியே இரண்டு 
வீடுகள்‌ கட்டின, அசகள்ளிகளும்‌ வைக்கோலு 
மாகச்‌ சேந்து வீடுகள்‌ ஜோராக அமைக்து 
விட்டன. குட்டி நாயல்‌ மட்டும்‌ முன்பு 
இருக்க இடத்திலேயே இருந்தது. 

சல நாட்கள்‌ சந்தோஷமாகச்‌ சென்றன. 
மபரிய முயல்கள்‌ இரண்டும்‌ வைக்கோல்‌ 


ளீடுகளில்‌ சுகமாக வாழ்ந்து வந்தன. ஆணால்‌ 
இக்தச்‌ சுகம்‌ ரீடி.த்து கி.ற்கவில்லை, ஒரு கான 
இரு பெரியா ஐகாய அந்தப்‌ பக்கம்‌ வந்தது. 
யுயல்களின்‌ ௬௧ வாழ்வைப்‌ பார்த்தது. அவ்‌ 
வனவுதான்‌. எப்படியும்‌ அவைகளைக்‌ 
கொண்டு போய்‌ விட வேண்டுமென்று இர்‌ 
மானித்தது. உடனே ேே முயல்களின்‌ 
வீட்டுக்கு அருகே போயிறு று, 

அரதப்‌ பயங்கர ஓகாயைக்‌ கண்டதும்‌ 
முயல்கள்‌ இரண்டும்‌ சங்கள்‌ வீட்டுக்‌ குள்போே 
ஒடிப்‌ பதுங்க்க்‌ கொண்டன. 

*நுயன்களே, மரியானதயாக வெளீயே 
வரது விடுங்கள்‌. இல்லாவிட்டால்‌ உங்கள்‌ 
வீட்டைப்‌ *பூ' என்று சதித்‌ தனி 
விட்டு உங்களைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விய்மேவேன்‌.!” 
என்று ஐராய்‌ மிகப்‌ பயங்கரமான குரலில்‌ 
கூறி உறுமியது. மூயல்கள்‌ சகறச்சுக்கூடப்‌ 
பலமாக விடவில்லை; பவெணியே வரவும்‌ 
நதில்லை. உடனே ஒகாய்க்குப்‌ பிரமாதமான 
கோபம்‌ வற்து விட்டது. சன்‌ செரிய வாயி 
ஹல்‌ (ப, பூ" என்று சனி நய ல்க ளின்‌ வள்‌ 
கோல்‌ வீடுகளைத்‌ தனர மட டமாக விட்டு 
அவைகளைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு தன்‌ இருப்‌ 
பிடத்துக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்க்க து, 


இதச்‌ சம்பவத்துக்குப்‌ பிறக குட்டி முய 
வூக்குத்‌ சன்‌ விட்டைப்‌ பற்றிய கவலை அதிக 
மாகி விட்டது, ஐராயினால்‌ இன்ரும்‌ செய்ய 
முடியாத அளவுக்குப்‌ பலமான ஒரு கல்‌ விடு 
கட்டிவிட பேண்டும்‌ என்று தஇர்மாணித்து, 
சாதர்ப்பத்தை எதிர்பார்த்துக்‌ காத்கிருஈ்குது. 

குட்டி நூயல்‌ சாத்திருஈதது வீண்‌ போக 
வில்லை. இருகாள காட்டுப்‌ பாத வழியாக 
ஒரு செங்கல்‌ வண்டி, பபோயிழ்று, குட்டி 
ராயல்‌ ஐடிச பசன்று, !*வண்டிக்காரா, 
எனக்கு வீடுகட்டிக்‌ கொள்ள நாலைந்து செங்‌ 
கற்கள்‌ வேண்டும்‌" என்று கேட்டது. 

வண்டு. க்காரனுக்கு இசைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
ஆச்சரியமாய்ப்‌ போய்‌ விட்டது. மூயவி குட 
டியின்‌ புத்திசானித்தன த்தைப்‌ பாரத்து அபே 
னுக்குச்‌ சர்தோஷம்‌ தாங்கவில்லை. அவன்‌ 
குட்டி நயதூக்குசி செங்கல்‌ மாத்திரம்‌. ட்ப 
வில்லை, செங்கல்‌, சிமிட்டி நுதனியவற்ன ற 
யெல்லாம்‌ மொசொண்டு வந்து தாமே இரண்டு 
மூன்று அறைகளுடன்‌ ஒரு அழகான வீடு 
கட்டிக்‌ கொடுத்து விட்டான்‌. கட்டி. முயப 


க்‌ 


ஸின்‌ சந்தோஷத்துக்குக்‌ கேட்க வேண்‌ 
மா? அனர்தமாக வீட்டில்‌ குடி புகுந்தது, 


(ஸ்ட்டி மயனின்‌ அனந்த வாழ்வுக்கும்‌ 
ஆபத்து வந்து விட்டது. இல்லா விட்டால்‌ 
அதன்‌ வீடு அரக [4] நாயின்‌ கண்களின்‌ படுமா? 

காய்க்கு ஆச்சரியம்‌ தாங்கவில்லை. *காட்‌ 
பூல்‌ எப்படி இவ்வளவு அழகான விட்டைக்‌ 
கட்ட மாடிநர்தது?' என்று தனக்குத்தானே 
கேட்டுக்‌ கொண்டது ஓகாய்‌. சற்று கேரதீ 
கை லாம்‌ அக்கு விட்டுக்குள்ளிருக்து ஒரு 
அழ்யே குட்டி மயல்‌ வருவனதப பார்த 
ததும்‌ இராயின்‌ அதிசயம்‌ இன்னும்‌. ன 
விட்டது. ஓகாயைக்‌ சண்டதும்‌ குட்டி மூயல்‌ 
உளவே தழு. விட்டது. 

* முயலை, மரியாதையாக வெளியே வந்து 
வி, இல்லா விட்டால்‌ : பூ வென்று எனதி 
விழுகேேன்‌ உண்‌ வீட்டை!” என்று பயங்கர 
மாக உறுமியது ஓநாய்‌, தணக்குப்‌ பதிலை 
இைக்காமற்‌ போகவே காயின்‌ கோபம்‌ 
அளவு மீறி விட்டது. கட்டி. முயலின்‌ ன்ன 
வீட்டை நெருங்கிப்‌ படம சானு கள இ 
யது. அந்து பிம்‌ ஸ்ரிகவும்‌ பலமாகக்‌ கட்டப்‌ 
பட்டிருந்த படியினுல்‌ ராய்‌ எத்தனை 
குடை சள இயம்‌ அது கொஞ்சங்‌ கூட. 
அனசயவில்லை. ஐராயக்குக்‌ கைப்பாய்ப்போய்‌ 
விட்டது. அது சிறிது சேம்‌ மே ரசித்தது. 

அல்கு சீயிஷம்‌ மிகவும்‌ அன்பு கணியம்‌ 
குரலில்‌, காய்‌, 1* நூயே, சும்மா விளையாட்‌ 


முக்காச உன்னைப்‌ பயரமாறுத்திேன்‌. பயப்‌ 
படாதே. இரு கள்ல சமாசாரம்‌ சொல்லு 
௮2, ங்காகத்தான்‌. உ மணக்‌ கூப்பிட்டேன்‌, 


அங்வருக்து நாழு மல்‌ தூசத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
பமெலைகிமாட்டில்‌ நிறையக்‌ சம்பு பயிரிட்டிருக்‌ 
ட்டி ஒருவன்‌, கள்ள சேழிப்பாயிருகில்ற து 
பயிர்‌! அங்கே போணுல்‌ ஒரு கை பார்க்க 
லாம்‌! காளைக்‌ கால்‌ ஐந்து மணிக்கு இங்‌ 
இருந்து. புறப்பட்டு விடவேண்டும்‌. கீ தயா 
சய இரு, நான்‌ வர்து உன்னை அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போகின்‌!" என்று சொல்லி 
விட்டுப்‌ போயிற்று. 

மறு நான பொழுது விடிவத.ற்த முன்னால்‌ 
எழுந்திருக்து குட்டு, மூயல்‌ காற்றை விட 
பவேகமாட்ப்‌ பறந்து மேலைக்‌ காட்ூக்குப்‌ 
போய்க்‌ கம்பங்‌ கொல்லையிள்‌ புகுந்து வேண்‌ 
பூய மட்டும்‌ இன்று விட்டு இருள்‌ பிரிவதற்கு 
முன்னால்‌ விட்டுக்குக்‌ இரும்பி விட்டது. 

ஓநாய்‌ இளரக்க இளரக்க ஐடி நூயல்‌ வீட்‌ 
ஓக்கு வர்‌.து கூப்பிட்ட து. 

ஐராபிய, உனக்கு என்‌ சன்றி, ரொம்‌ 

பய பிரமாதமா யிருந்தது கம்பு/ போயத்‌ 


இன்று விட்டு வந்து விட்டேன்‌!" 
மூயல்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ கூறியது. 
ஓகாயக்குப்‌ பிரமாகமாகக்‌ கோபம்‌ வக்க து. 
கொபத்ைைச்‌ ாரமப்பட்டு அடக்கிக்‌ கொண்டு 
இன்னொரு குழ்சசி செய்யத்‌ தீர்மானித்த து. 


'"முயலே, சின்னமலை அடிவாரத்தில்‌ ஒரு 
பெரிய ம்‌ தோப்பு இருக்கிறது. அங்கே 
உயர்ந்த ரக்த்தைசி சாக்த குட்டை 
மாமரங்கள்‌ இருக்கின்றன. அவற்றில்‌ 
பழுத்துக்‌ தொங்கும்‌ பழங்கள்‌ க்ம்ழே தரை 
யில்‌ படியும்‌. சுலபமாய்க்‌ இன்னலாம்‌, கால்‌ 


என்று 


யி௮ ஐது மணிக்குப்‌ புறப்படலாம்‌. நீ. மட்‌ 
டும்‌ தணியாய்ப்‌ போய்‌ விடாதே, நான்‌ 
ரொம்ப எ்க்கிரம்‌ வர்து விடுவேன்‌” என்று 


செசொல்லி விட்டு ஐடி. விட்டது இராய, 


மறு கான: பொழுது விடியுமான்‌ எரு 
நஇருக்து முயல்‌ என்ன மலை அடிவா ரத்துக்குப்‌ 
போய்ச சேர்ந்தது. அங்கே கம்‌ மென்று 
மாம்பழ வாசனை வீசிய து. பாயல்‌ அக்கு 
வாசனையை ரணித்துக்‌ கொண்மெேட குட்டை 
மரத்தில்‌ ஏறிச்‌ செனக்கியமாக உட்கார்ந்து 
சொண்டு, பழங்களைத்‌ இன்ன அரம்பித்து து, 

*மூயலே எனக்காகக்‌ காத்துக்‌ கொண் 
பூ. ராமல்‌ தானே ஐடிவ து விட்டாய்‌ உன்னை 
என்ன செய்கேன்‌ பார்‌!” என்று கத்திக்‌ 
பகாண்ட ஐநாய அவ்தே வந்து ப்ர ௩௬. து. 

உடனே முயல்‌ சட்டென்று கையினிருக்க 
பெரிய மாம்பழற்கை எழுத்து ஐராமைப்‌ 
பார்த்து அடித்தது, (பொதி தெென்று மாம்‌ 
பழம்‌ இநாயின்‌ முகத்தில்‌ போய்‌ விழுந்தது. 
. இகாயின்‌ கஉறுமாலும்‌ பழம்‌ வழுந்த இன்ச்‌ 
யம்‌ கேட்கவே கதோட்டக்காரர்கள்‌ பத்துப்‌ 


போ கைந்தடியுடன்‌. ஓடி. வரது ஐராபை 
வாத்துக்‌ கொண்டனர்‌. நூகத்தில்‌ மாம்‌ 
பழப்‌ வரது விழுந்ததால்‌ இகாய்க்குக்‌ 


கண்ணே இறுக்க மாழூயவில்லை ; அவர்களிடம்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு விட்டத, இந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ முயல்‌ ஒருவருக்கும்‌ செரியாமல்‌ 
ஈழுவி விட்டது. 

கே3ரே முயல்‌ குட்டி. ஐகாய்‌ இருந்த காட்‌ 
டுக்கு. ஒடியது. அங்கே பெரிய பூய ஸ்‌, என்ன 
முயல்‌ இரண்டும்‌ கிணறை வைக்கப்பட்‌ டி ரர 
கன, அவைகளிடம்‌ ஓநாய்‌ "தோட்டக்கா நர 
கீடம்‌. அகசுப்பட்டுக்கொண்ட கனதயைச 
செசொல்லிய து. அனவகராக்குச்‌ சக்ோோமயம்‌ 
தாங்கவில்லை. அர்த உற்சாகத்தில்‌ சிறறையி 
லிருக்து ஒரு கொடியில்‌ தப்பி வேளியே 
வக்துவிட்டன. பிறகு கான்று முயல்களும்‌ 


சந்தோஷமாகக்‌ கல்‌ வீட்டில்‌ வரித்தன. 





டு நுறு குகுக உம்க்வும்‌ ந.க மிரு. 
கதா னா எ ௪ எரு கனல நு 
| ்‌ (ஜு 


டம த ்‌ ட்‌ 


உர பர. "அ 
“௬ அரு எர ள்ள ௩ பா நூ.ஐ.து 





அரிழமகைப்‌ பற்றி இப்பொழுது உலகத்‌ 
இற்சே ஒரு பெரிய கவலை எற்பட்டிருக்கிற து. 
அழகை இல்லாத இடத்தி லெல்லாம்‌ தேடிக்‌ 
கண்டு பிடித்துப்‌ பரிசு கொடுக்கக்‌ கூடிய 
காலமலலவா இதுரீ அழகைப்‌ பற்றி உலகத்‌ 
இ.ற்கே இவ்வளவு சவலை ஏற்பட்டிருக்கும்‌ 
போது அந்தக்‌ கவலை என்னை மாத்திரம்‌ 
பாதிக்காமல்‌ விட்டுவிடுமா 7 அழகை உலகத்‌ 
தில்‌ எங்கெங்கெல்லாமோ காண்கிறுர்கள்‌. 
மற்றுவைகளில்‌ " காண்பவர்கள்‌ அஜா 
னிகள்‌. பெண்களிடம்‌ யார்‌. அழகைக்‌ 
காண்கிருர்களோ.. அவர்கள்தான்‌ மெய்‌ 
ஞானிகள்‌ என்பது என்னுடைய இடமான 
அபிப்பிராயம்‌, போகட்டும்‌. இக்கு -*ப்‌ 
கென்பது எங்கே இருந்து வந்தது” இது 
தானே மாதலில்‌ அராய்சள்‌ பசய்யப்பட 
வேண்டிய மாக்கிய அம்சம்‌? அழகென்னும்‌ 
சொல்லே அழுகை என்னும்‌ சொல்லின்‌ 
ஜன்யமாக இருக்க வேண்டும்‌ என்பது என்‌ 
மடவ. இதைக்‌ கண்டு பிடிக்க அதிகம்‌ சிரமப்‌ 
படவேண்டாம்‌. அழுகை - அழகு, அழகு- 
அழுகை என்று நான்கு கடவை இருப்பித்‌ 
இருப்பிச்‌ சொல்லிப்‌ பார்த்தால்‌ போதும்‌. 
இரண்டு வார்த்தைகளுக்கும்‌ உள்ள ஓற்றுமை 
யும்‌ அழகும்‌ விளங்கிவிடும்‌. உண்ணமயி? லோ 


அழுகையில்‌ ஐரு அழகு இருக்கத்தானிருக்‌ 
கிறது. யசோதையிடம்‌ மத்தால்‌ அடிபட்டுக்‌ 


கண்ணன்‌ அமக அழுகையின்‌ அழகைச்‌ சான்‌ 
பார்க்கக்‌ கொறித்து வைக்கவில்லையே என்று 
தேவகி மனம்‌ வருந்தினளாம்‌! இந்தப்‌ பூர்விக 
அதா ரத்திலிருஈ்து விளங்கவில்லையா அழுனக 
யில்‌ தான்‌ அழகு இருகிறெது என்ற விஷயம்ரீ 
ன்முகைக்‌ சேடிப்‌ பரிசு பிகொாடுக்க 
நினைக்கும்‌ ரணிச அன்பர்கள்‌ முதலில்‌ 
அழுகையைக்‌ தேட வேண்டும்‌ என்று 
கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. அழுகை 
யில்‌ அழகைக்‌ காண்பது தான்‌ பிமய்‌ 
ஞான்‌ மார்க்கம்‌, மற்றவைக செல்‌ 
லாம்‌ பிபாய்‌ ரான வழி. உசாரண 
மாக்‌ அழகப்‌ போட்டியில்‌ ஈடுபட 
விரும்பும்‌ பெண்கள்‌ பெயெல்லாம்‌ ஒரு 
பொது இடத்தில்‌ கூட்டிச்‌ சேர்க 
தா ற்போல்‌ அழச்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டும்‌. வர்கள்‌ விரித்து வித்து 





அழலாம்‌. கண்‌ கலங்காமல்‌, 
சுண்ணீ வடிக்காமல்‌ அழ 
லாம்‌. எப்படி. வேண்டுமாளா 
அம்‌ அழலாம்‌. நூக்கியமாக 
இரத ப, அம்‌ சத எந்த 
அமுகையில்‌ 7] அழு 

பபிகளிக்குததோ ்‌ கான்‌ 
ளூக்கு மூ.க.ற்பரிச கொடுத்து 
. *மிஸ்‌ உலகம்‌” என்ற பட்‌ 
| டப்‌ பெயரையும்‌ குட்டி 


விடலாம்‌. இந்தப்‌ பட்டத்‌ 
வ்ற்ச்‌ சூட்டுகி றவர்‌ அழுது 


கொண்டே  குட்டினாலும்‌ 
அழகுதான்‌ / இரத அருமை 
யான மூறறையை அழகுப்‌ 
போட்டிக்காக மட்டும்‌. சொல்லவில்லை. 
உண்மையாகவே சிலர்‌ உலகத்தில்‌ அழகைக்‌ 
சாண முடியாமல்‌ அழுது இரிகிறார்கள்‌. அவர்‌ 
களக்காக நான்‌ கணம்‌ 'பிடி.தீதுசி சொல்லும்‌ 
அழ்சாரான நூறறை இதுசான்‌. அழகான பெபண்‌ 
களைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ள விரும்புகிற 
வாகள்‌ மாசலில்‌ அவளுக்கு அழத்‌ தெரியுமா 
என்பசைப்‌ பரீனக்ஷ பெய்து பார்க்கவேண்டும்‌. 
புதிதாக ஒரு பெண்ணப்‌ பார்க்கப்‌ போகும்‌ 
வாலிபன்‌ அவளுக்குப்‌ பாடத்‌ தெரியுமா 
என்று கேட்பதை விட அழச்‌ சதரியுமா 
என்று கேட்பது புத்திசாலித்தனம்‌. அந்தப்‌ 
பெண்ணுக்கு அழத ிகரியாது என்று 
சொல்லி விட்டால்‌ உடனே தயங்காமல்‌ 
பாடச்‌ சொல்லலாம்‌. எனென்றுல்‌ ல செபண்‌ 
கனின்‌ பாட்டும்‌ அழுகையாய்‌ இருப்பதுண்டு. 
இது கவனிக்க வேண்டிய முக்கிய விஷயம்‌, 


விவாகமானவர்களுக்கு ல்ரு யோசனை 
அனேகம்‌ பேர்களுக்குத்‌ தங்கள்‌ மனைவியிடம்‌ 
அ[கல்ல்ம என்று குறை க்‌ ட, 
இகதக்‌ குறையுள்ளவர்‌ தங்கள்‌ சகதர்மிணி 
அழுதே பார்த்திருக்க மாட்டார்கள்‌ என்று 
தான்‌ நான்‌ பசசொல்லுவேன்‌. இப்படிப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ தங்கள்‌ மனைவிமார்களை அழ 
னவத்துப பார்த்தால்‌ உள்ளத்தை உறுத்தி 
சிங்கும்‌ பெருங்குகற அறவே ஓ.ழிர்‌ துவிடும்‌. 
சிலர்‌ தங்கள்‌ மனைவிகளை எப்படி ௮) 
வைப்பது என்று தெரியாமல்‌ இண றலாம்‌. 
சலா தங்கள்‌ மனைவி அழுவதைப்‌ பார்க்க 
அர்சுவார்கள்‌, சிலர்‌ தாங்கும்‌ அவளோடு 
சேந்து அநரவார்கள்‌, அணல்‌ இதற்கு 
அ்ழணகயைக்‌ கண்டு அஞ்சாத மனத்‌ துணி 








வய! 


நா (மி கிம்‌ ௩ த ற்‌ கணி 
க்ப்‌ 
ர்க | ள்‌ புசு 


வும்‌, அழுகையில்‌ அழகைக்‌ காணும்‌ அபார 
ரணிகத்‌ தன்மையும்தான்‌ வேண்டும்‌. 
சில பெண்களா சதா புருஷனை அழி 
வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌. அவர்களுக்‌ 
குப்‌ புருஷனை அழ வைத்து அத்த அழ 
க கண்டு ஆன்க்கப்பட வேண்டு மிெமென்ற 
கோக்க மிருக்கலாம்‌. இப்படிப்பட்ட பெண்‌ 
கா மனைவியாக அடைர்க பாக்கியசாலி 
காக்கு காம்‌ சொல்வதற்கு ஒன்‌ றுமில்லை. 
ன்ற அழ்‌ வைக்க கினைகளும்‌ மானைவியை 
அழும்படி செய்ய அந்தப்‌ பாக்கிய சானிகளுக்‌ 
பதக சாமர்த்திய। மும்‌ தைரியமும்‌ வேண்டும்‌. 
எப்பொழுதும்‌ அழுகையிலேயே அழகைக்‌ 
கண்டு ரிக்கும்‌ புண்யாத்மாக்களில்‌ நானும்‌ 
ஒருவன்‌. இது அனுபவ பூர்வமான உண்னம. 
என்‌ மனைவி மசாலக்மி அழுகையே அவதார 
மானவள, அவள்‌ கண்‌ கலங்க வித்து 
விரித்து அழும்‌ அழகே அழகு, அவள்‌ அழு 
வதற்காக அச்சாரம்‌ கொடுக்க வேண்டாம்‌. 
அது தாணுகவே வரும்‌. அந்த அமுனகையின்‌ 
அழகைக்‌ கண்டு ரணிப்பதில்‌ கான்‌ அதுப்‌ 
படைந்ததே கிடையாது. மனழ பெய்வதற்‌ 
காகப்‌ பிரார்த்தனை செய்ய வேண்டு மன்‌ 
கிறார்கள்‌, அது அவ்வளவு அவயமில்லை. 
ஒரு காக்க்கு என்‌ மனைவி அழாமல்‌ இருக்து 
விட்டாள்‌ அன்று கட்டாயம்‌ மழை வந்து 
விடும்‌. பாவம்‌! அவராக்காக வானம்‌ அழுது 
தரத்து விடும்‌. ம்ண்புழ்வபைை நினைத்துக்‌ காண 
டால்‌ என்‌ மனைவியின்‌ அழுகை ஞாபகத்திற்கு 
வருகிற து. மழைக்கும்‌ அவனா அழுகைக்கும்‌ 
எவ்வளவு ஓற்றுமை தெரியுமா 7 வானத்த ஸ்‌ 
கார்மேகம்‌ மழ்க்கததுபோல்‌ முக மண்டலம்‌ 
கருக்கும்‌. இடு இடுப்பதுபோல்‌ ய்க்கலும்‌ 
வில்ப்யாம்‌ ஏற்படும்‌, புயல்‌ வீசுவது ப்பால்‌ 
பெரு மூச்சு வாமம்‌. கடைசியில்‌ மாழை பேபய 
வதுபோல்‌ கண்ணீர்‌ பெவென்னம்‌ கரை புரண்டு 
ழும்‌, மகற்கு ரிமல்‌ உவனபா சொல்ல மூடி 
யாது. நதசொல்லவும்‌ [இடம்‌ இல்லை. இரு 
சானாவது என்‌ மனைவி அமாவிடடால்‌ எனக்‌ 
குச்‌ சுவாரஸயப்படாது. அவளுடைய அழுகை 
யால்‌ ஏற்படக்‌ கூடிய இன்பத்தையும்‌ அழகை 


ப்பி 





கையும்‌ சான்‌ தானே உணாக்து அனுபவிக்கப்‌ 
பாக்கேயேம்‌ செய்தவன்‌ சாதாரணமாகவே 
பெபண்களைச்‌ சுலபமாக அழ்‌ வைக்க வேண்டு 
சென்றால்‌ எ்க்கரத்தில்‌ பலனனிக்கக்‌ கூடிய 
மூளை ஓன்றே ஒன்றுதான்‌. அதாவது அவர்‌ 
களுடைய பிறந்த வீட்டைப்‌ பற்றிச்‌ சறிது 
கதாழ்மைப்‌ படுத்துப்‌ பேச வேண்டும்‌. 


எதோ திப்‌ பெரண்று நினைத்துக்‌ சகொண்ட 
வன்‌ போல்‌ “மகால க்்மி! உங்கள்‌ அப்பா 
சுத்த அசடு" என்பேன்‌. அவ்வளவுதான்‌. 
உடனே அவன்‌ மென்னியை யாரோ அழுத்‌ 
இப்‌ பிடித்து விட்டது போல்‌ இண றியபடி. யே 
முகத்தைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு, "எங்கப்பா 
அசடு தான்‌. சீங்க சொம்ப சமர்த்து... 
என்பாள்‌, அதற்கப்புறம்‌ வராதிதையயே 
இருக்காது. கண்களிலிருந்து கண்ணீர்‌ தாணர 
தாரையாகப்‌ பிரவாக மெடுக்கும்‌. பிப, 
ட்ரிப்‌! 1ல்‌, ம்ழைதான்‌. அப்பு ஐம்‌ நாம்‌ [1 வ்வளவு 
கேரம்‌ வேண்டுமானாலும்‌ அந்த அழுனகயின்‌ 
அழ்னகி ரணித்துக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌. அலுப்‌ 
படையும்‌ வரையில்‌ அந்த அழுகையை ரணித்து 
வீட்டு அதை நிறுத்த எண்ணினால்‌ 1* வறு 
கிருயா. கடைத்‌ செெருவுக்குப்‌ பாப்வாம்‌. 
எதோ ரவிக்கைக்கு துரி வாங்கணும்னு 
சொன்னாயே 1 என்மீறு, அல்லது ** உண்‌ 
தங்கை இந்திரா இருக்கிறான்‌ பாரு! அவளா 


சொம்ப சூடூகை, மகா சமர்த்து என்று 
அவருடைய பிறர்குவிட்டு உருப்படிகள்‌ 
எதையாவது புகழ்சறியாகளவோ கசெசொல்ல 


பேண்டும்‌. உடனே ஐயர்‌ துவிடும்‌. சல சமயங்‌ 
க்ரில்‌ காலையில்‌ அவன்‌ அம்‌ ஆரம்பித்தால்‌ 
இரவு ஐன்பது மணி வரையில்‌ அவன 
அழனணகயை கிறுக்க எனக்கு மனம்‌ வராது, 
அவ்ன்‌ அருவ இனால்‌ வீட்டுக்‌ சாரியம்‌ எதுவும்‌ 
தடங்கல்‌ படாது, அழுது கொண்டே 
சமைப்பான்‌. அழுது கொண்டே எனக்கு 
சாப்பாடு போடுவான்‌. அழுது கொண்டே 
சாப்பிடுவான்‌. அழுது கொண்டே குழந்தை 
களைக்‌ குளிப்பாட்டி, சாகம்‌ ஊட்டித்‌ தாங்கப்‌ 
பண்ணுவாள்‌. அவள்‌ அழுகை தஇனசரி 
செய்ய வேண்டிய எந்தக்‌ காரியத்தையும்‌ 
கெடுத்துவிடா த. வரித்துக்‌ செகொாணப்ட 
விட்டுக்‌ காரியங்களைச்‌ செய்யும்‌ மனைவிகளைப்‌ 
படைத்த துர்ப்பாக்கியசாலிகளுக்கு அவர்கள்‌ 
அமுது கோலத்தில்‌ விட்டுக்‌ காரியங்களைச 
செய்தால்‌ எவ்வளவு உயர்க்து அழகைக்‌ 
கண்டு களிக்க மடிகிறது என்பதை அனுப 
வாயிலாகக்‌ கண்டறியும்படி, கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
கிபிறண்‌, சஅமுணகயில்கான்‌. உயர்ந்து அமக 
இருக்கிறது என்னும்‌ உண்ணமையை அப்போது 
கான்‌ அவர்கள்‌ கண்டறிவார்கள்‌. 

என்‌ மாணைவி களரில்‌ இல்லாது சமயத்தில்‌ 
இனக நான்‌ எழுதுகிறேன்‌. அவள பக்கத்த 


விருந்தால்‌ இனக நான்‌ எழுது யாடியாது. 
அவளுடய ௮ மகையின்‌ அழகு என்‌ கவ 
ன த்தி இழுத்திருக்‌ காம்‌, ஆனால! அவனா 


கள ரிலிருந்து வே தும்‌ இனதப்‌ படித்து அழுத்‌ 
தான்‌ போகிறாள்‌. அதை கான்‌ ஆனந்தத்‌ 
தோடு ரஸிக்கக்கான்‌ போகி றன்‌. 
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சிகா “நபம்‌ "2 டி நரச மாநா பங்காக கோ 





குர உக! அிருசா*1௦0௩. ஈகுறுகாயகம்‌ [ரு சுர ரகு 


சிக்றளோச, மரீ ரப்ரி றசார்சாறாமா சே கால்‌ ராபா 


பப 


ரீபச।! ஈசாரபாா நாயகா, 








மம ச்பாயாம௩ கபார்நாப்றாந5 பாறு, 
சீரகமும்‌ பிறர்‌: (பேரருகர்ரயமர யய ந1ிசுயகு நக1காம்‌ ரூகேோரர்கு, பிபிடி தட 


ர்யிட்/்மாழ  பிபறாக கரி, நிற்பர்‌ 





ப்ரீ 


வ நவ. எ கைய வைய டட கை எனை. அனை எண்‌. அன்னா எவனை 


உயரமாக வளருங்கள்‌ 
2 முதல்‌ 4 அங்குலம்‌ வரை உத்தரவாதம்‌ 


சயாகம்‌ தரோக்கியரநும்‌ 
॥ கள்ளா இனங்களைக்‌ கண்மு 
௩ கலகமே வியக்கிறது, 

ஹைடெக்ல்‌ கரோத்‌ புட்‌ 
ன இரைகள்‌ உயர த்ணது 

கரிக்கசி 
உத்தரவாதம்‌ அலர்க்‌ 
கிறது. குணம்‌ 


பணம்‌ வாபண்‌ செய்யப்படிம்‌. 


தமானியற் றது. 
_ஒரு பாட்டில்‌ வீலை ர. 8 





சோகளன்‌ ஸ்டாசக்கின்றுகள்‌ 
மோஸர்ஸ்‌. ஆல்பட்‌ & கம்பெனி 
82, முனணட்‌ ரோடு, யாதாாண்‌ 


சஇெயொஎமாஸ்‌. ஸமீல்டன்‌ ௬ மின்ஸர்‌ 
நக, பிராட்மே, மதராஸ்‌ 





எட்டில்‌ சினிமா ( புரொஜக்டர்‌ ) 


இரந்த எளிசான புரொ 
ஜெக்டசை எலெலக்டீரிக்‌ 
காண்டிணலும்‌, பார்ச்சு 
வட்டின தூம்‌ இயக்கலாம்‌. 
இணாயில்‌ விழும்‌ படங்கள்‌ 
உயிருள்ள வை போலத்‌ 
|, தோன்றும்‌, உங்கள்‌ வீடே 
எ எனிமா தஇடயேட்டரிபோல 
இருக்கும்‌. பிலிம்கள்‌ எல்லாம்‌ மிக ஈனீனம்‌, 
எல்லாவிடங்களிதும்‌ கடைக்‌ ர்ன்மி ரா, ரா. 
பை  மீமஃரிஃ0ி, விபி,பி. சார்ஜ்‌ ரூ, 2-0 தனி, 
காண்டு பிலிம்‌ கெலம்‌ /-க்கு அணு சி, 
கலக இயங்கி ட்‌ தடவைகள்‌ ரி பிள்டல்‌ 
சண்‌ ்‌ 


ஸ்‌ தேவை இல்‌. 
தானாகவே இயங்க 
டி மணைறகளன்‌ சுடும்‌ 
பிட்டர்‌ உ றுவ்டன்‌ 
கூடியது. இருடர்.களும்‌ 
கத காட்டு பிருகங்களும்‌ 
பயக்து கடுங்கும்‌ அளவு 
. பபரிய சதிதத்தையம்‌, கருப்பையும்‌ கக்கும்‌ / 
காட்கத் விற்கும்‌, சர்கிகள்களுக்கும்‌ மிக கப 
யோகமான து. விரோதிகள்‌ எதிரிக்கும்‌ எமுவத்‌ 
இல்‌ சங்கதாச்கு கற்ற தோழுண்‌, விகட ரூ, நிஃரிஃ0ி 
ஸி பி, பி. காரித்‌ ரூ, 2-0 தணி, 7/2 ரவைகள்‌ 
சம்‌. மே காண்டு ரவை டதன்‌ ரூ. மஃதிஃபி 
ிஸ்டல்‌ கேஸ்‌ ரூ. 2-2, 








யாகும்‌ 
சொய்கிறுென | ௮1) 
கப்பட | 


அண்‌ பெபெண்‌ இருபாலரும்‌ 
கடபவயோகிக்கலாம்‌, முற்மிதும்‌ 





செட்டி நாட்டில்‌ 
ஏஎண்டுகள்‌ தேவை 


எங்கள்‌ பாக்டரியில்‌ உற்பத்தி 
மங்குச சாமான்களை 
டாக்‌ செய்து விற்பனை செய்‌ 
யேனீல்‌ | வகறகு செடடிகாட்டில்‌ ஐவ்‌ 


மிவாரு களரிலும்‌ ஒரு ஏஜண்டு 


கவை, 
விபரங்களுக்கு கீழ்க்கண்ட 
விலாளத்தீற்கு எழுதவும்‌. 


பாக்டரி 


தபால்‌ பெட்டி நே, 10. இண்டுக்கல்‌ 





புதுமாத அரெரிக்கள்‌ ரீறிய ஸ்பிரிட்‌ டைம்‌ 


உங்களது சிற்றுண்டி, ப, 
பெவெகிரீரி முதலியவைகளை 
தயாரித்‌ துக்‌ கொள்ள மிக 
வும்‌ உபயோகமானது. நஇர்த 
ரனரர்ங்து.. சகாஞ்சம்‌ 
ஸ்பிரிட்‌ செலவு செய்தால்‌ 
கங்கள்‌ வேலையை பூர்த்தி 
வையக செய்யும்‌. ஒன்றின்‌ விலை 
ரூ. கர, வி, பி, பி. சார்ஜ்‌ ரூ. 1-420 தணி, 
எலக்ட்ரிக்‌ & ரேடியோ கைட்‌ 
ரூ 8 செலவில்‌ கங்கள்‌ சொந்த பேடி 
போவை தயாரியுங்கள்‌. விட்டில்‌ எலக்டரிக்‌ 
ஒயரிங்‌, ோடியோ ரிப்பேர்‌ நூதலிய எலக்ட்ரிக்‌ 
சம்பர்தமானவைகள்‌ எல்லாம்‌ கத்தக்‌ கொண்ம்‌ 
க சப்பி சம்பாதியுங்கள்‌, விலை, ரூ. கீ 
படடபஸ்க ரூ. 0129-0 தணி, 
14 பாறைகள்‌ கற்கலாம்‌ 


கஞராத்தி, மராத்தி, தமிழ்‌, பளஞ்சாபி, 
முதிய [14 பாணஷைகளை] 44 கோக்‌ 

ல்‌ கற்கலாம்‌. விலை ரூ. 8, போட்டோ கிராபிக்‌ 
4. சோப்‌ செய்யும்‌ முணற ரூ, 4. வாச 

ட அன்னி (2௪ அவுப் வகை ரூ. ப்‌. தையல்‌ 
பெயிண்டிங்‌ 
ம. இவ்வாரு 
சரித்‌ அணா 12 தணி, 
எழுதப்படல்‌ பசேண்டும்‌ 





ள்‌ ளிப்ன்: சந, மி, வ 
ஆசான்‌ ரூ. சட சுக வா 
புத்தகத்கிம்கும்‌ வி.பி, 
கடி தங்கள்‌ ஆ்ர்தறர்க்‌ 





_ யாதுணா எணாமல்‌ சும்பேணி லிமிடெட்‌ 


டக்‌ ரர 0110 00்‌., (110) ஈ௦. 21 திபகேோமி, ம பம 





ப்‌ 


்‌ ன்‌ ர 22 ஸ்‌ ச ்‌ 


“பி 

பிடி ரெட்டி பணக்காரர்‌ வீட்டுப்‌ பின்னை; 
கவீன நாகரிகத்தில்‌ கழ்கித்‌ இளைத்தவன்‌, 

அவன்‌ தனக்கு விவரம்‌ பெதரிந்தஇனிருக்து 
ஹோட்டனவிபலேபேயே செொெனளக்கெயமாகச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ 
கொண்டு தன்‌ படிப்பை நூடித்தான்‌, அப்‌ 
போதெல்லாம்‌. அவன்‌ மற்றப்‌ பையன்ககளைப்‌ 
போல்‌ பெற்றோரை நினைத்துக்‌ கொண்டு அடிக்‌ 
கடி. சொர்த ஊருக்குப்‌ போவ ல்மே, 

கோடு. செட்டியின்‌ தந்தையான லாச்சி பீரட்டி 
யம்‌ தம்முடைய எக புதல்வனுக்காகப்‌ பட்டணத்‌ 
இன்‌ சனி ஜானணக வைக்க விரும்பவில்ல, அவரி 
நினைத்துக்‌ கொண்டு அடிக்கடி அவன்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்துக்கு வருவதில்லை, 

பொடி. மேரட்டி படிப்பிதும்‌ பட்டணத்து 
வாழ்க்கையிதூம்‌ தீவிரமாக எசடுபட்டிருக்தது 
போல, அவனது த்தை தமது கிராமத்தை 
விட்டு வெணிக்கொம்பாமல்‌ விவசாயத்தில்‌ மேவரு 
தீவிரமாக ஈடுபட்டிருந்தார்‌, அவருக்குத்‌ தமது 
புதல்வா அடுக்கடி பார்த்தாதும்‌ பாரிக்காவிட்‌ 
டாலும்‌, கான்‌ தவறுமல்‌ தம்முடைய வயல்களைப்‌ 
பார்த்தாக வேண்டும்‌. 

மிதாழிலாளர்களுடன்‌.. பசர்ந்து அவரும்‌ 
உணழைத்தகால்‌ அவரது நிலங்கள்‌ மற்றவர்‌ ம்‌ 
நிலங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாக விளைந்தன, 
அவருக்கு எரானமான நிலங்கள்‌ இருந்தும்‌ கூட 
அவர்‌ சாதாரணத்‌ மிதாழிலாளர்கக£ப்‌. போல்‌ 
வேல செய்ததால்‌ அவரிடம்‌ ஜனங்களுக்கு பரிகரி.த 
மதிப்பு ஏற்பட்டது. லாசரி செட்டி தமது நிலங்‌ 
களில்‌ வேலை செய்வோருக்கு மற்றவர்களைக்‌ காட்‌ 
டிலும்‌ அதிக கெல்லும்‌ சம்பளமும்‌ உடைகளும்‌ 
செொசொடுத்து வந்ததால்‌ பீவமலையாட்களின்‌ அன்பை 
யும்‌ எிசவாஎ த்தையும்‌ பெற்றிருர்தாச்‌, 

அணல்‌ லாசன்‌ சொட்டி காலமாக, நிலங்களின்‌ 
நிர்வாகத்தை அவரது புதல்வனை கோடி ரெட்டி 


எமறினுக்‌ கொண்டதும்‌ நிலைமை நுற்றிலும்‌ மாதத்‌ 
மிதாடங்கியது. வாச்சி ரெட்டி காலத்தில்‌ அவரது 


குடும்பத்துக்கு அருள்‌ புரிந்து வர்த கரொமத்துத்‌ 
தெய்வம்‌ கூடக்‌ கோடி ரெட்டி குடும்பத்தின்‌ வீரை 
யத்தில்‌ வீரத்தை காட்டவில்லை என்று ஜனங்கள்‌ 
சொல்லில்‌ கொண்டார்கள்‌ ! 

பீகாடி, செட்டி தங்கள்‌ குடும்பத்தினர்‌ பரம்‌ 
பரையாக வாழ்ந்து வந்த பனழய வீட்டை 


நத ரன்‌. 





ந 1 ட அதயு 
ச்‌ ஐ கனி ரம்‌ 1] 
பி [4 ந அத ர்‌ 


டல்‌ * 


இடித்து விட்டு, அந்த இடத்திலே உருவத்தில்‌ 
சேடியோவைப்‌ போபோல ஒரு நவின பங்களானவைக்‌ 
கட்டி விட்டான்‌. 

பழைய விட்டுக்குப்‌ பின்புறத்தில்‌ இருந்த 
மாட்டுக்‌ கொட்டிலவையும்‌ இடித்து விட்டு, சிறிது 
தூரத்துக்கு அப்பால்‌ நவீன ருறையில்‌ மாட்டுப்‌ 
பண்ணை ஒன்றை நிர்மாணிக்க எற்பாடு 
செய்தான்‌, பால்‌ கறப்பதற்காகப்‌ பல வித ஈளீ 
னல்‌ கருவிகள்‌ தருவிக்கப்பட்டன. 

எனினும்‌ நஇமிதல்லாம்‌. அந்தக்‌. கிராமத்தில்‌ 
உள்ளன வயோிகர்களுக்குப்‌ பிடிக்க வில்லை. யற்று 
சக்‌ கருவிகக£க்‌ பெொகொண்டு மாடுகக்க்‌ கறப்பதை 
யும்‌, தாய்ப்யாலின் ம்க்‌ கன்றுக்‌ குட்டிகளை வளர்ப்‌ 
பதையும்‌ அவர்கள்‌ ,நட்சேபித்தனர்‌, 

்‌] ண்‌ ஸ்‌ 

(நீரடி செட்டி தன்‌ மனைவி காச்தத்தின்‌ 
மீது உரையே வைத்திருந்தான்‌. ஸநிகவம்‌ ஸா 
வ்தியான காந்தத்தின்‌ தக ஒம்ம ன டர்‌ 
அவணால்‌ சலிக்க நூடிூயாது, செர்தகாமனா பிபயான்ற 
அவனது கன்னங்களின்‌ பிரகாசம்‌ சிறிது முன்று 
தம்‌ அவன்‌ பதறி விழ்வான்‌. 

வீட்டு வேலைகளைக்‌ கவனிப்பதற்குச்‌ சில பேமீலைக்‌ 
காரப்‌ பெண்கள்‌ இருந்தும்கூட காந்தத்‌ துக்குப்‌ 
பணி விடை செய்வதற்கென்று பிரத்நிபியகமாக 
ஆச்சாளாவை நியமித்திருந்கான்‌, 

சமத்து, கட்டில்ககளச்‌ சுத்தமாக வைத்துக்‌ 
கொள்வது, காந்தத்துக்கு அக்கன்‌ வ்டன்ச 
இவை போன்ற அலுவல்களை ஆசி்சரளு கவணித்து 
வர்தாள்‌, ஆச்சாளு ஒரு ராகரக்கு இல்லா விட்‌ 
டால்கூடக்‌ உமர்ந்க அப்‌ கஷ்டமாக இருக்கும்‌. 

வழக்கம்போல்‌ அன்றிரவும்‌ கோடி, ரெட்டி 
சாப்பிட்ட பின்‌ வெற்றிக்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு 
உல்லாசமாகக்‌ காந்தத்தின்‌. அறைக்கு வர்தாண்‌. 
அப்போது காக்தம்‌ நிலக்‌ கண்ணாடியின்‌ எதிரில்‌ 
நின்று கொண்டிருக்சான்‌. எப்தா எர்தனையில்‌ 


ஆழ்ரீகிருப்பவ்ன்‌ போல்‌ தோன்றினன்‌. 


அவளுக்குப்‌ பின்புறமாக வர்த கோடி மேட்டி 
அவன்‌ நிரு தோள்களிலும்‌ அன்புடன்‌ கையை 


வைத்தான்‌ , கண்ணாடியில்‌ அவரடைய பிரதபிம்‌ 


பத்தப்‌ பார்த்துப்‌ பரவாம்‌ அடைந்தான்‌, 


பியி 


உ காந்தம்‌! உன்‌ உடம்புக்கு ஒன்றும்‌ இல்‌ 
கூயே! கன்‌ மூகம்‌ ஏன்‌ ஒரு இனுசாக இருக்‌ 
இறது!"" என்று கேட்டான்‌. 

காந்தம்‌ நாணிக்‌ கோணிக்‌ கொண்டாள்‌. நான்‌ 


உங்களிடம்‌ எப்படிச்‌ சொல்லுவது 1” என்றாள்‌. 
கோடி ரொட்டி புக்‌ சானி அல்லவா 7 விஷயத்‌ 
னைத்‌ நதெதறிந்து கொண்டான்‌.  *அதற்குன்ளா 


கவா ! நீ இங்கு வர்து இன்னும்‌ காது மாதங்கள்‌ 
கூட ஆகவில்லையே !"" என்று ஆஅச்சரியப்பட்டான்‌. 

காந்தத்துக்கு வெட்கமாக இருக்கு து, கர்ட்பிணி 
யான அவ்ன்‌ தன்‌ ; கணவனின்‌ நுகத்தைப்‌ புன்‌ 
முறுவதூடன்‌ பாரித்தாள்‌, அவனது பார்வை, 
1 அது என்‌ குற்றமா!" என்று அவனைக்‌ கேட்‌ 
பது போல்‌ இருந்தது! ப 

1 இதற்கு என்‌ இவ்வள வெட்கப்படுகிறாய்‌ 1” 
என்று அவன்‌ பசெசொல்லி அவரி அன்புடன்‌ 
அணாற்றுக்‌ கொண்டான்‌. 


[1 ்‌ ] க்‌. 


இத்ச்சாளு பிரசவத்துக்காகத்‌ தன்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ ஒரு மாதமாகி விட்டது. அவன்‌ அருமல்‌ 
இல்லாமல்‌ காக்க த துக்குப்‌ பொழு போகவில்லை. 

"நமது மாட்டுப்‌ பண்ணையை நான்‌ பார்த்‌ 
தே இல்லையய. என்னை இ௫ு நான்‌ அழைத்துக்‌ 
மகாண்டு போய்க்‌ காட்டக்‌ கூடாதா!" என்றாள்‌ 
கார்தம்‌ கொஞ்சும்‌ குரவில்‌, 

“அடே அப்யா!/ இது எவ்வளவு பெமிய 
காரியம்‌ 1!" என்றான்‌ கோடி செட்டி பரிகாசமாக. 

மறு காள்‌ அவ்விருவரும்‌ மோட்டாரில்‌ மாட்டுப்‌ 
ன ரக பின்றனர்‌. அங்கு காக்தும்‌ கண்ட 
இல காட்டுகள்‌ அவளைத்‌ இருக்கிடச்‌ செய்தன. 

இரண்ம்டாரு ஆட்கள்‌ பசகமாடுகளின்‌ மடியில்‌ 
ஏதேதோ கருவிகள்‌ வைத்துப்‌ பால்‌ கறந்து கொண் 
டிருக்தனர்‌. மாடுகளின்‌ பக்கத்‌ கன்றுக்‌ 
குட்டிகளைக்‌ காணவில்லை. | 

* கன்றுக்குட்டிகள்‌ எங்கே 1! பால்‌ கறப்பதற்கு 
வ தகன கடத கன்றுக்குட்டிகளை விடுவ 

' ஈ1”" என்றான்‌ காந்தம்‌, ்‌ 

* கன்றுக்குட்டிகளை மாடுகளுக்கு அருகில்‌ கூடச்‌ 
செசில்துவதற்கு கமது அண்டி விடமாட்டார்கள்‌. 
அல்விதம்‌ விட்டால்‌ கன்றுக்‌ குட்டிகள்‌ எல்லாப்‌ 
பாலையும்‌ குடித்து விரும்‌, பிறகு அவை 
களுக்கு அஜீரணம்‌ ஏற்படும்‌. ஆதலால்‌ 

வாரு வேளையும்‌. பாலை அ்ளற்‌ 
பண்டு கதலம்‌ கன்றுக்‌ குட்டிகளுக்கு 
காடுஃ்கிறுர்கள்‌. தவிர கன்று 
வைத்தால்‌ நாம்‌ சறுக்கும்‌ பால்‌ அசுத்த 
மா ம்‌ அல்லவா! 

1 சப்படியானுல்‌, கன்றுக்குட்டி இரா 
மல்‌ மாடும்‌, மாடு இராமல்‌ கன்றுக்குட்டி 
யும்‌ ஏங்க விடாதா! கன்றுக்‌ குட்டி 
கஊட்டாவிடில்‌ மாருகள்‌ சரியாகப்‌ பால்‌ 
பிகாடுக்குமா 7 

"சில மாடுகள்‌ சன்றுக்குட்டி இரா 
விட்டாலும்‌ எதிரில்‌ பருத்திக்கொட்டை, 
ப கடத்்‌ வைத்தால்‌ பால்‌ கொழித்து 
விடும்‌, ல மாடுகள்‌ ச்காழமுக்காது. 
அத்தகைய மாடுகள்‌ பால்‌ கொடுக்கும்‌ 
வரையில்‌ இந்தக்‌ கருவிகளை மடியில்‌ 
வைத்து. இறுக்குவார்கள்‌. மாட்டின்‌ 
மடியில்‌ சொட்டுப்‌ பால்‌ பாக்க 
இராமல்‌ இரக்க்கும்‌ சக்தி இரக்கக்‌ ௧௫ 
விக்கு உண்டு. அவ்வாறு இறுக்கும்‌ 
பபாது எல மாழுகளின்‌ மடியிலிருந்து 
பரி 










இரத்தம்‌ கூட வருவது உண்டு, இரத்தம்‌ வர 
ஆரம்பித்தால்‌ உடனே கருவியை எடுத்து விரு 
வோம்‌, இதன்‌ பலணுக ஈமஃ்கு அகப்‌ பால்‌ 
இடைக்மிறது. வருமானமும்‌ அதியமாக வருகிறது." 

இர்து விவரங்ககாக்‌ கேட்கவே காந்தத்துச்கு 
மிகவம்‌ அருவருப்பாக இருங்‌ ௪.து. 

'" இர்த நூறைகளினால்‌ நுமக்கு வருமானம்‌ அதிக 
மாகியிருக்கலாம்‌. ஆணால்‌ வாயில்லா ஜீவன்களிடம்‌ 
இவ்வாறு கடந்‌ தகோள்வது நியாயமா 1!" என்று 
கூறியவாறே விட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌ காக்தம்‌, 


ம்‌] ன்‌ 
ணை காந்தத்தின்‌ கீக்்மை புரிக 
வ்மி கவமைக்கிடமாகிய து. மூர்ச்சையு மி றிருக்த 
அவன்‌ அடிக்கடி*வாயில்லா ஜீவன்கள்‌” "வாயில்லா 
இவன்கள்‌' என்று பிகம்றிக்‌ கொண்டிருக்‌தாள்‌. 


கார்தத்துக்கு ஆண்‌ ரகுழர்தை பிறந்த தெனி 
னம்‌, அவளுக்கு நாண்று காள்‌ வணரயில்‌ பிரக்ஸர 


வரவில்லை. அதன்‌ பிறரு அவள்‌ குழக்குக்குப்‌ பால்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடாது என்று மேடி, டாக்டர்‌ கண்‌ 
எடததக பர்கர்‌ வன்‌ விட்டாள்‌. ்‌ 

எனவே காந்தத்சின்‌ குழர்தை, பிராவித்து 
இரண்டு மாதங்‌ கழித்துத்‌ இரும்பி வந்த ஆர்சாளு 
வீன்‌ பராமரிப்பில்‌ விடப்பட்டது, அவே காற்‌ 
தத்தின்‌ குழக்தைக்குப்‌ பால்‌ கொடுத்து வக்தாள்‌. 
அதன்‌ காரணமாக ஆச்சாளு எப்போதும்‌ காந்தத்‌ 
இன்‌ வீட்டில்‌ ததால்‌ ன ர" சொற்தக்‌ 
குழ்க்ன தக்கு அரிரிக்‌ கஞ்சிதான்‌ _த் துவந்த து, 

கோடி செட்டியின்‌ தாண்டுதலால்தான்‌ லேடி 
டாக்டர்‌ அவ்யாறு கட்டளை யிட்டாள்‌ என்பது 
காந்தத்துக்கு எப்படிக்‌ செறியும்‌! எனவே, தன்‌ 
கணவன்‌ கன்றுக்‌ ருட்டிகளையும்‌ மாடுகளையும்‌ 
பிரித்து வைத்த பாவத்டினுல்தான்‌, தான்‌ தன்‌ 
சொந்தக்‌ குழந்தைக்குப்‌ பால்‌ கொடுக்க முடியா 
மல்‌ போயிற்று என்று அவன்‌ வருர்கிளுள்‌, 

கார்தத்தின்‌ அழருக்குச்‌ எறிதும்‌ பமுது ஏற்‌ 
படக்கூடாது என்பதற்காகவே கோடி பட்டி 
பிலடி. டாக்டர்‌ மூலம்‌ அவ்வாறு கட்டை பிறப்‌ 
பிக்கச்‌ செய்தான்‌. 

கோடி ரெட்டியின்‌ குழ 
குல்‌ பொறுப்பை ஏற்று 







சிசாளவின்‌ மாதர்‌ 





சம்பளம்‌ பதினைர்இலிருந்து நூப்பது ரூபாயாக 
உயர்ந்தது. சம்பணாக்கைக்‌ கவிர ஒரு வேளை சாப்‌ 
பாடும்‌ அவஸுக்கு அங்கேயே கிடைத்து வந்தது, 

ஒரு காலத்தில்‌ கல்ல பலகாலியாகதவும்‌ காறாறு 
ஆட்களுக்கு மேஸ்தீரியாகவம்‌ இருந்து கைரிறறை 


யச்‌ சம்யாகிற்துக்‌ மிகொண்டிருக்து அவளுடைய 
கணவன்‌ நமுதடம்நு வாதத்கிளுல்‌ வே செய்ய 


மு்யயாமல்‌ ட்ப மதியே உட்க்கார்ந்து சாப்பிட்டுக்‌ 


மெகொண்டிருக்கான்‌, அிழ்விமமான மாமியாரும்‌ வீட்‌ 
முூ.ேயே கிடந்‌ தரன்‌, அர்த நில்னையாரயில்‌ தன்‌ 


குடும்பத்துப்‌ பராமரிக்க வேண்டிய 
பொறுப்பும்‌ ஆர்சாஸுவின்‌ தலையில்‌ விழுற்கது, 
எனவே, தனக்ரு நூப்பது ரூபாய்‌ சம்பனம்‌ கிடைக்‌ 
கப்‌ போவனதக கிர்ணாத்து அச்சாறு அனக்தம்‌ 
அடைந்தான்‌. 

அவ்ன்‌ தன்‌ கொர்தக்‌ (குழக்‌2: தயை மாபியாரின்‌ 
பராமரிப்பில்‌ விட்டு விட்டுர்‌ சம்பனத்துக்காகக்‌ 
கோடி பொட்டியின்‌ குழந்தைக்குத்‌ தாயாக இரும்‌ 
தாள்‌. அதனால்‌ அவள்‌ சிற்கில சமயம்‌ இரவ கேங்‌ 
கணில்‌ கூடம்‌ சோடி செொட்டுயின்‌ வீட்டிலேயே 
இருக்க சேர்ந்தது, அவனது மசெச்தக்‌ குழ 
தயோ வெனில்‌ அவளுடைய மாமியார்க்‌ கிழவி 
யின்‌ பராமரிப்பில்‌ பிநொய்க்‌ கஞ்சியைக்‌ குடித்துக்‌ 
கொண்டு கோறழ்சலாக வாழ்ந்து வர்கது, 

எப்போதாவது கோடி மெட்டியும்‌ காந்தரும்‌ 
தங்கணடைய குழர்தைனயக்‌ பிகொல்சுவதற்காக 
வந்தால்‌ அது விறிட்டு அழுது கொண்டு ஆச்சா 
ரவை இறுகக்‌ கட்டிக்‌ கொள்ளும்‌, 

அது போலபிவ அச்சாஸ தன்‌ விட்டில்‌ இருக்‌ 
தம்‌ பபாது நன்‌ சொந்தக்‌ முழர்தையயைசக்‌ 
காஞ்ச முற்பட்டால்‌ அது அழுவதம்குக்‌ கூடச்‌ 
சக்தியில்லாமல்‌ இனக்‌ குரலில்‌ நூனரும்‌ ; தன்‌ 
பாட்டியின்‌ படனவையை இறுகப்‌ அ துக்மிகாள்‌ 
ளும்‌. ஆச்காளுவோ மனவேதனை காரணமாக 
ஒரு பெருமாச்கவிட்டும்‌ கொண்டு போய்விடுவாள்‌. 


2. 
ப 





இர பகிலாகம்‌ கோடி ரெட்டி வீட்டிலேயே 
இருப்பதைக்‌ குறித்து ஆச்சாளுவின்‌ கணவனும்‌ 
அவனை அவதூறுப்‌ போதி தொடங்கினான்‌. 

அத்தகைய சந்தரிப்பங்கணில்‌ அவனுடைய 
தாயார்‌ ஆர்சாளுவுக்காகப்‌ பரிந்து பேசுவாள்‌. 

ஈ ஏன்‌ இப்படி, வெறி பிடித்தவனைப்‌ , போல்‌ 
கத்துகறுய்‌ ! அவள்மீது என்ன குற்றும்‌! அவன்‌ 
சம்பாறித்‌ தப்‌ போடவில்லை மென்றால்‌ உண்‌ க: 
வும்‌ என்‌ கியம்‌ குழந்தையின்‌ கதியும்‌ என்ன 
ஆகும்‌ !!'” என்று சொல்னி மகடக்‌ கண்டிப்பான்‌. 

*அமாதேே அம்மா! அவனுக்கு எழுர்து உட 
மாட உடம்பில்‌ சக்தஇியில்கிட்‌, ப கடன்ை 
அதட்டுவதறங்க மாத்திரம்‌ எங்கிருந்தோ க்தி 
வர்து விடுகிறது!" என்று சொல்லி ஆச்சாளு 
வைச்‌ சமாதானம்‌ மெெய்வாள்‌, 

ட்‌. ன்‌ ப்‌ 
ற்ச்சாளுவின்‌ சொந்தக்நுழச்தை அவனிடம்‌ 
வருவநுில்லை. காந்தத்தின்‌ 'குழக்தையோ ஆச்சா 
ளூவை விட்டுப்‌ பிரிவதில்லை. அசணுல்‌ க்குக்‌ 
காந்தத்தின்‌ குழக்தையின்மீது தன்னை டன்‌ 
தருளிதமான பாசநூம்‌ எற்படலாயிற்று. . 
காடிெட்டி தன்‌ குழர்சைக்கு விதம்‌ விதமான 
விலையுயர்ந்த விளையாட்டுப்‌ பொம்மைகளை வாங்‌ 
ல்க கொடுத்தான்‌. அந்தப்‌ பொம்மைகளில்‌ சில 
சாவி பிசொடுத்தால்‌ சிரிக்கும்‌; சல கடக்கும்‌; 
மற்றும்‌ சில கற்றிச்‌ சுற்றி நடனமாடும்‌. 

ஆனல்‌ அர்தப்‌ பொம்மைகளை பெல்லாம்‌. அவ 
னது குழந்தை லட்சியம்‌ செய்யவில்லை. (இரண்டு 
அணுவுக்கு ஆர்சாளு அன்புடன்‌ வாங்கிக்கொடுத்த 
மண்‌ முருவிப்‌ பொம்மை ஓன்றையே அது எப்‌ 
போதும்‌ னகயில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
இரவு சேோத்தில்‌ அது அழும்போது காக்தம்‌ எவ்‌ 
வளவு சமாகானம்‌ செய்தாலும்‌ அமன்‌ அழுகை 
நிற்காது. ஆணல்‌ அர்த மண்‌: பொம்மையை 
எடுத்துக்‌ கொடுத்தால்‌ அதன்‌ அழுகை சின்று 
யிழ்ம்‌ ! பசனில்‌ கூட அர்தக்‌ குழந்தை பேமேறியடி 
மண்‌ பொம்மையையே எட்பீயோதும்‌ கையில்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌, 

கலர சட -டஅடடவி இரந்து நிலைமை காக்‌ 
தத்தின்‌ மனதைக்‌ ஜெறியது. இருரிதாதூம்‌ 
அவள்‌ என்ன செய்வது 1! தன்‌ கணவன கோடி 
செட்டியின்‌ கண்டிப்பான உத்தரவை மீறும்‌ 
துணர்ச்சல்‌ அவளுக்கு இல்லையே! 

ஆச்சாணவுக்குப்‌ ப்ரி கடக்காமல்‌ தன்‌ கடும்‌ 
பத்னதக்‌ காப்பாற்று நுடிர்கு தெணிணும்‌, அவண்‌ 
மனனதை சகாளுக்கு நாள்‌ வேதனை அரித்துதி 
தின்று வச்சது. அவளுடைய குழந்தை காளுக்கு 
காள்‌ பலவினம்‌ அடைந்து வர்தது. அடுக்கடு 
அழு! ரத்தால்‌ அவளுடைய கணவன்‌ ஸத்‌ 
ர சர 2 எல்லானரயும்‌ தாற்று ஆரம்பித்‌ 
தான்‌, !*எனசிகு உடம்பு சொண்தமாகட்டும்‌ ; 
எல்லோருடைய எலும்பையும்‌ நூறித்து ஸிழு 
இடூறன்‌ "' என்பது அவனுடைய பல்லவியாகிய து. 

தன்‌ குழ்ந்தை தான்‌ பால்‌ கொடுத்தாலும்‌ 
அதைக்‌ குடிக்காமல்‌ கொய்க்‌ கஞ்சியை ஆர்வத்‌ 
துடன்‌ குடிப்பணதுப்‌ பார்த்த ஆசச்சாளுவுக்கு 
ஹிருதயம்‌ செவெடித்து விடும்போல்‌ இருந்தது. 

ஆச்சா இராத சமயங்களில்‌ பிடிவாதமாக 
அழுத தங்கள்‌ குழு தையைம்‌ கார்தரும்‌ கோடி 
செொட்டியம்‌ அமுக்க அரம்பித்கார்கள்‌. 

ந நான்‌ இரவு மோடி மெட்டி தன்‌ தாக்‌ 
கத்தக்‌ கலைத்த அந்தம்‌ குழந்தையைச்‌ சிறிதும்‌ 
இரக்கமின்்‌ றி கடுமையாக அடித்து விட்டான்‌. 
குழந்த க கேரம்‌ வசையில்‌ அழுது கொண் 


ப 





டிருந்தது. பிறகு தோங்கி 
விட்டது. எனினும்‌ காஃையில்‌ 
ஆசிசா வந்தபோது கூட 
அதன்‌ விரிப்பு அடங்கவில்லை. 
சிகாருவைக்‌ கண்டமும்‌ 
எட ஸ்த அவனிடம்‌ பாய்ர்து 
சென்று. விம்பரி விம்மி 
த.து. வன்‌ எற்துத்ள்ப்ல அந்தக்‌ 
கனயக்‌ 


ர்களையு செதரிக்து 1 சலமா 
டான்‌. குழந்தையை அன்பு 
டன்‌ தழுவிக்‌ கொண்டான்‌. 
அவன்‌ கண்களிலும்‌ இரத்தக்‌ 
கண்ணீர்‌ ததும்பியது. 

அக்தப்‌ பரிதாபமான காட்‌ 
சயைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
முருக்க காந்தமும்‌ விம்மி 
விம்மி அழுதான்‌. அவளு 
பைய வாழ்க்கையில்‌ அவள்‌ அழுதது அதுதான்‌ 
முகல்‌ தடவையாகும்‌. அவளுக்குக்‌ கோடி மொட்டி 
யின்மீது வெறுப்பு எம்பட்டது. 

ஆசிசாளு கன்‌ மடியில்‌ படுத்துக்‌ செகாண்டிருக்கு 
காக்தத்டதுன்‌ குழந்தைக்குப்‌ பால்‌ கொடுத்தான்‌ 
என்றாலும்‌, அவன்‌ மனம்‌ அவரடைய விட்டில்‌ 
காளுக்கு காள்‌ "பலவீனம்‌ அடைர்து வரும்‌ தன்‌ 
பூன மீது என்கன 


க்‌்‌ 
அ/42 வருஷத்திலே ஸி கிராமத்தில்‌ வைகரி 
போகோய்‌ மிகவும்‌ கடுமையாக பஇருந்தது, அதிரு 
முன்‌ எக்காலத்திலும்‌ வைருரியால்‌ அவ்வளவு 
அறிக அயிர்ச்‌ பசதம்‌ ஏற்பட்டநில்லை என்று 
எல்கோரும்‌ பூசால்லிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

॥ இர்தக்‌ சொமத்தில்‌ கடக்கும்‌ அக்கிரமங்களைக்‌ 
கண்டு மாரி சலிக்க மூடி யவில்லை. 
அதுல்‌ கான்‌ அவள்‌ இவ்விதம்‌ கோபம்‌ கொண் 

டிகுக்குள்‌ "! என்று வயோதிகர்கள்‌ முன்று 
மூணுத்தனர்‌. 

உடனே பகோடி ரெட்டி அதிகாரிகளுக்கு எழுதி, 
கிராமத்தில்‌ உள்ள எல்லோருக்கும்‌ அம்மை குத்‌ 
அமம்படி, செய்தான்‌, 

ஆச்சாளுவின்‌ குழர்தைக்கும்‌ காந்தத்தின்‌ குழந்‌ 
தைக்கும்‌ வைகரி கண்டது. 


அப்போது ஆர்சாளு அடைந்த மனோவேதக. 


சாயச்‌ சொல்லி முடியாது, அவன்‌ தன்‌ வீட்டில்‌ 
இருந்து கொண்டு அவளடைய குழந்தையைக்‌ 
கவனிப்பதா 1 தன்னை விட்டுப்‌ கியது காந்தத்‌ 
இன்‌ குழந்தையைக்‌ கவனிப்பதா ! 

காந்தத்தின்‌ குழர்னத வைகரி போட்டிய பின்‌, 
அது தொத்து கோய்‌ என்றும்‌ ஆகையால்‌ குழர்‌ 
னைதகயின்‌ அருடில்‌ கூடக்‌ காந்தம்‌ செல்லக்கூடாது 
என்றும்‌ கோடி செட்டி கட்டளையிட்டான்‌. 

எனவே தன்‌ சொந்தக்‌ குறர்ைதையைக்கூடக்‌ 
கவனிக்காமல்‌ அச்சாளு காந்தத்தின்‌ குழக்தையின்‌ 
அருகிலேயே இரவு பகலாக இருக்க பேர்ந்த து. 
ஆர்சாளணு சன்‌ மசெசொந்து விட்டில்‌ இருந்தாலும்‌ 
அவணைய மாழர்கைக்கு அவன்‌ என்ன உதவி 
பிரய்ய முடியும்‌! அவகாசம்‌ கண்டாயப்வதான்‌ 
அவ்ன்‌ குழரினகு அலறுகிறுதேோர 

அச்சாணவின்‌ இரிம சங்கடதீனத. மணர்ந்‌ ந்த 
பீடு, மெட்டி அவளுடைய ுுழ்ந்னதையையும்‌ 
தன்‌ விட்டும்கே கொண்டு வர்து விடுமாறு 
கூமிணான்‌. அணுல்‌ அதர அவன்‌ இணங்கவில்லை. 


ப்ப 





அவள்‌ ருழகிகை அஜன்‌ பாட்‌ 
மூயை விட்டுப்‌ பிரிந்து 
இராது என்பது அவ்றாக்குதி 
மதியும்‌ அல்லவா ! 
காந்தத்தின்‌ குழந்தை ல 
யற்றுக்‌ கடந்தது. 
ன மிகாடுத்த மண்‌ மக லப்‌ 
மிபாம்மையை அறு இறுகக்‌ 
கையில்‌ பிடித்துக்‌ கோண்‌ 


பய சத உ ப்‌ அது கயி 


சீர்‌ ருடன்‌ இருக்கிறது என்பதற்‌ 
"இ கான அறிகுறி எ.தஒம்‌ 
செெரியவில்லலை. 


திடிரென்று குழந்தையின்‌ 
ப்பி, தளரிச்சுது, கட்டி 
லில்‌ படுத்திருந்த குழக்தை 
யின்‌ ஸகியினிருந்த பண்‌ 
பொம்மை மீழே விழுந்ததில்‌ 
சுக்கு நாரும்‌ விட்டது. 

ஆச்சாளா அம்மா, அம்மா” 
என்று அலறினுள்‌. தன்‌ கண 
வனின்‌ கட்டையை மறர்து காந்தம்‌ உள்ளே ஓடி... 
வந்தான்‌, ம்பாம்மை கீழே விழுந்து உருத்மிதறி 
யாமல்‌ கஉடைக்திருப்பதைக்‌ கண்டதும்‌ அவளாக்‌ 
குதி தன்‌ கூன்னமே உடைந்து மே சிதறிக்‌ 
கடப்பதுபோல்‌ பீேதோன்‌ றியது. 

ஆச்சாணு விம்மி விம்மி அழுதாள்‌. இச்‌ சந்தர்ப்‌ 
பத்தில்‌ அர்சாஞவின்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ அவசரமாக 
ஆன்‌ வரது சரிந்தான்‌. 
 அண்றிரவு முழுவதும்‌ அர்தம்‌ கிராமத்தில்‌ 
இஇரண்டு பேர்‌ தூங்கவே யில்லை. 

*பூகவலம்‌ உன்‌ பிசுகத்றின்‌ அழமுக்காக ரீ உண்‌ 
அருணமக்‌ குழரினதுயைக்‌ இயாகம்‌ செய்தாய்‌ '' 
என்று காந்தத்தை அவள்‌ மனம்‌ இடைவிடாமல்‌ 
இடி த்துக்‌ காட்டியது. 

94 பது ரூபாய்‌ சம்பளத்‌ துக்காக ரீ கூன்‌ 
ட் ன குழர்தயைப்‌ பலிச்கொ ர்டுத்த சிய என்று 
ந்ர்ண்பலி: மனம்‌ அவலை வாட்டி வதக்கிய து. 





க்கு. கரீட்டுர்‌ 
அவன்‌ மச்னனவியை அடித்துக்‌ கொண் 
பருப்பைப்‌ பார்த்ேண்‌... 


கிணை ஙவ்னி சுப்பு 


பணனைவி நீங்கள்‌... அதையயேன்னாம்‌ 
போய்ப்‌ பார்த்துக்கொண்டு வரா இர்கள்‌, 





அழகிற்கான அரிய சாதனம்‌ “ஒடின்‌ 


ச்சாறு நுசமா ராசமம்மா மு மார்சாச எரி பயப்‌ 
[கரச மார ரம ரீர்ச ரசரமர்கா ங்கா ரர பி.4 7/0 
ம்சமயரிபு பாசமாம்‌, 


எரசகா௩ ௧॥ ஈம்தரிம, கசம ரோ ரர, 
த்ரசீ [சமகிய௩கக£ 1௪ பிய/பாக 10015,” 





வி உ, சேர 


்‌ ]கபரமாம1ய8ர 





ஆனந்த வாழ்க்கை 


திருப்தி ம்னீர்கீறது அவர்‌ முகத்தில்‌, அவன்‌ கையாள்‌ ஆசை 
ய்டன்‌ போட்டுக்‌ கொடுத்து அந்த ஒரு டம்பிளர்‌ டீ "யைக்‌ குடித்‌ 
தார்‌, நான்‌ முழுவதும்‌ ஆபிஎமில்‌ உணழுத்த அவர்‌ கரீளப்பு பறுந்‌ 
கோடி விட்டது. உற்சாகம்‌ அடைகிறுர்‌, இணி மாணனியுடன்‌ 
சரச சல்லாபம்‌, குழந்தைகளுடன்‌ விளையாட்டு, ஆனத்க வாழ்க்‌ 
கக்கு வேறு என்ன வேண்டும்‌ 7 


தனம்‌ கணவன்‌ விடு இரும்புத்‌ அவள்‌ ஆவலுடன்‌ மட்‌ 
மல்லது முன்‌ யோசனையுடன்‌ ஒரு டம்பினர்‌ 'டீ. யுடன்‌ எச 
பார்க்கிறான்‌, 


உற்சாகமனிக்கும்‌ டீ." போடுவது எவ்வளவு ௬ளயம்‌! செல 


வுக்கு செலவும்‌ குறைவ; சநாடிப்பொழுதிலே தயாரித்து வீடலாம்‌, 
தல்ல க "யை இனம்‌ ரணித்துக்‌ கயானகள்ட்‌ ஸ்‌ திசி ட்ரீ ப்‌ 





மந்திர சக்தியுள்ள 
*உூயைக்‌ குடியுங்கள்‌. 








எெணென்ட்ீரன்‌ ௬. பயோர்டரரசன்‌ வெளியிடப்பட்டது. 


பிபி 


ட ததக 
ட்்பசி 





மாயா 


ஹினக்குச்‌ சற்றுத்‌ தாரத்தில்‌ தரையிலே ஈடர்த 
அந்தக்‌ கஇதுகிலுப்பையையே வெறித்துப்‌ பார்த்த 
படி. இருந்தான்‌ குழந்தை பாது, அதைத்‌ தாவி 
யெடுத்துக்‌ கையான பூவண்டுிமிமன்று அசையும்‌ 
ஆரிவமம்‌ அவன்‌ உள்ளத்திலிருந்து ம்பாங்கி 
வழிந்து கண்களின்‌ வழியே எட்டிப்‌ பார்த. தன. 
செயலின்மை அவன்‌ உடலையே அடிமை கொண் 
டிருக்கதனால்‌ அத்தனை. ஆசையும்‌ விழிகளிலேயே 
பூதங்கிக்‌ கிடர்தது. ்‌ 

பாது அதே நிலையில்‌ கிது தூப்பையை அதி 
சயக்‌ கண்களோடு பார்த்தவாறு உட்கார்‌ கிர்‌ 
சான்‌. அவன்‌ கால்கள்‌ ரீட்டியபடி இிடர்த. 
அவற்றை அவன்‌ மடக்க முடியாது, அவற்றை 
கன்றி நிற்கும்படி அவன்‌ பிறக்கவில்லை. ட 

அப்பொழுதுதான்‌ மாடி யறையிலிருர்‌து €பீழ 
இறங்கி த்த கொண்டிருந்தான்‌ சந்துரு. சுண்‌ 
கறில்‌ பிதபரிஞ்சிய ஆவலோடு தன்‌ அப்பாவையும்‌ 
அக்தக்‌ கிலு லுப்பையையும்‌ மாதி மாறிப்‌ பாரித்‌ 
தான்‌ பாலு, அந்தக்‌ ிலுகிலுப்பையைத்‌ தன்‌ 
கையில்‌ எடுத்துத்‌ தர வேண்டும்‌ என்பனத 
அவன்‌ பார்னவ சொல்லாம்‌ மிசசல்லிய_து. 

அந்தக்‌ குழந்தையின்‌ பரிதாப நிலையைக்‌ கண்ட 
தன்‌ கொழுப்பில்‌ நின்றவாறே கிதூ 
இலுப்பையை எடுத்துத்‌ தரலாமா வேண்டாமா 
என்று பயோரிக்‌கலானன்‌. ட 

அ.தற்குன்‌ எங்கிருந்தோ வந்தான்‌ சேகர்‌. இரு 
கைககாயும்‌ முழங்கால்களையும்‌ கன்‌ றியவா.று 
தாவித்‌ தாவி தரையினாடே தவழ்ந்து வக்தான்‌. 
கிலுகிலுப்பையைக்‌ குறி வைத்து எழும்பி டட 
பித்‌ தவழ்ர்தான்‌. நாலே எட்டில்‌ ஓழு. வச்து சித 
கிலுப்பையைக்‌ கைகளில்‌ எழித்துக்‌ கொண்டு 
ஐடி விட்டான்‌, ட ப 

மாடிப்படிகளிலேயே நிலைத்து நின்று கொண் 
பூருந்த சந்துருவை நிகழ்ந்த சம்பவம்‌ தூக்க 
எடுத்தது. அவன்‌ சிந்தனைக்கு நூற்றுப்‌ புள்ளி 
வைத்தது சேகரின்‌ செயல்‌ என்‌ லம்‌, அது இரு 
புதுப்புயலுக்குக்‌ காரணமும்‌ விட்டது. 

ந்து வயதுடைய தண்‌ பில்ளையால்‌ ஆகாத 
எட்கா. செயர் ஜன்றரை வயதே நிரம்பிய 
அவன்‌ தம்பி பின்க்‌ சேகர்‌ செய்து விட்டான்‌! 
பபற்ற மனம்‌ பொறுக்கக்‌ கூடியதா இது? அவ்‌ 
வனவதான்‌ ; அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ சண்டமாருதம்‌ 
வீச அரம்பித்தது. ஆகவே, மே தன்னை 
அழைத்த காரியத்தையும்‌ மறர்து மறுபடியும்‌ 
மாடியில்‌ சென்று அமரா விட்டான்‌. சித்த 
வண்டு ரீங்காரமிடத்‌ தொடங்கி விட்டது. 

ட்‌ க ம்‌ 


(அழும்பத்தின்‌ சீமந்த புத்தரணாகச்‌ சந்துரு 
பிறந்தான்‌. எிவப்பாக, சழகாக அற்புதமாகப்‌ 
பிறந்தான்‌. அவனை யடுத்து இரண்டு வயது இளை 
ய்வணுக வாசு பிறந்தான்‌. அந்தக்‌ குடும்பதிழில்‌ 
தப்பிப்‌ பிறந்‌ தவனுக இருந்தான்‌ அவன்‌, ஏனெனில்‌ 
அவன்‌ நல்ல கறுப்பூ, ஆகவே, அழகனை எரீதுரு 
ஆதரவுடனும்‌ அழகற்றளுன வாசு ஆதரவும்‌ 
குறைவடனும்‌ வளாரிந்து வந்தார்கள்‌. 
்‌ சந்தருவ்க்கு என்‌. எஸ்‌. எல்‌. சி, படிப்பு வேற்றி 
காரமாக நூடிக்த பொழுது வாசு ஐர்தாம்‌ பாரத்தில்‌ 
தவறி விட்டான்‌. தறியில்‌ பேருமிததிதில்‌ 
மிதந்த சர்துருவுசிரு வாசுவின்‌ 





தோல்வியை 


எனனம்‌ செய்யச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ கிடைத்தது, விட்டி 
துன்னவரின்‌ "கோரஸி'ல்‌ சர்துருவின்‌ குரல்‌ 
தனித்துக்‌ கேட்டது. கல்ல காணீபலெயே வாசு 
என்றால்‌ ஒரு நஇஇனக்காரம்‌ செய்வது அந்தக்‌ குடும்‌ 
பத்துக்குப்‌ பழகிப்‌ போன செய்கை, அறிதும்‌ 
பரீனக்ஷ சவறிய வாசுவை யார்‌ மதிக்கப்‌ போகி 
ராசிகள்‌ ॥ சந்துரு கிமிரீர்து கடந்தான்‌. 

படிப்பை மூடித்துக்‌ கொண்ட சத்துரு உத்தி 
யோகத்தில்‌ புருந்தான்‌. வழக்கம்‌ போல 
வரன்கள்‌ வரது குவிந்தன. ஜாதகம்‌, லெளூகம்‌ 
ஆய பிரச்னைகள்‌ மனம்‌ ஒத்திருந்தும்‌ பெண்‌ 
பார்க்கும்‌ படலம்‌ வர்ததும்‌ பல பெண்கள்‌ நீரா 
கரிக்கப்பட்டனர்‌. இரண்டு வருடங்கள்‌ இம்மாதிரி 
கழியவே, அவன்‌ பெற்றோருக்குக்‌ கல்யாணாம்‌ 
என்று ஈடக்தால்‌ போது மொன்றாக விட்டது. 
ஆகவே, கடைசியில்‌ : ஐரு கீசாமத்துப்‌ பெண்‌ 
கச்‌ சந்துருவின்‌ சம்மதம்‌ பெற்று மனம்‌ 
முடித்து வைத்தார்கள்‌. சந்துருவின்‌ கல்யாணத்‌ 
தன்று வாசு ' இண்டர்‌" வழப்பில்‌ மாகாணத்‌ 
இலேயே முதன்மையாகத்‌ தேதர்ச்சியடைந்த 
செய்தி கிடைத்தது. இர்தாம்‌ பாரத்தில்‌ தவறிய 
வாசு எப்படி எல்லோனாரயும்‌ தாக்கியடித்து 
விட்டான்‌ என்பது சங்துருவுக்குப்‌ புரி 
வவே யில்லை, சகோதரத்‌ துவ நிலத்தில்‌ மெபொறுமை 
யின்‌ வினு விழுந்தது. அத்தகைய பெற்றி 
னக்குக்‌ கடைத்திருந்தால்‌ எத்தனை மரழ்ச்சி 
யோடு இருக்கலாம்‌ என்று ஏக்கம்‌ அவனை அட்‌ 
கொண்டது. கல்யாணத்தைக்‌ கூட ர்க்க நூடி 
யாமம்‌ செய்து விட்டது அக்த நிகழ்ச்சி, 

_ சந்துரு, தன்‌ மணவாழ்கிகையில்‌ காணத்‌ அடித்து 
இன்பங்களைக்‌ காண முடியாது தவித்தான்‌. 


படிப்பினால்‌, பாட்டினால்‌, அழகால்‌, பழகும்‌ 
முறையால்‌ இப்படிப்‌ பலவிதத்தில்‌ ஒரு விதத்தி 


தும்‌ சாரதா இர்ந்தவளாக இல்லை. வாழ்வோடு 
லயிக்க ருழடியாமல்‌ போன பொழுதும்‌ சந்துரு 
தன்‌ சலிப்பை வெணிக்‌ காண்பிக்காமல்‌ கூடியவரை 
மறைக்க முயன்றான்‌. சாரதா, தாயாகப்‌ போகும்‌ 
செய்தி யறிக்ததும்‌ குழந்தையின்‌ அழ்கிலாவது 
தாங்கணிருவரும்‌ கெருங்கிக்‌ கலச்து பழக முடியும்‌ 
என்று அவன்‌ கம்பியிருர்தான்‌.... 

ட ட) ௬. 


மயிர சுவிற்கு என்றிலிரிங்‌ பரிட்சையின்‌ மூடி வு 
வெனியாகு முன்னரே வேலைக்கு உத்தரவு வர்து 
விட்டது. சந்துருவைவிட மஇஇரட்டிப்புச்‌ சம்பள தி 
ல்‌ அவனுக்கு வேம எடைழ்தது. பார்கும்‌ 
கடி தங்களைச்‌ சமத்து கால்‌ தேய எய்வள வோ 
இடங்களுக்கு எம்‌ இறங்கி அலைந்து, கடைசியில்‌ 
இந்த நாறு ரூபாய்ச்‌ சம்பனற்கில்‌ தான்‌ அமர்ந்‌ 
தனது இந்தச்‌ சமயம்‌ சர்துருவால்‌ நினைத்துப்‌ 
பாம்க்காமனிருக்க முடியவில்லை, 

வாசுவிற்கும்‌ கல்யாணப்‌ பே்ககள்‌ பெதொயங்‌ 
கன, வாசுவோ அடில்‌ அளிகம்‌ அக்கதை எலாண்‌ 
டங்ன்‌ போல்‌ தோன்றவில்லை. பேண்‌ பார்க்கும்‌ 
தான்‌ வரவில்லை பெயன்றும்‌ பெற்பூருர்கள்‌ பார்த்து 
முடித்தால்‌ போது மென்றும்‌ சொல்லி விட்டான்‌. 
முதன்‌ நூதலாகப்‌ பார்த்த வரப வாசுவிற்கு 
நிச்சயமாகி ஸீட்டிது, ம்ல்யாணதக்கன்றுதான்‌ 
சந்துரு பெண்ணைப்‌ பாரித்தான்‌., சார காவோடு 
அவளை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்க அவன்‌ மனம்‌ முனைநீ 
தனு, பெண்ணின்‌ கண்களில்‌ அழரும்‌ அறிவும்‌ 


பிய! 





களை விசின, பேண்‌ இண்டர்‌" வனர படி திஇருக்‌ 
தான்‌, _பிறருடன்‌ அவன்‌ பழகும்‌ முறையில்‌ ஜ்ர் 
க்வ்ர்ச்்‌ி..- புதுமை காணப்பட்டது.  சல்யாணதி 
இல்‌ அவரீச்‌ சுற்றிப்‌ பத்துப்பேபர்‌ அவளையே 
காட்டப்‌ பொருளாகக்‌ கண்டு கொண்டிருர்‌ தனர்‌, 
இனத பெல்லாம்‌ காணக்‌ காண சந்துருவின்‌ 
மன க்சை வேதனை அலட்டம்‌ பிதொாடங்கிய து, 
கல்யாணத்தன்‌்றே வாசுவும்‌ ஜானமியும்‌ ௪கற 
மாகப்‌ பேரக்‌ கொண்டனர்‌, சந்துருவுக்கு அது 
எல்லையற்த வியப்பை அனித்தது. எதைக்‌ கண்டு 
ஜானகி வாசுவிடம்‌ இப்படி மோகித்து விட்டாள்‌ 
என்பது அவனுக்கு வினங்காகத புறிராக இருக்‌ 
௧௪ வாகவின்‌ அறிவுத்‌ இதனைக்‌ கண்டு மட்டும்‌ 
னுக்கு ்‌ அக பேண்‌ தன்‌ மன நினதுப்‌ ட 
கொடுப்ப என்று அவனால்‌ ஈம்ப நூடி௰ 
ஜான புக்ககம்‌ வந்தவன்‌ வகு எளிதில்‌ எல்‌ 
போருடைய மனத்நிலும்‌ ஒரு அழியாத இடம்‌ 
பெற்று விட்டாள்‌. அதுவரையிலும்‌ வாசுவை 
மதிக்காமலிருந்த வீட்டானாக்கூட அவள்‌ மரிய 
வைத்து விட்டான்‌, வாசுவின்‌ அருமையை 
உணராத தலைப்பட்ட வீட்டாரின்‌ கடத்‌ 


காட்சிப்‌ பொருளாகக்‌ கண்டு கொண்டிருந்தனர்‌; 
இனத பெயெல்லாம்‌ காணக்‌ காண சர்துருவின்‌ 
மன த்சை வேதனை அலட்டம்‌ பெதொடங்கிய து, 
கல்யாணக்கன்‌பேே வாசுவும்‌ ஜானமியும்‌ சக 
மாகப்‌ பேரக்‌ கொண்டனர்‌, சந்துருவுக்கு அது 
எல்லையற்த வியப்பை அனித்தது. எனதக்‌ கண்டு 
ஜானகி வாசுவிடம்‌ இப்படி மோகித்து விட்டாள்‌ 
என்பது அவனுக்கு விளங்காத புறிராக இருக்‌ 
க்‌ வாசுவின்‌ அறிவுத்‌ இறைக்‌ சுண்டு மட்டும்‌ 
னுக்கு அப பெண்‌ தன்‌ மனத்தைப்‌ ப 
கொடுப்ப என்று அவனல்‌ நம்ப நூறடி 
ஜான புக்ககம்‌ வந்தவன்‌ வெரு எனிநில்‌ எல்‌ 
லோருடைய மனதிலும்‌ இரு அழியாத இடல்‌ 
பெற்று விட்டாள்‌. அதுவளையிலும்‌ வாசுவை 
மதிக்காமலிருந்த விட்டானரக்கூட அவள்‌ மரிய 
வைத்து விட்டான்‌, வாசுவின்‌ அருமையை 
உணரத்‌ தலைப்பட்ட வீட்டாரின்‌ நடதின தயைகி 
தன்னைச்‌ செய்யும்‌ அலட்ளியமி என்று தப்பர்தி௪ம்‌ 
பசய்து கொண்டான்‌ சம்‌.துரு. குடும்பத்த விட்டு 
செளியேறித்‌ கணிபே போய்‌ விட்டாலாவது மனம்‌ 
தணியும்‌ என்றாலோ, பெற்றோர்கள்‌ இருக்கையில்‌ 
பிரித்துக்‌ கொண்டு எப்யடி போவது! தன்‌ 
செய்கைக்கு அவ்வளவாக ஆதரவு இருக்குமா 1 
ஆனகயால்‌ தணக்குள்ளேயய மருகி பெதும்பிப்‌ 


ர்‌ கைவளை அமண்‌ அடு 


ச ராயமிர 'மர்க்தர்கம'” னிவ ய்யூ ஸி ப்‌ 


பிகுக்கப்போகும்‌ குழர்ச ச வாசவைச்‌ 
கொண்டு பிறந்து விட்டால்‌ எப்படியிருக்‌ 
கும்‌! அப்பொழுது என்‌ குழர்தையைத்‌ 
கான்‌ எல்பீோலோரும்‌ பியாஞ்சுவார்கள்‌. 
அணல்‌ ஜானகயைப்‌ போலவே பெண்‌ 
ணுசு பிறச்தால்‌.......! பெண்களே பிறக்‌ 
காத என்‌ குடும்பத்தில்‌ அந்தக்‌ குழர்‌ 
துக்கு சிச்சயம்‌ நல்ல வரபவேற்பு கிடைக்‌ 
கும்‌. அப்பொழுது என்‌ குழர்னதயை 
யாரும்‌ சந்த மாட்டார்கள்‌, அப்படியும்‌ 
ஆ௫்விடுமோ 1 அப்படியாகவிட்டால்‌...! 
உ அப்படியாக விடக்கூடாய்த ! 
ர. அ.து ஒரு விஷயதி 
மேம்பட்டு இருக்கக்‌ கூடாது. 
க மூடியாது. இருக்காது!" என்று 
இப்படியாகத்‌ தன்‌ கைக்குள்‌ அடங்கிய 
விஷயம்‌ போலச்‌ சந்துரு தன்‌ எண்ணங்‌ 
களை ஓடவிட்டான்‌. 
விதி, வேறு விதமாக மூடிரிது வைத்‌ 
இருந்ததை அவிழ்த்து விட்டது. பாது 
வுக்கு எதோ துரம்‌ கண்டது. ஒரு வார 
காலம்‌ படுக்கையில்‌ கடத்தப்‌ பட்டான்‌. 
பு ஆகாரம்‌ பிசல்லவில்லை, அப்படி இப்படி 
அவசையக்கூட இல்கல, போட்டபடியே இடர்‌ 


தான்‌. இளம்‌ பின்னை வாதம்‌, முடக்கு 
வாகம்‌, நரம்பு கோய்‌" இப்படி என்னென்னவோ 
பெயர்‌ வைத்தார்கள்‌, வைத்தியம்‌, மருந்து, 


மாந்திரீகம்‌ இவை யாவும்‌ குணறவின்றிப்‌ பார்த்‌ 
தாகிலிட்டது. பாதூ ஐ ரத்திலிருக்தது தேறினான்‌. 
அணல்‌ பனழுய பாதுவாக (நல்லை. கால்க 

கைகளும்‌ சுவாதினமற்றுப்‌ போன கிகலயரில்‌ மெவரரி 
வந்தான்‌, உயிர்‌ எட்ட ட்ர புனர்‌ ஜென்மம்‌ 
என்றும்‌, கைகால்கள்‌ பிற்காலத்தில்‌ காணக சுவா 
இனத்திற்கு வர்தாலல்லாது இடீச்சையாலாகா.து 
என்றும்‌ டாகடர்கன்‌ கையை விரித்து விட்டனர்‌, 
எதன்‌ பிறப்பில்‌ உள்ளப்‌ புயல்களளையும்‌ மறுர்து 
அறுதல்‌ கண்டு விடலாமென்று நினைத்தானோ, 
ஒரு சிறிதளவு கண்டு கொண்டிருர் கானே, அதற்‌ 
கும்‌ நஇிடைவெட்டு க்க க பொய்க்‌ அக்கு மகத்‌ 
தான துக்கம்‌ சரீ துருவின்‌ மனத்தை ராக்‌ குழிப்‌ 
புண்‌ ஐன்றைப்‌ புழுகி ப ஏண்டத்ன்‌ மில குடைர்து 
விட்டது. கண்‌ கொழுத்தும்‌ ௪ண்‌ பறிச்சதைக்‌ 
சடவளின்‌ மோசடி என்று ச்‌ வ்கி! 


சன்‌ அரனை டீர்கா கன 













ற்ற நரடைன்‌ பாது ஜாரத்திலிருக்தத தேறிலல்‌, 
பன பாலுவாக ல, கால்க 
நடடல்கிர்ப சபக்‌ அன்ட்ட்‌ ப்‌ போன கிகடயில்‌ மிவணி 
வந்தான்‌. உயிர்‌ பினழத்ததே புனர்‌ பிஜென்மம்‌ 
என்றும்‌, கைகால்கள்‌ நித்கால க இன்‌ காண்க சுவா 
இனத்திற்கு வர்தாலல்லாது கஇிடீச்சையாலாகா து 
என்றும்‌ டாகீடர்கன்‌ கையை விரிதது விட்டனர்‌, 
எதன்‌ பிறப்பில்‌ உள்ளப்‌ புயல்களையும்‌ மறர்து 
அறுதல்‌ கண்டு விடலாமென்று நினைத்தானோ, 
ஒரு சிறிதளவு கண்டு கொண்டிருக்‌ கானே, அதற்‌ 
கும்‌ இடைவெட்டு கரச பொழுன அர்த மகத்‌ 
தன அக்கம்‌ சரீ துருவின்‌ மனத்தை அறாக்‌ குழிப்‌ 
புண்‌ தன்றைப்‌ புமுக்‌ குடைவ துபோலக்‌ குடைரீது 
விட்டது, சண்‌ கொழித்துக்‌ சண்‌ பறிச்சகைக்‌ 
கடவுளின்‌ மோசடி என்று அவறி அரிற்றினுன்‌, 

சர்‌துருவின்‌ வேதனை அவனையே இன்று கொண் 
டிருந்தது, மசெகாஞ்ச சஞ்சம்‌ ஒட்டிக்‌ ்காண் 
பூருந்த பிரனம போன்ற சங்பேத, மாயமாய்‌ 
மறைர்து விட்டது, மறைர்ததோழு மட்டுபரின்‌ மி, 
அதன்‌ சுவழுபபோல இராகு ஏக்கத்தையும்‌ பார 
மாக்கீச்‌ கொழுத்துப்‌ போபோய்விட்ட து, 

* * ஆ. 


ப இங்மு மன படு இதை ர 


ப ட ப. பப டு...  _அு..ஆஆஆஆ. இ ர இர ட 


சேகர்‌ வளச்ந்தசன்‌, எல்பிலாருடைய அணைப்புக்‌ 
சும்‌ அன்புக்கும்‌ பாத்திரமாணன்‌,  அததுன வை சிவக்‌ 
௪.௪ சிவக்க அவனைக்‌ கண்டவரெொல்லாம்‌ முத்து 
மிட்டனச்‌. பேச அன்பைக்‌ செகொள்களை 
கொள்ளாயாகக்‌ ம்காட்டிக்‌ கொடுத்தவர்களால்‌ 
பாதுவைப்‌ பார்த்து சஅனுதாபப்‌ படத்தான்‌ 
பதற மு முருக்பத்தின்‌ யாலும்‌ னிக்குச்‌ 

வாவ [ன] 

ன்ட்‌. பான்‌ மீசகர்‌ இருவருக்கும்‌ முடி 
யிறக்கி, வேண்டுதலை நீனறைவேற்மி விட்டுத்‌ 

கும்பி வரும்பொழுது ரயிலிலிருந்து அத்தனை 
பிரயானார்களிடமும்‌ தாவித்‌ தாலி விண்யாடனான்‌ 
டூசகர்‌, பலர்‌ அவனுக்குப்‌ பு பிஸ்கோத்தும்‌ 
பொம்மையும்‌ வாங்கிக்‌ கொடுத்தனர்‌. இதைப்‌ 
பார்க்கப்‌ பார்க்கச்‌ சர்‌ துருவுக்கு ஆங்காரம்‌ வளர்ந்‌ 
த்து. வாசு தன்‌ கைகளை நீட்டிப்‌ பாதுவைக்‌ பீகட்‌ 
டான்‌. தன்னைக்‌ குத்திக்‌ காட்டவே, அவன்‌ அவ்‌ 
வீதம்‌ கேட்பதாக எண்ணரில்‌ பிசொண்ட சந்துரு 
வுக்குதி தன்‌ குழந்தையை அவணிடம்‌ கொழுக்க 
மனம்‌ வரவில்லை. வததோ சாக்குச்‌ சசோல்லிப்‌ பாலு 
வைச்‌ தன்‌ மடியிலேயே வைத்துக்‌ கொண்டான்‌, 

வாகவின்‌ குழந்தையைப்‌ பார்த்துப்‌ போக 
அவன்‌ நண்பர்கள்‌ கங்கள்‌ மனைவிகளாடன்‌ கரத 
னர்‌. அவர்களில்‌ இருத்தி தானகியைத்‌ தனியே 
அனழத்து,  பாதூகக்கருகில்‌ போகரும்‌ வளர்ந்து 
வந்தால்‌ கெட்ட கண்‌ பட்டுவிடு மென்றும்‌, 
உடனை தனியாக வேறு ஜானகக்குப்‌ போய்‌ 
விடுவது நல்லது என்றும்‌ கூறியதைச்‌ சாரதா 
கேட்டு விட்டாள்‌. சந துருவுக்குச்‌ செய்தி எட்டிய 
தம்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ பொருமை ஆல விருக்ஷமாக 
வேரன்‌ தியது, ரர சிகன்றில்லா விட்டாலும்‌ 
பிறருக்காக, சம்பிரதாயத்திற்காகக்‌ கூட அவன்‌ 
சேகரை எடுத்துக்‌ கொஞ்சியநில்லை. சாரதாவை 
யும்‌ தடித்து விட்டான்‌, சேகருக்கு எதாவது 
வாங்கி கரும்பொழுது பாதுவும்கும்‌ அத போன்ற 
பொருள்‌ வாங்கி வர வாகு தவ்தமாட்டான்‌. இன்‌ 
பண்டங்களை அவன்‌ உடம்புக்கு ஆகாதென்றும்‌, 
விளையாட்டுப்‌ பொருள்களை வைத்து விளையாட 
அவன்‌ பிறக்கவில்லை யென்றும்‌ காரணம்‌ கூறி 
அவற்றைப்‌ பாலுவுக்கு வாங்கிக்‌ கொள்ள 
மாட்டான்‌. சந்துரு, இப்படி எதை 
குற்றமாக எடித்துக்‌ கொள்வது யறி! ச 
வாகவும்‌ அர்த வழக்கத்தை நிறுத்தி 
விட்டான்‌. 

இப்படியாக ஓசே குடும்பமா யிருக்‌ தும்‌ 
முடுக்கியிட்ட யக்திரம்‌ பபால, ௪கோ 
தாரர்களின்‌ தாம்பத்திய வாழ்க்கை தனித்‌ 


தனிபயே, முரண்பட்ட வழிகளில்‌ இயங்‌ 
கக கொண்டிருந்தது, 
ன்‌ ப்‌ 


மாசறு போன நிகழ்ச்சிகளைச்‌ சற்‌ 
தீ சுற்றி வர்ததில்‌ சர்துருவின்‌ சித்து 
வண்டு கம்த்துப்‌ போய்க்‌ ஈீழே சம்று 
முன்‌ கண்ட கிலு்துப்பைசி சம்பவத்தில்‌ 
மறுபடியம்‌ வரது கலந்தது. 

சோகருக்கும்‌ பாதுவக்கும்‌ வாழ்வெனும்‌ 
மெடம்‌ பாதையில்‌ காத ிருக்கும்‌ எதிர்‌ 
காலதக்கசைப்‌ பற்றித்‌ மீவிரமாக அவண்‌ 
மனத்திலே சிந்தக்‌ எழுர்தது, 

செகரி பெரியவன்‌ அகும்பி பார்து வரசு 
வைப்‌ போலவே அரும்மிபரும்‌ செயல்‌ 
களைச்‌ சாதித்து விடுவான்‌. கன்‌ பிள்ள 
பாதுவோ கடைசி வரையில்‌ தனக்குச்‌ 
சனம்யாக, மனத்த கடறுக்தும்படியாக 
இருந்து வரப்‌ போகிறுன்‌. வாழ்வின்‌ இன்‌ 


பங்களத்‌ தன்னல்தான்‌ உள்ளபடி, உணர 
வில்லைமிய (ெயெண்‌ அது பாம்பளாயாகத்‌ 
சவம்‌ வேண்டுமா ! 

கொந்தளித்துக்‌ குநூறி எழுந்து மோதும்‌ எண்‌ 
ணச்‌ சுழல்கள்‌, மபெவெளியிடங்‌, ்‌ பிசன்று 
சுற்றி வந்தால்‌ அல்லாது இயா.து என்று தோன்‌ 
தவே சந்துரு மறுபடியும்‌ மாடியிலிருந்து கீழே 
இறங்கி வர்தான்‌. 

பாதுகாலு புறமும்‌ குறிப்பின்றிப்‌ பாக்கப்‌ பரக 
க்ப்‌ பாரீத்தவாறு மஉடட்காரீந்திருர்தான்‌. அப்பா 
வைப்‌ பார்த்த தும்‌, அப்பா! பப்புட்டு!"" என்‌.று 
பிரயாசைப்பட்டு வார்த்தைகளைக்‌ கூட்டிச்‌ 
சொன்னான்‌. மஊீனமான குரலில்‌ வெளிவந்த அவன்‌ 
பேபச்சு சந்துருவுக்கு காராசம்‌ போலிருக்கு. 

ஆமாம்‌! நீயே போய்க்‌ கடையிலே வாங்க 
வேண்டிய வயச, கான்‌ வாங்கத்‌ தரேன்‌, வா!" 
என்று அதூத்தாற்‌ போல்‌ கூறிவிட்டு வீட்டை 
விட்டு வெளியேறி ஈடந்தான்‌. வாசம்‌ இண்மாா 
யில்‌ சேகரைப்‌ பார்த்தான்‌. கையில்‌ கிதுகிலுப்‌ 
பையை வைத்து ஆட்டியயடு. தனக்கே புரியாத 
மழலையில்‌ ஏதேதோ வார்ற்கசு ஜாலம்‌ மசய்து 
சொண்டிருச்தான்‌ சீச்கரி, 

சந்துருவைப்‌ பார்த்ததும்‌ இண்ணையில்‌ ஒரு 
பேகோடியிலிருந்து ஆவலோடு தவழ்ந்து வந்து 

ள்‌ மமேல்‌ தாவ முயற்சித்தான்‌. அர்துரு 


காட 








அவன்‌ 
அவன்‌ மீது வெறுப்பான ஒரு பார்வையை விட்‌ 
செெறிர்து விட்டுக்‌ கடைதீெெெருப்பக்கம்‌ சென்றுன்‌, 
மனத்தில்‌ வெறுப்பு முமிழியிட்டுப்‌ பொங்டப்‌ 
பெருக, னகயில்‌ 'பப்பர்‌ மெண்ட்‌" பொட்டல்‌ 
துடன்‌ இரும்பி வர்கான்‌ சர துரு, பெருவில்‌ இன்‌ 
நடமாட்டமே இல்லை, சரிது நுணனை இரும்பிய நும்‌ 
மத்தனில்‌ அமைக்கிருந்த தன்‌ விட்டைகீமான்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, கண்ணாக்கெறுராக நிகழ்ந்த அந்தப்‌ ப 
கர றிகழ்சிளியைக்‌ காண அவனுக்குக்‌ குவைரடுக்‌ 
எற்பட்டது. நபைகால்கள்‌ பதறின, ட 
பவட வேட" வென்று குழுங்க, கால்கள்‌ தனை 
யில்‌ பாவாது தன்னாடின. சேய்வதறியாக குழப்‌ 
பழமும்‌ பிஇயும்‌ மனத்தைக்‌ கவ்வின, அடுத்த 
அனளாரக்‌ கணத்டுபில ராட்சண குணம்‌ அவனை 


ட்டி மற்ரியி பிய 00% படி பியரதும்‌ 
லிலிடு மி 9 19% லம்‌ 
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அடிமை கொண்டு விட்டது. சும்று முற்றும்‌ 
பார்த்தான்‌. அவன்‌ அதப்‌ பக்கம்‌ வர்ததை 
கண்டு மசெசகொன்னவில்லை என்று களர்றிது 
மானவுடன்‌ இரும்பி வறர்துவழிசிய விரு விரு' 
வென்று ஈடர்துவிட்டான்‌. கொலை செய்தவளைப்‌ 
போல இடினான்‌ ! இசை நுிதரியாது சென்று 
மனத்தில்‌ துவேஷமும்‌ ரக. வெறியாடின. 
1 பீ பாகட்டும்‌ .! சாகட்டும்‌ / ஈலையட்டும்‌ / 
அப்பொழுதுதான்‌ என்‌ மனசு ட்ட 
இல்லை வேண்டாம்‌, போ! ஐம்‌! நீ ர 
இருந்தால்‌ அவளைக்‌ காப்பாற்றி யீருக்‌ 
யாதா! கனக்கு வாழத்‌ தெரியவில்க 0 வென்றும்‌ 
அர்தக்‌ ஒத்தமத்த குழந்தை என்ன பாவம்‌ 
செய்தது" உன்‌ மிசய்கை தெய்வ சம்ம வ ர! 
ஓடிச்சென்று காப்பாற்று, உயிரைப்‌ பறிக்காேே!"" 


"* முடியாது. அவனும்‌ அவளும்‌ ன ர 
அதை கான்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. தொடர்ச்து கான்‌ 
அக்கம்‌ அனுபவிக்கவும்‌, அவன்‌ இன்பம்‌ ஆள 
வுமா!? அழகம் ற அவன்‌ படிப்பு, மக்கல்‌, உற்றி 
யோகம்‌, குழக்தகு எல்லாவம்‌, லும்‌ என்னைவிட 
உயர்ந்து. வாழ்வதை எப்படிச்‌ ச்ப்பேன்‌ 1! 

"சண்டாளா! உயிருக்காக உயிரைக்‌ ன்னா ட்டு 
நாட்டிலே நீ ட ர அதக 1! உன்‌ கெட்ட 
ன ர ட தனை யணுபவித்து விட்‌ 

இந்தத்‌ சட்டப்ப திற்கு இன்னும்‌ என்‌ 
ன ரனன்‌ பேரப்‌ பபோமிறபேதோ! பசகர்‌ போபோய்‌ 
விட்டால்‌ பா க்குக்‌ குணமாகி விடுமா! உன்‌ 
வர்க உள்ளாள்‌. 'கட்டுவிடும்‌, பிறர்‌ வாழ்வில்‌ 
கொளுத்தும்‌ நெருப்பு உன்‌ வாழ்வையே காம்ப 
விடும்‌, மண்டை போ வம்‌ மாளாது, 
மன்மீன உயியை வைத்துச்‌ சித்நுரவசை செய்து 
விழும்‌, ஒழு! போ. சசேகரைக்‌ காப்பாற்று !"' 
மனச்சாட்ட்யின்‌ ன்‌ என்றது உர நனாம்து மிருக 
வேறிக்குணம்‌ அடங்கவே ட்டை கோக்க 
ஓடிவந்தான்‌ சந்துரு. ம்‌. வந்த எவரையும்‌ 
பாராமல்‌ இடித்துத்‌ ஆம்வழைவண்ம்‌ ஒடிவர்‌ 
நரன்‌, வீடு மிகருங்கவம்‌ நடையைத்‌ தேக்கியது 
கு.றி.றம்‌ புரிந்த மனம்‌, வீட்டை அடைந்தான்‌. 
அனல்‌ அவன்‌ கண்டது என்ன 1 வீட்டுவாசலில்‌ 
எகக்‌ கூட்டம்‌, உள்ளெயிருர்து அலறும்‌ அம்‌ 
பர்னவ மூகட்டன.  கூட்டம்சை விலக்‌ 
காண்டு புகுந்தான்‌. உயிரற்று மோகரின்‌ கட 
வதி தரையிலே கிடத்தி வருக்தார்கள்‌ இறக்‌ 
திருந்த சாக்கடைத்‌ டர ப டட அத 'லுப்பை 
மிதந்து கொண்டிருக்‌ ப்போல்‌ 
வாசுவும்‌ அன்று ன அக ௮ லகான்‌ வருவ 
நீரக இருந்தான்‌.  சர்துருவுக்குப்‌ யைத்தியம்‌ 
பிடித்துவிடும்‌ போலாகி விட்டது. (தான்‌ 
பார்த்தும்‌ காப்பாற்று மூயற்றி செய்யாமல்‌ 
பபய்க்குண த்துடன்‌ கண்மை யாரசவ து கண்ட 
நாகக்‌ கூறிவிட்டால்‌, ர யள்க்க 40 கலவரமும்‌ 
அவன்‌ உடலை அட்டி ம உ அப்படியே 
பூமி வெடித்துக்‌ சன்னையும்‌ விமுங்கிவிடக்கூடாதா 
என்து அங்கலாய்த்தான்‌. முன்னமேயே எக்கங்‌ 
களில்‌ எல்லையைக்‌ கண்டு விட்டதால்‌ அவன்‌ 
அழ்க்கூடத்‌ இேராணியற்றுப்‌ போனான்‌. மனத்தை 
வாள்‌ மேோகொண்ம்‌ தண்டாடுவது போலிருக்கு, 
சத்த பாசத்தையும்‌ அழித்து விட்டல்லவா 
பொறுமை வெற்றிகொண்டு விட்டமு.! வாசு 
விற்கு நடர்தனவகளைக்‌ கண்டு கான்‌ ஏன்‌ பொறு 
னமப்‌ பட்டிரும்க வேண்டு 5ம்‌ பாபருமை யடைக்‌ 
அிருக்கக கூடாதா அரதப்‌ பண்பு எனக்கு 
என்‌ இல்லாமர்‌ போயிற்று! கான்‌ பிசகாக காரன்‌, 
இரக்கமற்றவன்‌. கொழுனமைக்காரன்‌. ஐயோ / 
மறக்கக்கூடியதா மிது இணி ஓவ்வொரு நிமிட 





மும்‌, ஒவ்வோரு நிகழ்ச்சியின்‌ பொழுதும்‌ மனம்‌ 
அதைக்‌ குத்திக்‌ காட்டுமே !"* 

வீட்டின்‌ சோக தலி அவன்‌ கெஞ்சைப்‌ பிளக்‌ 
தது. நிம்வமையை ரனளவு புரிந்து கொண்ட 
பாதுகூடத்‌ பேேம்பித்‌ பேதம்பியமுவைப்‌ பாரிதீ 
தான்‌. அந்தக்‌ குழ்ரிதைக்குள்ள பரிவுகூடத்‌ சனக 
இல்லாது போயிற்றே என்ற ஆற்றுமையினால்‌ 
மனம்‌ புமுங்கித்‌ தலிதவித்‌ துப்‌ போனான்‌, 


ச்‌ ச்‌ க 
ம்பி நான்கு மணிக்கு வாசு வந்து பர்நீ 


தான்‌, சந்துருவுக்கு அவனைப்‌ பார்க்க மூகம்‌ எ.து! 
தன்‌ குற்றத்தை ஒப்புக்கொள்ள எவ்வளவுக்‌ 
கெவ்வனவு மனம்‌ அஇடித்திதோ, அவ்வளவுக்‌ 
கவ்வனவு அனத ம” மனைத்‌. துவிட 
பேண்டும்‌ என்று எண்ண த்தது. |நீமை 
புரிர்‌.துவிட்ட மனச்சாட்‌ வாசுவிடம்‌ 
கெட்டித்‌ தன்னிற்று.. ன சென்றான்‌ 
சந்துரு, சந்துருவைப்‌ பார்த்த பின்னும்‌ வாசு 
வாய்விட்டு அழுவில்கை. சுழ்கிலையில்‌ கண்கள்‌ 
மட்டும்‌ கலங்கி நீர்‌ கட க்க. எர்துருவாகு 
வனியச்‌ சென்று 2 ன ர. 
எதேதோ கரக்‌ ட வ்தன்‌. 
வார்த்தைகள்‌ போகோவையாக ரத்தத்‌ எ 
என்று அழுகைதான்‌ வர்த.து, 

* ஏன்‌ அண்‌ அழமுக்றுய்‌ 1 இப்படி கேரும்‌ 
என்று யாரும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. காம்‌ கொடுத்து 
வைத்தது அவ்வளவுதான்‌! இதற்காக அழுதால்‌ 
திரும்பி வரப்போகிறுனு 1 நஇஇப்பொழுது என த்‌ 
தான்‌ என்ன அப்படி வயசாகி விட்டது 1 ஜான 
குத்தான்‌ தாளாது. அதோ, நம்‌ துழந்தை 
பாது நஇருக்கிறாவணே.!"' என்று சர்துருவைத்‌ 
தேற்றத்‌ தொடங்கி விட்டான்‌. 

வாசுவின்‌ வாரித்தைகளைக்‌ பீகட்ட சந்துரு 
அப்படியே ஸ்தம்பித்துப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

உருவத்தில்‌ அழகு பெற்றிருந்பிதேனே. தவிர 
உள்ளத்தின்‌ அழுகு வாகவிற்கல்லவா அனமநீது 
விட்டத! புற அழகு, காலம்‌ கிழித்து மார்டன்‌ 


னுக்கு 
ய்ஹா" 


கனால்‌ நஇப்தோ, அவலட்சணமாக விட்டத. 
வாசுவின்‌ அக அழகோ, சுடச்சுட இதக்‌ 
பொன்னைப்போன் று ரு ஙிக சிக்குப்‌ 


பின்னும்‌ முமருடப்‌ ட்ட டல்லவா விளங்கு ஐ து! 

"தந்தப்‌ பதுமை போன்று தம்பியின்‌ குழர்தை 
யைத்‌ தன்‌ குழந்தையாக பானித்துக்‌ கொள்ள 

க்கு மனம்‌ வந்த போசோணியாய்ச்‌ 

கும்பிப்போய்‌ சஉட்காரிக்‌ ருக்கும்‌ பாலுவை நம்‌ 
தழந்தை என்று ஒரே வார்த்தையில்‌ சொல்லத்‌ 
துணிந்தது வெறும்‌ பாசாங்கிற்கா ! அதுவும்‌, 
அந்த நிலபயில்‌.......! அருதம்போன்று கன்‌ கண்‌ 
மணியை இழந்து நிற்கும்‌ தருணத்தில்‌ இந்த 
வார்த்தைககா வேணியிட எத்தனை உறு, மன 
பரிபக்குவம்‌ வேண்டும்‌ 1 உண்ணாமாயில்‌ வாசு 
வறட்டு வேதாந்தியா 1! அல்லது பதித்த ன 
மார்க்கம்‌ கற்றுத்‌ ெதரிந்துவனு பதத வாசு 
நான்‌ மனிதன்‌ ! அர்தச்‌ னன்ன பொருளும்‌ 
உணர்த்த மூயதும்‌ மனிதன்‌ என்று 
ம்குளிக்‌ நு தேர்க்‌ தஙிலையில்‌, வாசுவையே தனக்‌ 
ஞானுரிரியனற்‌ ௪ - வழிபடும்‌ அதய்வமாக மனத்தில்‌ 
சிலாசாசம்‌ை்‌ போலப்‌ பதித்துக்‌ கொண்டான்‌. 

மனக்‌ கண்களில்‌ தணிவெட்டிய எத்திரங்கள்‌ 
ம்மல்ல மிெபில்ல மங்கவம்‌, சந்‌. துருவின்‌ அகாமம்‌ 
பூறநுறம்‌ , நிகழும்‌ காட்ரியில்‌ வரது ஒட்டின, 

சிலு 2 வைத்த கம்பம்போல்‌ வாச அசையாமல்‌ 
சின்று கொண்டிருந்தான்‌. இவ்வளவிற்கும்‌ காரண 
மான கிதூ கிதுப்பை சாக்கடைம்‌ தொட்டியில்‌ 
மிதந்து சொொண்டிருக்தது. 
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பம்புகளை விற்பனை சேய்வதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மையரனஸ்‌ பம்புகளின்‌ சொந்தக்காரர்களுக்கு 
சேவை செய்து எநவலைதையே எங்களநுறுக்கிய 
கடமையாகக்‌ கததுக்கோேம்‌. ஏகலன்த ஸ்ப்பர்‌ 
சாமான்களும்‌ எப்போதும்‌ நைவாம்‌ உள்ளன. 


5 பப 1. 
7) /- ல 120010 00100 
சோல்‌ ஏஜெண்டுகள்‌ : 


வாட்டர்‌ ஈப்ள ஸ்பெஷலிஸ்ட்ஸ்‌ லிமீடெட்‌ 
47, செகன்ட்‌ லன்‌ பீச்‌, மதராஸ்‌ 






இட்டன 
இ மற்றுமொரு 
ஐ. ட. எல்‌. தயாரிப்பு. 


வயிற்றிலுள்ள புனிப்பைப்‌ போக்கி 
மலத்தை அனிககுப்டி 


தயாரிப்பின்‌: 
தமைக்‌ இண்டன்ட்ரியல்‌ & டென்டிங்‌ 
வேய ட்டரி லீட்‌, மல்கேள்றைம்‌, பேங்களுர்‌, 


ட பன்‌ அண்ணண்‌ எட்ட “7 பணர்‌ பண்ணன்‌ த்‌ ச 
3 ஸ்ர] | 
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ட ந்து முக ரா 2 இ 


ஸ்‌ (3 ஒரி னிப்‌்ர சடட்ட, 
கபால்‌ பெட்டி நே, ம்ம 
ந்சன்ரீன்‌ ரி ம்‌. கு க 
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ம்‌. ** நாண்‌ ஓரு இ 


சியில்‌ கேரம்‌, கான்‌ கப்பலின்‌ பமல்‌ 
தளத்தில்‌ உட்காந்து, மேல்‌ இசையிலே 
மன றயும்‌ மாலைக்‌ சுதிரவன்‌ அந்தி வானத்திலே 
அற்புகமாக அள்ளிச்‌ சொரிந்து ருஷ்டி த்துக்‌ 
கொண்டிருக்க வாண விரித்திர ஜாலக்‌ காட்‌ 
களைக்‌ கண்டு ரத்துக்‌ கொண்டிருக்தேன்‌. 
அதே சமயம்‌ யாரோ என்‌ பின்னால்‌ வரது 
என்‌ தோனில்‌ கயை வைத்து அன்பு இதும்‌ 
பும்‌ இனிய குரனில்‌, “மன்னிக்க பேவேணும்‌, 
உங்கனள தனிமையைக்‌ கலைக்க எனககக 
காக!" என்முர்‌. 
கான்‌ பின்னால்‌. திரும்பிப்‌ பார்த்தேன்‌. 
முகத்தில்‌ இளை தாண்டவமாட அவன்‌ 
தான்‌ நின்று. காண்டிருக்கான்‌. என்‌ உன்‌ 
ளத்தில்‌ இ இனா மத சரியாத ஒரு இன்‌ பத்‌ துடிப்பு 
எழுக்குது. அவன்‌ என்னுடன்‌ மார்ளெயில்‌ வீ 
பேயே சப்பலேறி விட்டான்‌. அவனுடைய 
உருவம்‌, அழகிய ம்பம்‌ பது சுபாவம்‌-நநிவை 
கப்பவிலீருந்க அத்தனை பிரயாணிகளின்‌ 
உளள த்திலும்‌ இருவரது வியப்பை உண்டாக்கி 
யிருக் தன. ' எப்படியாவது அவளுடன்‌ ராம்‌ 
அறிரு்கம்‌ செய்து கொள்ளா மாட்டோமா” 
என்ற ஆனச எல்லாருடைய ௪. னளத்தையுமே 
ஆட்கொண்டுருக்குது, ஆணால்‌ அவன்‌ கான 
முழுவதும்‌ தனித்தே இருர்து வக்கான்‌. அவ 
டைய க£யான முகத்‌ தோற்றமும்‌ விருத 
ர்ப்‌ போக்கும்‌ வரிகாண மகர்இுரத்தைப்‌ 
போபோல என்‌ உளள தனத ஆசரவித்து. விட்‌ 
டன்‌, என்னையறியாமலே என்‌ கஉளனம்‌ அவ 
துல்டைய அன்புத்‌ க்யில்‌ கட்டுண்டு. 
எப்படியாவது இவனிடம்‌ அறிருகம்‌ செய்‌ அ 
கொள்ள நூடிக்து விட்டால்‌, காள்‌ நமாரரவதும்‌ 
இவளுடனேயே உட்கார்ந்‌ இருக்கலாமே!” 


மிகி 


டா ்‌ 
ஸு த 


௯ குர்சன்‌ 
றா. 


ஆச்ப்ிம ர்ச்‌ 2 


மொழிபெயர்ப்பு 2 


இந்தியன்‌ 


என்று எண்ணுவேன்‌. விகாபு.க்கு விநாடி. 
கிமியத்‌ துக்கு கீமிஷம்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ 
அர்த ஆசை: வதுப்‌ பெபெற்றுக்‌ சொண்டே 
வந்தது. இங்கிலாக்திபலயே வித்து வ்ந்து 
தனால்‌ உள்ளத்தில்‌ மல்‌ காட்டு காகரிகம்‌ 
குடி. கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. இல்லா விட்‌ 
டால்‌ இக்கு மேல்‌ பூச்சு காகரிகம்‌ இர்இயர்‌ 
களிடம்‌ எதுரி இர்தியர்கள்‌ வெணஸி வேஷத்தை 
விரும்புகிறுவர்கமனா அல்லது அதற்குக்‌ 
கட்டுப்பட்டு கடக்கிறவா களோ இல்லையே ! 


த ஆனில்‌ ஏன்‌ அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ எகாந்தத 


தையே நாடுபவணுகவும்‌ சொற்களை அளந்து 
உப்பயோகிக்கிறவனாகவும்‌ இருந்தான்‌? யாரை 
யும்‌ அவன்‌ பார்ப்பதும்‌ இல்லை / யாருடனும்‌ 
அவன்‌ பேசுவதும்‌ இல்லை. தான்‌ உண்டு, 
தன்‌ காரியம்‌ உண்டு என்று இருந்தான்‌. 
கப்பலில்‌ உள்ள மற்றப்‌ பிரயாணிகள்‌ தரு 
வருக்கொருவர்‌ ஈண்பா்களாகி விட்டார்கள்‌. 
ஆனல்‌ அவன்‌ மட்டும்‌ எப்பொழுதும்‌ தன்‌ 
அன்ையயே கதியாக இருந்தான்‌; அதிலேயே 
அடைந்து கிடந்தான்‌, அவனு ஆங்கி 
சேயன்‌, ஆணால்‌ அவனுடைய உனடைகமபினா 
இக்தியர்களைப்‌ போலிருந்கன. அவன்‌ இந்திய 
க வையில்‌ தெய்ளீகக்‌ களை பொருந்தியவனு 
குக காடர்‌ அளித்தான்‌. அதே போன்று 
ஆயி ரக கணக்கான, லட்சக்கணக்கான 
மக்கள்‌ உடையணிந்து கொண்டு கான்‌ பார்த்‌ 
இருக்கி? றன்‌. ஆனால்‌ அர்த ஆங்கிலேயனுக்கு 
அர்த உடை உடலோடு ஒட்டி. அனணமைர்நிருகி 
த தங்பால, வேது யாருக்கும்‌ உடலோடு 
ஒட்டி எடுப்பாக அரக்கு. கான்‌ இதுவர 
பார்த்தே இல்மை ,காபினு நவ காகரிகத்தில்‌ 
அதிகப்‌ பற்றுதல்‌ கொண்டவன்‌, ஆனால்‌ 





அப்படிப்பட்ட என்னறுடைய  உள்னமே 
அர்த அங்கிலேயனின்‌ எளிமையைக்‌ கண்று 
அயர்ந்து விட்டசெதென்றால்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌ 
ரங்கோன்‌! அவளைப்‌ பார்த்தபின்தாண்‌ 


எனக்கே ஈம்‌ காட்டு காகரிகத்தின்‌ பாது 
பற்றும்‌ அபிமானருாம்‌ ஏற்பட்டன. கும்‌ 


கட்டு காகரீகத்தின்‌ பெபருமையை எண்ணி 
எண்ணி கான்‌ பூரித்பிதன்‌. அடிக்கடி, என்‌ 
கூட்டுப்‌ பிரயாணிககாப்‌ பார்த்து, 1* பார்த 
தர்களா? அவனுக்கு ஈம்‌ காட்டு பொருள்கள்‌ 
தான்‌ பிடித்திருக்க றன!” என்று சொல்லி 
மகிழ்வேன்‌. அணுல்‌ அவனுக்கு ஈம்‌ காட்டுப்‌ 
பிபாருள்களின் மீது அவ்வளவு பற்றுதல்‌ எற்‌ 
படக்‌ காரணம அர்த ரகரியம்சான்‌ யாருக்‌ 
குமே விளங்கவில்லை, அவனுடன்‌ பேரிப்‌ 
பழக பவேேண்டுமென்று கட்டுக்‌" சடங்காத 
அவா என்னை. உக்கம்‌ சன்ளியது, ஆணால்‌ 
ஒவ்வொரு தடவையும்‌ அந்தப்‌ பாழாய்ப்‌ 
போன நவ நாகரிகம்‌ என்‌ குரல்‌ வைமயைப்‌ 


பிடித்துப்‌ பேச பவொட்டாமல்‌ அடித்து 
விட்டது. ஆகவே, அப்பிெபொயதெல்லாம்‌ 


அந்த நாகரிகள்கன்‌ மோல்‌ எனக்கு எரிச்சல்‌ 
எரிச்சலாகப்‌ பற்றிக்கொண்டு வங்க து, 

அவனை என்றெனதியிர கண்டதும்‌, என்‌ 
மனம்‌ மலர்க்குது: அகம்‌ மகிழ்ர்த.து. '*இல்லை, 
ளார்‌! நீஇிந்கத்‌ தணிணமை எண்னைபிய களா 
போலக்‌ கொட்டிக்‌ கொண்டிருக்க து, கல்ல 
பவேளையாகத்‌ தாங்கள்‌ கைகொடுத்துக்‌ சாப்‌ 
பாற்று வர ீர்கள்‌, தங்களுக்கு என்‌ ஈன்றி/” 
என்பேன்‌ இடபிலசாகச்‌ எரித்தவா? ற. 

அவனும்‌ சிரித்து, நீங்கள்‌. எவ்வளவு 
நல்லவர்‌ உங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பூபரிப்‌ 
பழக மேவேஸ்டும்‌ என்று வனக்கு எவ்வளவு 
கொள்ளை ஆசை, தெரியுமா ரீ” என்றான்‌. 

"தாங்கள்‌ என்‌ அணரக்கு வரு தீர்களார்‌'” 
என்று நான்‌ அவனைக்‌ ட்டேன்‌. 





ட ரகஹா 


பிரா. 


யூக 
அட பனன்‌. 
ட்ட] 


“ஓ! தாராளமாக!" என்று முகத்தில்‌ 
ம்க்ம்சி மிபாங்கப்‌ பதில்‌ அளிக்கான்‌ அவன்‌, 


இ ணும்‌ அவனும்‌ என்‌ அணறுக்குச 
சென்று உட்கார்ந்துபிபசலாப னம்‌. கான் கன 
விலும்‌ காணாது, சற்றும்‌ எதிர்பாராத அக்கு 
ர்க்சியம்‌ அப்சிபாமு துதான்‌ செவளியாயிற்று, 

"நீங்கள்‌ எந்த சருக்குப்‌ போடிறீர்‌ 
களோ?” என்று நான்‌ அவரைக்‌ கட்டுடன்‌. 

* நாணு ரீ 1/ல்தானுக்கு ர்‌” என்றான்‌ அவன்‌, 

1* நீஙகள்‌ அவ்பிக எதாவது உத்தியோகத்‌ 
இல்‌ இருக்கிறீர்களோ? எந்த இலாக்கா 
வில்‌ 7” எண்று மான்‌ விசாரித்ததன்‌. 

“இல்லை, கான்‌ அங்கே உத்திபியாகத்தில்‌ 
இல்லை. என்‌ வீடே அங்குதான்‌ இருக்‌ 
கிறது!” என்றான்‌ அவன்‌. 

*உங்கன்‌ விடா7"" 

* ஆமாம்‌, என்‌ விழடுதான்‌, ஏன்‌, உங்களுக்கு 
கான்‌ சொல்வது வியப்பை அளிக்கிற 7” 
என்று கேட்டான்‌ அவண்‌, 

“ஆமாம்‌. சிதுமாக வியப்பாகத்‌ தான்‌ 
இருக்கிறது. எனென்றால்‌ இக்தியாவுக்கு 
முதல்‌ _ தடவையாக நீங்கள்‌ பபோகிரீர்த 
ளாக்கும்‌ என்று சான்‌ எண்ணிக்‌ பிராண 
டி.ரு௩்சேன்‌ /'” என்பி றன்‌, 

'* நீங்கள்‌. பண்ணியறில்‌ தவறு இன்றும்‌ 
இல்லை; சரிதான்‌. இதம்கு மான்பு நான்‌ 
[இந விய ர்ண்ணில்‌ காளடபி. எடுத்து வத்தி தெ 
யில்லை! "என்றுன்‌ அவன்‌, 

1*என்ணாரி”” 

சார்டாமில்கள்‌ ரூழ்க்து வீட்டால்‌ இரவின்‌ 
இருள்‌ இன்னும்‌ அதிகமாகி விடுகிறதல்லவா? 
அதுபோல்‌ என்‌ வியப்பு இன்னும்‌ பன்‌ 
மடங்கு அதிகமாகியது. அப்பிபொழுது என்‌ 
க்கம்‌ வேறு அதிகச்‌ சரியான எடுத்துக்‌ 
காட்டாக விளங்கிய து, 


த்த 


அவன்‌ பிரித்துவிட்டு, *அப்படியானால்‌ 
என்னை. ரீங்கள்‌ அங்கலேயன்‌ என்று 
எண்ணுகிறீர்களா” என்று கேட்டான்‌. 

"தங்களை வேறு விதமாக எண்ணுவதற்கு 
வேறு எதுவும்‌ முூகாந்தரம்‌ இருப்பதாகத்‌ 
பீதான்றவில்லைய !/'' என்புறன்‌ கான்‌, 

1 அப்படி நீங்கள்‌ நினைப்பதுதான்‌ தவறு!” 

* அப்படியானல்‌ நீங்கள......”' 


* நான்‌ ஒரு இர்தியன் தான்‌ . 

நடக்கக்கூடாது காரியம்‌ நடந்து விட்டது 
பபால்‌, கிகமகிகூடாது கிகழ்சரி நிகழ்௩ து 
கேள்விப்பட்டது போல்‌ நான்‌ உட்கார்ந்த 
இடத்திலேயே ஒரு துள்ளத்‌ துள்ளிக்‌ குதித்‌ 
சேன்‌. பிறகு எனக்கு ஏற்பட்டிருந்த அர்த 
வியப்புசி ஈிறிதும்‌ தணியாகவனுய, ** நான்‌ 
பல்‌ கா ச்தண்ணீர குடித்திருக்கிரறன்‌, இது 
வனர என்‌ கண்கள்‌ என்னை எமாற்றியதிலலை. 
இவ்விவுயத்தில்‌ இதுவா எனக்கு என்மேல்‌ 
பூசண ஈகம்பிக்கை இருந்தது. குன்றாத 
பட்சம்‌ அளைப்‌ பார்த்து ஊனணரச சொல்லும்‌ 
விஷயத்தில்‌ நரன்‌ எமாறவே மாட்டேன்‌ 
என்று எண்ணி இறுமார இருக்ம்தேன்‌. ஐப்‌ 
பாவில்‌ உளள தனித்‌ சனி மாகாணகத்சதவர்‌ 
களைக்‌ கணம்‌ பிடுப்பதில்கூட ரான்‌ இதுவைர 
சிறிதும்‌ தவறினஇிலலை,  அணுல்‌ இப்படி 
ஒரு பநிந்தியனை யே கண்டுபிடிக்க மாடி.யாமல்‌ 
திண்டாடும்‌ நிலைமை ஏற்பட்டது இதுதான்‌ 
முதல்‌ தடவை, இம்மாதிரி என்னறுக்காவது 
ஒருகான்‌ கடக்கக்‌ கூடும்‌ என்று கான்‌ கனவில்‌ 
கூட நினைத்ததில்லை! ்‌ என்பேறன்‌. பேட்கத்‌ 
இனால்‌ என்‌ நுகம்‌ எிவர்குது, தலையைக்‌ 
குனிந்து. சகொண்ம்‌ி விட்டேன்‌. 

அனல்‌ அடுக்கு கணமே தலையை கிமிர்த்தி, 
*ஆணல்‌ நீங்கள்‌ இந்தியாவுக்குப்‌ போவ தி 
இதுதான்‌ மாதகல்‌ தடவை என்று சொன்‌ 


னீர்களே॥!'” என்று கேட்பின்‌. 
1 அமாம்‌, இது நூதில்‌ தடவைதான்‌ ! 
என்று அவன்‌ சார்தமாகப்‌ பதில்‌ அளித்தான்‌. 
“ஆமாம்‌. உங்களுக்கு இந்திய பிமொழி 
எதாவது பெதரியுமோரி ்‌ 
* பிதரியா.து.!”' 


அதற்குமேல்‌ பேச எனக்கு கா எழும்ப 
வில்லை. ஆனால்‌ என்‌ கண்களில்‌ மட்டும்‌ 


வியப்பு இன்னும்‌ பன்‌ மடங்கு அதிகமாகி 
விட்டது. ஆகவே; கான்‌ றிது நேரத்துக்‌ 
குப்‌ பிறகு, '*ஆமாம்‌. நீங்கள்‌ இர்இயர்‌ 7 
ஆனால்‌ உங்கள்‌ நிறம்‌ ஆஙலிலேயர்கல் ப்‌ 
போல்‌ அவ்ங்ளவு சிவப்பாகவும்‌ வெரைப்‌ 
பாகவும்‌ இருக்கிறது, நீங்கள்‌. இக்தியர்‌ 
ஆணால்‌ சிங்கன்‌ இ: ஈதியாவைப்‌ பார்த்ததில்லை, 
நீங்கள்‌ இர்தியா ; ஆணால்‌ உங்களுக்கு ஒரு 
ந்தி கிய மபரிய தெரி யா்‌ நு. இப்படி 
யிருக்கும்பொழுது நான்‌ உங்களைப்‌ பற்றி 
என்னவென்று எண்ணுவது ர்‌ என்டேறுன்‌, 
ஆங்கிலேயன்‌ ஒரு ரீண்ட பெருநூச்சுவிட்டு 
விட்டு, ** இப்பொழுது இன்றும்‌ கேட்கா 
தர்கள்‌, இன்னொரு சமயம்‌ சாவகாசமாக 
என்‌ கதையைச்‌ செசொல்‌ தாடிமீ ஐன்‌!" என்றான்‌. 
'* இல்லை, ந்துல்வை / இப்பொழு சொல்‌ 
நுங்கள்‌, கேட்டால்தான்‌ என்‌ மனம்‌ நிம்மதி 
அடையும்‌. உங்கள்‌ கதையைக்‌ கேட்டு 
முடிக்காத வளாரயில்‌ எனக்குக்‌ தூக்கம்‌ 
பிடு.கிகாது!/”' என்பேன்‌. 
அவண்‌ மெளனம்‌ சாதித்தான்‌. மான்பின்‌ 
அறிமுகம்‌ இல்லாத ஒருவனிடம்‌ இவ்வளவு 
சிகரமாக நம்‌ கதையைச்‌ சொல்லுவது 
உ௫ிதமா, இல்லையா என்று அவன்‌ யோசித்‌ 
தானோ, என்னவோரி அவணுடைய ஈரக்‌ 
பாவம்‌ அவன்‌ அம்மாதிரி சிர்தனையிலதான்‌ 
ஈடுபட்டி. ருக்க வேண்டும்‌ என்பன்துதி ப்்தளி 
வாக எடுத்துக்‌ காட்டியது. அவன்‌ வெரு 
கோரம்‌ பேசாமலே உட்கார்ர் நிருக்தான்‌. 
அவன்‌ உளனளத்தில்‌ அப்பிய து ஒரு பெரும்‌ 
போர்‌ மிகழ்ஈ்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ 
அடபுக்கடி மா அபட்டுக சொண்டிருர் த அவ 
னுடைய முக பாவம்‌ உணர்த்தியது. அவன்‌ 
மன்னிப்புக்‌ கோரினான்‌. “இன்றொரு சமயம்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. இப்பொழுது என்னை 
விட்டு விடுங்கள்‌ என்று மன்றாடினான்‌. 
ஆணுல்‌ தான்‌ விடுவ காயிலலை. என்னுடைய 
இக்தியப்‌ பிடிவாதமும்‌ ஆக்கிர ஹாரம்‌ அவனை 
மேற்கொண்டு பேச விடாமல்‌ தடுத்து விட்‌ 
டன. ஆகவே, அவன்‌ வேறு வழியின்றி, 
॥ என்‌ கதையை முதன்‌ மூதலாக உங்களிடம்‌ 
தான்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இதுவரை யாரிட 
மும்‌ சொன்ன இல்லை. எத்தனையோ பேருக்கு 
அப்புறம்‌ சொல்லுகிறேன்‌, அப்புறம்‌ 








ட்்ம! மிக பிகாம்‌, 


ஆப்‌; 
உங்கள்‌ ஓய்வு நேரத்தில்‌ எிறிதளவு மூயதிளி 
யினால்‌ ஒரு 0 ஜுவல்‌, 77 இாவல்‌ கடிகாரங்கக்‌ா 
நீங்கள்‌ முற்றிலும்‌ இனமாக அடையலாம்‌. இதி | 
முழுதும்‌ உண்னம. இப்படி. இலவசமாக அடையும்‌ 
திபர்தனைகள்‌ அடங்கிய காட்லாகிற்கு எழுதுங்கள்‌, 


முற்றும்‌ உண்மைய ! 


ஈப்கா பதம்‌ 0, 16, மகேகடிபொரக | 





சீப்‌ 





என்று காலந்‌ தாழ்குறி 
அப்பு, ம்‌ ஆர்வம்‌ குன்றிப்‌ 


சொல்லு அிம்றுன்‌ 1 
வ்திருக்க0 றன்‌ 


போனதால்‌ அவர்கள்‌ என்னீடம்‌ கதை 
கேட்க மான்‌ வாகுில்லை, ஆணும்‌ உ ய்க்ளா 
பிடிவாதத்தக்‌ கெதி மாட்டேன்‌, மூடி 


யாது!” என்று சொல்ல என்‌ மனம்‌ டரா வர 
மாட்டேன்‌ என்கிறது, நீங்கள்‌ இக்தியப்‌ 
பத்திரிகைகளுக்குக்‌ கனத எழுதுவது உண்டு 
[அ இப) இப்‌ நர்ஸ்‌ கொள்வ 4 ப்‌. பி.ருக்கிம றன்‌. கப்ர்‌ 
வேளை என்‌ வாழ்க்கை உங்களக்கு மமணோ 
ர்ஞ்சகமாகத்‌ ோன்றுக்‌ கூடும்‌, அப்படி 
யிருர்கால்‌ உங்களக்கு இரு கதைக்கு விஷயம்‌ 
ஆயிற்று அல்லவா 2 ஆகவே என்‌ வாழ்க்கக 
கதையைக்‌ தங்களிடம்‌ சொல்‌ லி றன்‌!” 
என்ற பூர்வ பீடிகையுடன்‌ ஆரம்‌ ரிசதான்‌. 
ஈர்னி 


செகொடுத்துக்‌ கேட்க கிமிரந்து உட்கார்க்ேேன்‌. 


ஸ்‌ 

கோதா! எனது பூர்விகம்‌ முல்தான்‌ 
தான்‌, எமசனொணில்‌ என்‌ தாத்தா மால்காணில 
கான்‌ வம்‌ தது வந்தார்‌, அங்மக இப்பொ து 
கூட இனங்கள்‌ அவா செயயனரக்‌ கேட்டாயே 
சதய்வமாகப்‌ பூவித்து வருிழாகள்‌, அவர்‌ 
பணக்காரரா யிருந்தார்‌ என்பது ற்காக மட்டும்‌ 
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அவா நன்னடத்தைக்கும்‌ நாணயத்‌ 
துக்கும்‌ பெயர்‌ போணவராகத்‌ தலைசிறுக்து 
வினங்களு ண்‌ பதற்காகத்தான்‌. இதச்‌ 


கா பலய ஙகிளால்‌ என்‌ தாதிகாவக்கு மூல்கான்‌ 


ஈரவதிலும்‌ நல்ல செல்வாக்கு. நிருக்து 
வர்குது, அவா்‌ விதி வழியே எங்கேயாவது 
சென்றால்‌ போதும்‌, இனங்கள்‌ அவரத தரி 


சபபதற்காக எக்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடி விடு 
வார்கள்‌, அவர்‌ எந்த வழ மக்குக்காவது தீர்ப்புசி 
செசொன்னுல்‌ சசான்ன துதான்‌, டட விடி மீறு 


அவ்ன்‌ மாறா கி அவண்‌ கதையைக்‌ காது 


எந்த விர 
யத்திதாம்‌ அவர்‌ கறிய க கோட்டுக்கு யாரும்‌ 
வேறு சொல்ல மாட்டார்கள்‌. எங்கள்‌ அர்க்‌ 
இன டையே டட சன படண்டர தலை நிமிர்த்து 
வார்த்தையாடும்‌ , நுணிவு இதுவர யாருக்‌ 
(கும டணடாணன தில்‌ வையாம்‌. அவா இறுக்கு 
அன்னறுக்கு கரம்‌ மூமுவ தும்‌ கனடா படைப்‌ 
புசி செய்து ஹா ர்த்தால்‌ அ நுவடுத்தா! களாம்‌, 
பிரபலமான செய்தித்‌ தாள்கள்‌ அவருடைய 
மரணத்தைக்‌ குறித்து வருத்தம்‌ தெரிவித்து 
நீவ மால்கள்‌ மிெவளியிட்டன என்றும்‌ 
சொல்லிக்‌ கேள்விப்‌ யட்டி ருக்கிறேன்‌. அப 
சிபாமுது என்‌ திக்பபணா? இங்கிலா நஇில்‌ 
இருக்கார்‌. தம்‌ தகப்பனாரின்‌ மாணச்‌ செய்தி 
கேட்டு அவர்‌ மிகவும்‌ மனம்‌ உடைந்து 
போய விட்டார்‌. செவெகு காட்கிள்‌ வணர அவர்‌ 
வீட்டை விட்டு சவவேணிபயே திலைகாட்டவே 
இல்லை. எப்பொழுது பார்த்தாலும்‌ தம்‌ தக்‌ 
தயை கனைத்து அமழதகுவண்ணமா கவே இருந 
தாராம்‌. அவர்‌ இங்கிலாக்துக்குகு தொழிற்‌ 
கல்வி கற்பகற்காகப்‌ போயிருக்தாராம்‌. 

என்‌ தாத்தா இறா துவிடவ, என்‌ தாயார்‌ 
என்‌ தகப்பனாரை உடனே _இருமபி வரது 
விடுமாறு கூறிக்‌ கடிதம்‌ எழுஇினறுனாம்‌. என்‌ 
தந்தை இல்லாத ஊருக்கு எனக்குக்‌ திரும்பி 
வரப பிடி க்சும்வ இலலை என்று அவரி 
அதி ற்குப்‌ பதில்‌ கடிதம்‌ எருஇணுராம்‌, 
தாயாரோ சுத்தப்‌ பட்டிக்காடு, 
அவளக்கு அதிகம்‌ எழுதப்படிக்கக்‌ கூடத்‌ 
செரியாது. இங்கிலாக் து எங்கே இருக்கி ற, ஜு, 
அங்பக போவதென்றால்‌ எப்படிப்‌ போவ தர. 
என்பதெல்லாம்‌ கூட அவளுக்குக்‌ செரி 
யாது. கணவனிடமிரு? ந்து இம்மாத ரிக்‌ கழ.தம்‌ 
வா துவிடவே, அவராக்குகதி தன்‌ உயிர 
உடலை விடடுப பிரிக்து விடடதுபோலத 


யா ருக்கு ட்‌ துணிவு ஏற்படாது. 


என்‌ 


டசி 


தோன்றியது. ஆணுல்‌ அவன அதற்காக 


அழவோ, வருத்தப்படவோ இல்லை. நில 
புலன்களின்‌ பொறுப்பை கம்பிக்கைக்குப்‌ 
பாத்திரமான ஒரு குமாஸ்சாவிடம்‌ ஐப்‌ 


படைத்து விட்டுத்‌ தைரியமாக இங்கிலாந்‌ 
துக்குப்‌ பிரயாணமாகி விட்டாள்‌. மனம்‌ 
உண்டானால்‌ மார்க்கம்‌ உண்டு என்று சொல்‌ 
வார்களே, அது எவ்வளவு உண்மை/ சுண 
வனையே மசதெய்வமாக கினைத்துக்‌ கொண்‌ 
டுருக்த--ராமன்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ அயோத்தி 
என்று எண்ணிக்‌ கொண்டிருந்த அவளுக்கு 
அன்பு வழி காட்டிவிட்டது. என்‌ தக்சைர்கு 
அவளரைடைய அன்பிலும்‌ கற்பிதும்‌ காது 
லும்‌ பரிபூரண ஈம்பிக்கை இருக்கது. ஆனால்‌ 
அவன்‌ இவ்வளவு தாரம்‌ தனியாக இங்கிலாக 
துக்கு வந்து விடுவான்‌ என்ற ஈம்பிக்கை 
தான்‌ அவருக்கு இல்லை. ஆணால்‌ அன்பினால்‌ 
செய்ய முடியாக காரியம்‌ இன்று உண்டா £ 
இங்கிலாந்துக்கு வந்த பின்னரும்‌ அவள்‌ 
எத்தனையோ தடவை இந்தியாவுக்குத்‌ இரும்‌ 
பிப்‌ போய்‌ விடுவோம்‌ என்று எண்‌ தந்தை 
யிடம்‌ சொல்லீயிருக்கிறாள்‌. ஆணால்‌ அவருக்கு 
இங்கிலாந்தின்‌ சூழ்நிலையும்‌ சீர்தோஷ்ண ள்‌இதி 
யும்‌ மனத்துக்கு மிகவும்‌ பிடிதீதுப்‌ போய்விட 
டது. ஆகலே, அவர்‌ இங்கிலாந்தை விட்டு 











குமாஸ்தா :- ரர்‌, இன்றைக்குச்‌ 
சாயங்காளம்‌ இருமணி முன்னதாக 
விட்டுக்குப்‌ போக உத்தரவு கொடுப்‌ 
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மாளேேஜஐர்‌ (கோபத்துடன்‌): 
மூயூயாது। இண்ணைக்கு இறைய 
வேரை இருக்கறது, 

குமாணதா 2-௪, சோம்பு தள்ள 
காய்ப்‌ போயிற்று. என்‌ மாகம்‌ 
இன்று சாயங்காவம்‌ ஜூவுஎரி வாங்‌ 
கப் போக பவண்டும்‌ என்று சொண்‌ 
ணன்‌, இன்று எனக்கு அவகாசம்‌ 
கிடைக்கக்‌ கூடாது என்பதுதான்‌ 


என்னுடைய விருப்பமும்‌ ! 





நடித்து நக்வி ம்ற்டிம்கிம்‌ ககம்கக்க்கசக்க்கிக்கிக்கக்கிக்கக்ள்‌ சக்க்க்க்க்க்‌ 


விபி 


இக்தியாவுக்குதி இரும்பிப்‌ போக மனம்‌ ஒப்ப 
வில்லை, அவர்‌ லிவர்பூலில்‌ ஒரு கடையைத்‌ 
இறந்து அங்கே வேலை செய்யத்‌ தொடங்கி 
ஹார்‌. சில இனங்களாக்குள்ளேயே வியாபாரம்‌ 
நன்கு வலுத்து விட்டது. பணம்‌ தண்ணீர்ப்‌ 
பிரவாகத்னதைப்போல வந்து குவியத்‌ தொடங்‌ 
இயது. வரும்படிக்கு ஐருவழமி ஏற்படா 
விட்டால்‌ ஐருவேளை என்‌ தகப்பனார்‌ இந்தி 
யாவுக்குப்‌ போய்விடச சம்மதித்திருப்பாசேோ, 
என்னவகவோர்‌ ஆனல்‌ கடை வியாபாரம்‌ 
வலுத்துவிடவே, அது அவருக்கு கால்கக்‌ கட்‌ 
டிப்‌ போட்டது போலா விட்டது. ஆகவே, 
அவர்‌ இந்தியா செல்லும்‌ எண்ணத்த மனத்‌ 
இலிருந்து அறவே அகற்றி விட்டார்‌. இந்தி 
யாவில்‌ உள்ள நிலபுலன்களைக்‌ குமாஸ்தா 
வையே கவணித்துக்‌ கொள்ளச்‌ சொல்லி 
விட்டு அவர்‌ இங்கிலாக்திலேயே இருப்பது 
என்று முடிவுக்கு வரது விட்டார்‌. 

சகோதரா 7 அந்த காட்களில்தான்‌ கான 
பிறந்தேன்‌. நான்‌ பிறந்ததைக்‌ குறித்து என்‌ 
தாய்‌ தந்தையருக்கு எற்பட்ட மகிழ்ச்சிக்கு 
தர்‌ எல்லையில்லை. பின்ளைச்‌ செல்வத்தைப்‌ 
பெற்றுவிட்டால்‌ பெற்றோருக்கு மகிழ்சி எற்‌ 
படுவது இயல்புதானே 7 எனக்கு ஹர்ிேேன்‌ 
என்று பெயர்‌ வைத்தார்கள்‌. என்னை அன்‌ 
புடன்‌ வெரு செல்லமாக வளர்த்தார்கள்‌. 
நான்‌ பெரியவனு ளேன்‌. ஆனால்‌ எனக்கு, 
நான்‌ இத்நியன்‌ என்பது தெரியவே பெரி 
யாது. நான்‌ என்னை ஒரு ஆங்கிலேயனாக?வ 
தான்‌ எண்ணி வச்சேன்‌. இச்சமயத்திலதான்‌ 
என்‌ தாயார்‌ இறுக்து விட்டாள்‌. என்‌ தகப்ப 
னுருக்கும்‌ இந்தியாவுக்கும்‌ இடையே இணைப்‌ 
புசிசங்கிலியாக இருந்தஅவனள இறா துவிடவே, 
என்‌ தகப்பனுருக்கும்‌ இக்தியாவுக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பு அமன்றுப்‌ போய்விட்டது. அவா 
முூநாக்க முழுக்க ஆங்கலேயராகவே மாறி 


விட்டார்‌. அவர்‌ என்னை நரேன்‌ என்று 
கூப்பிடாமல்‌ ஹாரிளன்‌ என்று அணைத்து 


வக்தார்‌. தம்மைக்கூடக்‌ கபூர்‌ என்று சொல்‌ 
லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ கூப்பர்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
மகாண்டார்‌. இதற்செல்‌ ஈம்‌ ப்‌ ரணம்‌ 
என்ன, தெரியுமா? பாரதியத்தின்‌ மீது ஆங்கி 
லயம்‌ பெற்றி கொண்டதுதான்‌. ஆனணுல்‌ 
ஐயோ! என்‌ அம்மா மட்டும்‌ உயிரோடு இருக 


தால்‌, நான்‌ இந்தமாதிரித்‌ துப்பாக்கியம்‌ 
பீடித்த நாட்கக£ாக்‌ காண கேர்ந்திராதல்‌ 


லவர்‌ கான்‌ அன்ணிய தசத்தவன்‌, அராண்து 
என்பது மட்டும்‌ அல்லை 7 தேசப்‌ பற்று என்‌ 
னும்‌ தனத்தை, பாதிப்பில்லா மாணிக்கத்தை, 
ஐுசுவரியக்தை இழக்த அபாக்கியவணாச்‌ அல்‌ 
லவா இருந்தேன்‌ / *காம்‌ இக்தியன்‌ என்று 
கினைப்பு எனக்கு இருந்தால்‌ தானே 7 தேசப்‌ 
பற்று என்பது என்னவென்று தெரிந்தால்‌ 


அவ்ளவா நாட்டின்‌ மீனைவு இருப்பதற்கு 
இவ்விதம்‌ பதினொட்டு வருஷங்கள்‌ ஒடி 


விட்டன. நான்‌ கனள்தாரியில்‌ கல்வி பயிதும்‌ 
பொருட்டுக்‌ சோர்பிதன்‌, அப்பொழுதுதான்‌ 
முதன்‌ நுதலாக்‌ * தான்‌ இக்தியன்‌ ' என்பது 
எனக்குத்‌ தெரிய வந்தது. (நோடநம்‌] 


ழ்‌ ௮௯ மிமீயடீ 





உலகெய்கும்‌, வெற்றிபெற்ற மனிதர்கள்‌ 
லல்லெலட்‌ 


உபயேோகசகிக்கிருர்கள்‌... 





இரு தனவந்தர்‌ ப்சு தில்லெட்டைலிட 
உயர்ந்த பிேடை மொய்மமுடியாது. 
ந்த்‌ இதன்‌ விலை மிகவும்‌ சரசமா. 

ந௩்க்றது. இந்த புகழ்பெற்ற பிளே 
புக்‌ நீடிந்தமானம்‌ உழைப்பதால்‌ 
ஒவ்போொரு மனிதனும்‌ சமமான சுபோ 
கந்தை அனுபனிக்க முடியும்‌. ப்ளு 
ில்பெட்‌ பிய டு கையே வாங்குங்கள்‌. 
(மீன்சாாத்தால்‌ கெட்டியாக்கப்பட்ட 
தும்‌ பிரத்தியேகமாக பதப்படுத்தப்பட்‌ 
டநுமரின எஃகில்‌ தயாரித்தது], உங்கள்‌ 
நர்கர்கிமான தோற்றந்தினுல்‌ வாழ்க 
கையில்‌ வெற்றிபெற்ற மணிதர்களி 
டையே நீங்களும்‌ இடம்‌ பெறுங்கள்‌. 


ப்ளு ஜில்லெட்‌ பிளேடுகள்‌ 


5 பிளேடுகளுக்கு [4 அணா 





உங்கள்‌ 
சளி 2. ரத்தைக்‌ 
ரகுணமாககக்‌ கொண்டு 
சுபைமாக 
மாச்சு விடுங்கள்‌. 





டாக்டர்கள்‌ இந்த அற்புதமான 
பேப்ஹஸை சிபார்சு செய்கிறார்கள்‌. 


பதி? 


இருமல்‌, ஜலதோஷம்‌, களிர்‌, தொண்டைப்‌ புண்‌. இன்புளு 
யன்னளா, சனி ஜாரம்‌, மார்லி, தமாச கோ நோய்கள்‌ 
நூ.தலியவற்று்‌ கு உகர்துது. எணி தரம்‌ மிகவு? கபத்தான து, 
சபப்ஸ்‌ அதைக்‌ குணப்பமித்தும்‌. பெப்ஸ்‌ மாத்தினொககள உட்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ நீங்கள்‌ மமச்சுவிடும்போது, அவற்றின்‌. நறுமண 
முள்ள மருர் தச எதி துக்கள்‌ உங்கள்‌ சுவாசக்‌ குழாய்கள்‌ வழியா ௩ 
சுவாசக்‌ கோசங்களுக்குச்‌ செல்லும்‌. பெப்ஸ்‌ எரிக்கலைப்‌ போக்கி 
புண்ணையும்‌ கோயையும்‌ ஆற்றுங்றது. அபாயகரமான கிருமிகள்‌ 

உங்களுக்கு அதிகக்‌. ேெடுதரயமச்‌. செய்யுறான்‌. பெப்ஸ்‌ அவைகளைக்‌ கொன்று 
விடுறது. பெப்ஸ்‌ நச்சு விழ்வதை எனிதாக்குகற து. பெப்ஸ்‌ அற்புதமானது. 
பப்ஸ்‌ தொண்டைப்‌ புண்‌, மார்வனி தோய்‌ நிவாரண மாத்திரைகள்‌ ஈரா 3 
எ துண்டுகள்‌, மேளர்ள்‌. தாதர கீ கம்பேண்‌, பி. டி. மதரான்‌ 

























தாய்ப்பால்‌ றுகி 
சமயம்‌ மிகுதி நீத ன ணிர்ப 


உங்கள்‌ ரூழக்கையின்‌ ஜினியசால ஆோச்கம்‌ 
ஹ்்ு நப துமை இல்‌ ட ட்ப்சண்னை (ஜன்ய பசசமரிப்பை 
பச. துத்‌ அள்ள அ, அவ்வை 92 யே சேகொடுணபக்‌ 
ய்ார்ண்‌ ஈஸ்‌, குசன்‌ அடா மப்ர்க கலச ப்ர்ய ॥ ௧ டே 
சுவணிக்து தக்க எகிரமை செய்கால்‌ யாது 
இங்கும்‌ பகேரிடாது, சவளிக்காளிடில்‌ ரூார்கிணதி 


ல்ண்டகால அவ்ன்‌ ௧ க்ர. . அற்சியிள்‌ ப்ணிடாயாமா, 
ஐம்ப்சரிண 1 வினூ கபர்‌ ப்ர ருழக்ஸ துகளின்‌ ச சுரன்‌ 
ருலைகொய்களுக்கு சுருக்கு பாதுகாப்பு. தல்வொறு 
வருடமும்‌ ஆயிக்களாக்கான ழக தக களை அன்‌ 
வியா ற்‌] கான நு மிட்மி ஆதசேசமமியத சு , அம்‌ ம ௧ 


வருள்ன றது. 
ஐம்மி மிெவங்கட்டரமணய்யா ம ஸன்ஸ்‌ 
மைலாபபூரசி படல ம சருஸ்‌-4, 
ப்சான்சுகள்‌ : 


பேலியகடைத்தெரு, தெப்பக்குளம்‌, இருச்சிராப்‌ 
வன்னி; பெளிய தெறு, ப அனண ல்க ஆரிகாட்‌ 
சினிகாஸாசார்‌ தெரு, பெஸ்சளுர்‌ கி டி. 





- துரக 18% தலாக்‌ 


ர தர த ட ட ன்‌ 
ட த ப்‌ 





மூ்கராக்ிய [குறியும்‌ 


வி. என்‌. குமாரசாமி 
74. பைத்கஇியமும்‌, பிறுனியாதிகளும்‌ 


ீரில காரணங்களால்‌ பைத்தியம்‌ உண்டாக 
வாம்‌. அடி இயிர உணர்ச்சிகனளினல்‌ தாக்கம்‌ 
பட்டு அவைசளக்கு வசப்பட்டு, நாளை நரம்புகள்‌ 
அதன்‌ வேகம்‌ மெபொறுக்க முடியாபல்‌ கெட்டுப்‌ 
போவ? பைக்கீடம்‌ என்பது, பைத்திடம்‌ அதிக 
அக்கத்தி யர்‌ உண்டாகவாம்‌; ண்ட்கு சரீ 
ோஷத்தினதும்‌ உண்டாகலாம்‌! அடிக !ர்காபத்‌ 
இணதும்‌ உண்டாகலாம்‌. அறிக தாபத்துிணுதும்‌ 
உண்டாகலாம்‌, அடிக பயத்நினதும்‌ உண்டாக 
வாம்‌. அறிக எக்கத்தினலும்‌ உண்டாகலாம்‌. 
மிருந்த வெறுப்பினணலும்‌ உண்டாகலாம்‌. அறிக 
காமத்தினலும்‌ உண்டாகலாம்‌. அறத பிரரமை 


பைத்தியமாய்‌ மாறுவதும்‌ உண்டு. பொருள்‌ 
தஷ்டங்கணின லும்‌ உண்டாகலாம்‌, குடும்ப 


சச்சராவுகளின லும்‌ பபைத்தியம்‌ வரக்கூடும்‌. பிற 
வியிலேயே நாகை பலவினமாய்‌ இருப்பதிணுலூம்‌ 
உண்டாகலாம்‌. அதி புமதாவித்தனத்தினலும்‌ 
உண்டாகலாம்‌. எல்லாவித பைத்திடரும்‌ அக்‌ 
தந்த உணர்பேயின்‌ எல்லைக்‌ சசோட்டைதக்‌ காண்‌ 
முவதளுலேயேதான்‌ உண்டாகின்றது, 

நஇஇவ்வணர்சிறிகள்‌ எவ்வளவுக்‌ ெகெவ்வளவு 
உணர்ச்சியின்‌. எல்கிலயை அெறிகம்‌. சாண்டுமின்‌ 
இனவோ அவ்வனவக்கும்‌ பைத்தியம்‌ அதிகமா 
யிருக்கும்‌. கால்‌ பைத்தியம்‌, அரப்‌ பைத்தியம்‌, 
முக்சால்‌ பத்தியம்‌, நரமழப்‌ பைத்தியம்‌ என்று 
பலவாரறுகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. கால்‌, அன்ற பைத்து 
யங்களெல்லாம்‌ எீறிது எரத்தையுடன்‌ கவணித்து 
வேண்டிய சிகிச்சை அளித்தால்‌ குணமாய்விடும்‌. 
முக்கால்‌ ைபைதிகியம்‌ சிறிது சநிப்ககபிம, டம்நூதப்‌ 
பைத்தியம்‌ கம்பிக்கக வைப்பத ப்டில்லு, 

பெறற்கரிய மானிடப்‌ பிறவியில்‌ பதான்‌ மிகூன்‌, 
குருமு, செவிடு இல்லாமல்‌ இருந்தும்‌ பணித வர்க்‌ 
கத்திேயே சேர்க்க. நூடியாதபடி பைத்திய 
மானது, யைத்தியம்‌ பிடித்தவரிகக£ாச்‌. செய்து 
விடுகிறது. அவர்களின்‌ நிர மிகவம்‌ இரங்கற்‌ 
தகுந்தது. பச்சாதாபபிபடத்‌ தகுந்தது. அப்‌ 
பேர்ப்பட்டவரிகளைப்‌ பார்த்‌ சிலர்‌ ஈனகப்பது, 
பேலி செய்வது என்பது ஸிக்க வருந்தக்கூடிய 
விஷயமாகும்‌. வேறுக்கக்‌ கூடிய விஷயருூம்‌ கூட. 
மனித பண்பாட்டும்கே அது நுறிறிதும்‌ விப்ரா 
மானது. அவர்களுக்கு அரவு தந்து அன்பைக்‌ 
காட்டிக்‌ கூடிய விரைவில்‌ சிகிச்சை அளித்தால்‌ 
அரம்பத்திலேயே குணமாக்கலாம்‌. அதிகம்‌ நள்‌ 
றின பைத்தியங்ககளன அரசாங்க அஸ்பத்துறி 
களுக்கு அனுப்புவது நல்லது. பைத்இியத்துல்‌ 
குப்‌ பலவித சிலினொாகள்‌ உண்டி, கடனைச்கு மின்‌ 
சாத அர்ச்‌ அளிப்பார்கள்‌. தண்ணீர்த்‌ தோட்‌ 
பூக்குள்‌ மார்கம்‌ இணறத்‌ கிணறு அரமக்குவாரிகள்‌, 
தலை மேல்‌ அருவி சீர்‌ விழும்‌ வண்ணம்‌ நிறுத்தி 
வ்கானம்‌ மேசய்விப்பாரிகளன்‌. பல வி தம்சன 
ன தலங்கள்‌, பலவித மருந்துக்‌ சரி ஈ்லம்‌ 
எரிறுவதும்‌ உண்டு. எதுமிச்சம்‌ பழத்தைக்‌ 
கலைக்கத்‌ போதய்க்து வலம்‌ விருவார்கள்‌. இசாக்‌ 
னமும்‌ செய்விக்கின்ருர்கள்‌, 

ஆம்‌, சிரசாசனம்‌ செய்தால்‌ குணமாகின் றது, 
இது அரசாங்க ஆண்பதிஇிரியிலேயே ஈடக்கின்‌ ஐது. 
இரு சண்பர்‌ பைத்திய ஏரகிசினை ஆள்பத்‌்இரிக்குச்‌ 


சென்று, கொஞ்சம்‌ தெளிந்த அதாவது சாம்‌ 
எகாவலு சொன்னால்‌ தெரறிர்து புரிந்து கொள்‌ 
ளாம்‌ கூடிய பைத்தியங்கணுக்குக்‌ காலயில்‌ ஆச 
னங்கள்‌ சிலவர்ணற முனறுப்படி சோல்லிறத்‌ தர்துக்‌ 
சொண்டிருக்தார்‌ நீர்‌ வீழ்சிளி ஸ்கானத்திளுல்‌ 
உண்டாகும்‌ பலன்‌, சைல ஸ்கநானப்‌ பலன்‌, மின்‌ 
சார அதிர்கசயினல்‌ உண்டாகும்‌ பலன்‌, முதிய 
வைகள்‌ அரசாசனத்தில்‌ வடைக்கிறது என்பது 
உண்மை, சஅவைசனனைத்தும்‌ மூளைக்கு அதிக 
ரத்த பிபோஷணை உண்டாக்கவும்‌, ரத்து சஞ்சாரம்‌ 
காளையின்‌ எல்லாப்‌. பருிகளுக்கும்‌. டைக்கவம்‌ 
செய்வகள்கே செய்யப்படுவன.  ஈீரசாசனம்‌ செய்‌ 
யும்பிபோது பூமியின்‌ ஆகர்ஷண சக்கியிணால்‌ ரத்தம்‌ 
முக்க்கு நன்கு இழுக்கப்பட்டு, ரத்த போஷணை 
அடைகின்றது. அதுல்‌ நாளுக்கு காள்‌ கு்னை 
பலமடைர்து, வபைத்தியுநும்‌ செதெணிகின்‌ ஐது, 
எடுத்ததும்‌ சிரசாசனம்‌ செய்யக்கூடாது. கட 
வட பாலன்‌ தமாய்‌ கிட்டி மடக்க ஈரம்புகள்‌, தசைப்‌ 
பிடிப்பைச்‌ சற்று சரிப்‌ படுத்திக்கொள்ள வேண்‌ 
நம்‌. புஜங்காசனம்‌, சலபாசனம்‌, பஸ்கீமோத்‌ 
காணாம்‌, இரிரோோண சனம்‌ மு.தனியவை, 
ககா ஒரிரு மாதம்‌ செய்ய பேண்டும்‌. அதற்குள்‌ 
சர்வாங்காசனத்தை அைமணிபியொ அல்லது இரு 








வன்ன பாகவமர்வான்‌, நீங்கள்‌ 


விண வாய்ப்‌ பாட்டோடு நிறுத்தி 


விட்டீர்கள்‌ !...... மோர்௭ரிங்கும்‌ அல்‌ 
அக்‌ மிகா எந வி கசன்‌ 7" 

“வ்‌ அணுகி குறிப்பிட்டு 
சசாள்கிறீர்கன்‌...... விக்ஸா. ப்டின்‌ 
போன்றவைகளைக்‌ பற்றுக்‌ கொள்‌ 
ளாக கூயபாதா 2?” 

* காரணமாபாய்க்காண்‌ சரன்‌ 


கம்‌... வாற்றவைகளோடு நீரும்‌ 
ஊாயானள்‌. பாராடனாம்‌...... பிமாரார்ணிங்‌ 
வாடிக்‌ நம்பியா நு இங்‌ ங்க பார்ட்‌ 
நூடியாசீட? அதற்காகற்கான்‌. 7"! 

அன னன வ அ அக கை கைக க க கு அ னை ய அ அக பப 


ய்‌! 





“ஸ்‌ மஹாலஷ்மி ரலி" 
1 மண்டலம்‌ (48 நான்‌) 
பூனணஜ செய்தும்‌ 
உ ஆயுள்‌ பூராவும்‌ பலன்‌ தரும்‌ 
வென்னி ரன 
ரூ. 48--12-- 





ஸ்ரீ மஹானபவுயரி ரனணகஷை பேண்டு பவர்கள்‌, தங்கள்‌ 
கொரிக்காக்களை எர இரு, 8740 மணிவாள்பர்‌ செய்ய 
வும்‌, டெ ொன்க, பென்னி, விம்பம்‌ தபால்‌ செல 
யிங்குராக தேவ, மீட ர, சிரிம்‌ ரனாகஷ்‌ அறிந்கு றி 
காளை க்குள்‌ பலன அடைந்து அனுப்பி ண வக்குவுபம்‌. 


13. டரிர்தெர்டர்‌ கறடைத்த ேம்காள்‌ ரன பிர 
வாத த்துடன்‌ அனுப்பப்படும்‌. [சீ செவளிமாட்டு யர்‌ 
கன இரட்டிப்புகிளிதானணக பிரிட்பு.4 பபோலவ்டல்‌ அர்டர்‌ 
மூலம்‌ அனுப்பவும்‌. [மி], கிடையாது. ரீரி சதுர்‌ 
மர்களும்‌ நாஸ்திக்ச்ிகளும்‌ தழுக்கப்பழுகிறுர்கள்‌. 

ஸ்‌ 
கோட்டபருதார, 


பந்‌ பஹாலகஷமி்‌ ஜீியோடுஷ ஆபிஸ்‌, 
அாரகண்டால்தூர்‌ ], 0. (5, தூம்பு) 





பது கீமிஷம்‌ உளரபமியா செய்யப்‌ பழகிக்‌ மிகாள்ன. 


பேண்டும்‌, ஐ தடவையில்‌ முடியாவிட்டால்‌ 
இரண்மு, கான்று தடவைகள்‌ செய்து வேண்டிய 
கோத்சைப்‌ பூர்த்தி செய்து கொள்ளலாம்‌. மற்று 
ஆசனங்களை மும்கண்று கடவைகள்‌ செய்தால்‌ 
போதும்‌, பின்‌ சாந்தி சனம்‌, நாடி சுத்தியும்‌ 
கூடச்‌ செய்ய வேண்டும்‌, பிறகுதான்‌ சிரசாசனம்‌ 
ஆரம்பிக்கலாம்‌. அதுவம்‌ எழுித்ததும்‌. அறிக 
கேரம்‌ நிற்கக்கூடாது. முதல்‌ வாரத்தில்‌ 

வொரு நிமிஷமாக கன்று தடவைகளாம்‌, பிறகு 
வாரத்தில்‌ ஒரு நிமிஷ வீதம்‌ அதிகப்படுத்திக்‌ 
சகாண்டபே வந்து, பதிது கிரிஷ வீதம்‌ கான்று 
கடவைகள்‌ செய்யலாம்‌, பிறகு தடன்வகளக்‌ 


குறைத்து வந்துஅதே கோத்தை ரே தடவை 
யிலும்‌ செய்யலாம்‌. ப அரை மணி சோகத்துக்கு 
மேல்‌ பெய்ய பேண்டியநில்ல. மாக்பயிலும்‌ 


சர்வாங்காசனம்‌ மத்ஸ்யாசனம்‌ நுதனியவைககள 
மட்டும்‌ செய்யலாம்‌, 


மூலர்‌ கேட்கலாம்‌. என்‌ ஸார்‌ ஒரு நாளைக்கு 
இஇருபத்துகாலு மாணி பேரம்‌ நாம்‌ சாதாரணமாய்‌ 
இருந்துவிட்டு, எதோ பத்து கிமியுமோ, அளை 
மணி பகேோர்மா மட்டும்‌ தலைமழாய்‌ கின்று 
விட்டால்‌ போதுமா 1 சரிவாங்காசன க்கில்‌ அனர 
மணியில்‌ என்ன அப்படிப்‌ பிரமாத பலன்‌ கண்டு 
விட நமுறடியம்‌! அப்படி இந்த அபா, இருமி 
கோம்‌ பலன்‌ சாதாரணமாய்‌ இருக்கும்போது 
நழக து போகாதா என்று கேள்வி ீகட்கலாம்‌, 

மருக்னது காம்‌ எவ்வளவு சாப்பிடுகின்றறோம்‌.! 
வயிறு நிழையம்‌ வளை சாப்பி கின்பிறுமா ! 
எதோ பிகச்‌ எறிய அளவுதான்‌! சனனி மல 
மாகவோ, மாத்திரைகளாகவோ, இலருபமா கக, 


ல்‌ 


பீலகியமாகவோ, பயுடராகவோ உ பயோகிக்‌ 
இன்பிறும்‌. அதைப்‌ போலவேதான்‌ ஆசனமும்‌, 
சர்வாங்காசனம்‌ செய்யும்போது ரத்தத்தில்‌ அதி 
கப்படியான ஸனதராய்டின்‌ ரஸம்‌ கலக்ஈன்றது, 
அதுவே ஓருகாகரக்‌ மெல்லாம்‌ போதுமானது, 
சிரசாசனம்‌ பெசெய்யும்பிபாது பிட்யூடரியின்‌ ரளாம்‌ 
அடுகம்‌ ரத்தத்துடன்‌ கலக்கப்‌ படுஈன்றது. 
அதுவே மருர்தைவிட நாறு மடங்க. குணம்‌ 
செய்யக்‌ கூடியது, இனவசன்‌ செய்யும்போது 
அதன்‌ ராங்கன்‌ மட்டும்‌ ரத்தத்துடன்‌. கலப்ப 
தல்லாமல்‌, அதே சமயம்‌ அனவ அஆசோக்‌-யமாய்‌ 
இருக்க, ரீண்டகாலம்‌ உளழக்க ரத்தப்‌ போேபோறுணை 
யால்‌ பலப்படுத்தப்‌ படுகின்றது, போதும! 
மற்றும்‌ என்ன வேண்டும்‌ 1! சிரசாசனம்‌ ஈல்லது 
என்றால்‌ காளெல்லாம்‌ தலைழாக நிற்கவேண்டுமா. 
சர்வாங்காசனம்‌ கவ்‌ து என்றால்‌ காளெொள்லாம்‌ 
மசய்ய (வேண்டுமா / போேண்டியநில்லம, மருந்தைப்‌ 
பபோலகேதான்‌ இதுகும்‌. சிறிது நோம்‌ செய்‌ 
தாலும்‌ அபரிமித பலன்‌ உண்டு, எனவே 
எல்லோரும்‌ செய்து ஆரோக்கியமாய்‌ இருக்க 
லாம்‌, கோயானிகள்‌ அவரவர்களுக்கு வேண்டிய 
ஆசனங்களைச்‌ செய்து கோப்‌ போக்கிக்கெொள்‌ 
ளலாம்‌. நூணக்‌ கோளாறுகளினுல்‌ பாதிக்கப்பட்ட 
வர்களை ஆசனங்களால்‌ குணப்படுத்தலாம்‌. இவை 
கா பெயெல்லாம்‌ ஆசன நிபுணர்களின்‌ ஆலோசனை 
பரின்றேமல்‌ மெய்ய வேண்டியது. 

நித்சனம்‌ பிசய்யம்‌ தெரிக்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஆசன நிபுணர்கள்‌ ஆயிட மாட்டார்கள்‌. உடற்‌ 
கூரின்‌ வன்மையை அறிந்தவர்களாய்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. பல வரு அனுபவறும்‌ வேண்டும்‌, 
அவர்களின்‌ ஆலோசனைப்படி ஈடப்பதே உத்தமம்‌. 

லைகுக்கு இரு விஷயத்னதத்‌ சீவிரமாய்‌ யோசித்‌ 

க்‌ அட படவி சர்தாரி இரு காரியதினை தக்‌ 
2 விரமாய்ச்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌ போதோ, 
யார்‌ என்ன சொன்னாலும்‌ காது கேளாது, தன்‌ 
முன்ணல்‌ கடப்பதை அறியார்கள்‌. ஆனால்‌ 
இவையெல்லாம்‌ பைதிதியத்தில்‌ சேர்க்கையல்ல்‌. 
மனத்தை முகாக்கிரமாக்ற தரே விஷயத்தில்‌ 
சோதுத்துவதால்‌ உண்டாகும்‌ நிலைமை, சிலர்‌ 
எதோ ஒரு விஷயத்த யோசித்துக்‌ கொண்டு, 
சான்‌ பெய்யும்‌ காரியத்தை அர்த்தமில்லாமதும்‌ 
செய்து கொண்டிருப்பார்கள்‌. சது அவர்‌ 
கஞசிக கூடத்‌ தெறியாது, அவர்கள்‌ நினைத்துக்‌ 
பெகொண்டிருக்க நர்ப்பினிருத்து சிறிது கவனத்‌ 
தைழ்‌ இருப்பிய பிறருதான்‌. அவர்கள்‌ அதை 
உணர்ந்து கொள்ளுவார்கள்‌. 

ஒரு பபரிய விஞ்ரானி ம்ஸ்ழ்யில்‌ குடைப்‌ 
பிடித்தக்கொண்டு விடுவக்து சேச்க்காராம்‌, கடுங்‌ 
கும்‌ குளிர்‌ அவர்‌ அறைக்கு வந்ததும்‌, குடையைக்‌ 
தன்‌ படுக்கையில்‌ படுக்கவைத்து, சஈன்றுயப 
பத்திரமாய்ப்‌ போர்வைய! பபோரித்திவிட்டு, 


"தான்‌ போய்‌ கூகில்‌ கைகட்டிக்‌ கொண்டு கட்‌ 


காரிந்திருந்தாராம்‌, அவரி தன்‌ நிம்பவை உணர 
சிலிதுோோம்‌ ஆயிற்கும்‌. அன தப்போல பல சம்ப 
வங்கள்‌ ஈம்‌ வாழ்க யில்‌ நடப்பதுண்டு, ** (குழ 
யில்தலம்‌ வரவிள்‌&ை'' என்பத ற்குப்பதிலா க. *'ஐல்‌ 
இல்‌ குழாய்‌ வரவில்லை" என்று. சொல்லுவ 
கில்லையா 7 1 உளக்கு மண்டையிலே நூளை யிருக்‌ 
கன்று!" என்று சத்திரமாய்ம்‌ கசொல்தும்‌ 
போது “உனக்கு காகயிலே மண்டையில்லயயா?!" 
என்று வரது வீடவில்லையள 

இணவைகளோல்ளாம்‌. ஏதே ஓரு விஷயத்தில்‌ 
கவனம்‌ மொலுத்மிக்‌ கோண்டு ஒன்றைச்‌ செய்வ 
ணுல்‌ பேரீந்து விழுவது, த்தி, அவரப்‌ பேச்ச 


சிளில்‌ பதப்‌ பிரயோகம்‌ மாறுவதுமாண்மு, (இவை 
களெல்லாம்‌ பைத்‌ தியத் கீல்‌ சேர்க்ககையல்ல, 
சி௫ருக்கு. ஈகரை வேலை செய்யும்‌ அளவு வாய்‌, 
சாக்கு, நரம்புகள்‌ முதனியன ஒத்துழைத்து வேலை 
செய்யாறு, அதனால்‌ பேச்சு தத்தித்‌ தத்தி வரும்‌ 
சிலருக்கு அர்த நரம்புகளுக்குசி சரியான பய உணர 


சிபில்லா இருந்தாலும்‌ அம்மாதிரி உண்டாவ 
தண்டு. இஸ்கீரிமை இரரேயடியாய்‌ 2) 4 கப்‌ சாப்‌ 
பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌. எவ்வள்வு அழ்கரிய்ப்‌ 
பேச வருகின்றது என்பது மெதரியும்‌! காம்‌ 
கினைத்த பவேவேகத்கில்‌ பபச ரகுடியாது, அந்து 
நிலமை தான்‌ பமிதத்து வாய்க்‌ கர ரரி.கதா க்ப்‌, 


அவர்களும்‌ சிரசாசனம்‌ செய்வதால்‌ குண முண்‌ 
டாகும்‌, அனால்‌ சீரசாகனம்‌ செய்வதற்கு மூன்‌ 
நாக்கை நீட்டல்‌, மடக்கள்‌, சுழட்டல்‌ போன்ற 
நாக்குப்‌ பயிர்களையும்‌, அழகு காட்டுவது போல்‌ 
வாயை அர்தப்‌ பக்கம்‌, இர்தப்‌ பக்கம்‌ சொண்டு 
வருவது காமத்தை மூன்‌, பின்‌, பக்கங்களில்‌ இருப்‌ 
பும்‌ பயிற்சிகளையும்‌ செய்ய பேண்டும்‌, சிரசாானம்‌ 
சேய்த பின்பும்‌ இப்‌ பவிழ்சிகள்‌ அனைத்தும்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இம்மாறுரி காலை, மாமை விடா 


அணல்‌ அடடடா அண. அனகன்‌ அனான்‌... ம அணை 


மல்‌ ெய்து வந்தால்‌ ஏிறிது சிறிதாக வாய்தி தெதி 
தல்‌ குணத்து போலய்‌ நன்னுகப்‌ பபேசவரும்‌. 


ம்ய்ற்ற்ொகு வித காளைக்‌ கோளாறும்‌ உண்டு, 
அதற்கு ஹிஸ்டீரியா '" என்று மசால்‌ தூவாரிகள்‌, 
இரவில்‌ சாதாரணமாய்‌ நம்மைப்‌ போல படுத்துதி 
தூங்குவார்கள்‌. திடிரென எழுந்து பல காரியங்‌ 
கச்‌ பமுஃய்வாரிகள்‌ நடப்பார்கள்‌ / எருது 
வாரிகள்‌. வேளியில்‌ சென்று வருவாரிகள்‌, பிதகு 
வர்து படுத்து விடுவார்கள்‌. காலையில்‌ எாரர்இருந்‌ 
தால்‌ ந்திரவு செய்த காரியங்கள்‌ இன் நுமே தசப 
கத்தில்‌ வராது, இந்த வியாதி எரசாசணரும்‌ 
மற்றும்‌ சில ஆசனங்களையும்‌ ஒழுங்காக செய்மு 
வர்தால்‌ குணமாகீவரும்‌. 


ந்ர்லருக்கு வனிப்பு வருவதுண்டு. வளிப்புகளி 
தூம்‌ பலவித நூண்டு. இவைகள்‌ பொதுவாக 
பீகாளங்களின்‌ பிச்தும்‌, மூக்ாக்‌ கோளாறி 
னணதூம்‌ உண்டாவது, இன்வமளும்‌ சரிவாங்காசனம்‌ 
எிரசாசனம்‌ செய்து வந்தால்‌ சிறிது, எிறிதாகக்‌ 


குறைந்து குணமாகும்‌. ரதர்டநும்‌/ 


என்ன வாணம்‌ 7 


ரரி ந்னு நி 


பாணி! பரிய" ப 





பனக்கு ஓரு பீம வர்ணம்‌ புடவை வ ரவ்கித்‌ மாருங்களேன்‌ 2 


ஓ, பபேஷா உணனக்று மோட வாரண புடவை வர வளித் முமிரண்‌ . ஆனாள்‌ 


மோகம்‌ சன்ன வர்ணம்‌ என்பதுகான்‌ மறந்து போர்கு. 








ப ன கடா மண்ட இர இட்ட உக க க ல 
ட்ட டச்‌ ட்‌ ்‌ ௪ ச்‌ டன்‌ த தது ட ட்டி வட்ட்ட்ட்ட்‌ 
ட்‌ 
ட்‌ 


பி 
நீ்‌. 
ம 


ரரி ர காரி 





பம்பாய்‌ மரி, 





ட்‌, 














ர்‌ 


ழ்‌ 


னிறிகீன் துன. இப்பொரழ்தே ஓரு 
மாணானக்ஷ்மி கோனிதூல்கு எதிமின்‌, வாரிடன்‌ போ 


படு ய்‌ ட 
்ப்ல்‌ ்்‌ ஆ 
எ எ. ட்‌ எ ற ல ய துட ர ்ட்ந ே 8 ட்‌ 
வ அகவ பமல்‌ பவப்‌ 3 இது 
கவ ்‌ பர்மன்‌ ர ச்‌ டக ம்‌ டட 
ன தவ பபபவக விவக ்‌ 4 
்‌.. னவ  ஆட்இ 
்‌ 
ரி 


ய்‌ 


ன்பற்களள வெண்மையாகவும்‌, 


சதை இணியதகாகவும்‌ ஓரே 
அடங்கியன்ன பொருள்கள்‌ 


பககக கக கக கக காக கள ல ப்க தண்ணி 
பகவ வு கட்ட ர்‌ ௭ ம அப்பன்‌ 
படங கட்டட 


ப்‌ 


ய.றயாணச 


நீங்கள்‌ தின்று உங்கள்‌ பற்கக£ மிக( ன 


இரண்டு தடவை உங்கள்‌ பதி கந்ன சி 


டியூப்மக்ணிண்‌ பெொரொக்றணை 
4 திதப்‌ ரெெய்து வா 


 வவாயாச விலமங்களுக்கு) .எல்‌.மாசிசன்‌, அன்‌ அண்ட ஜோன்ஸ்‌ இத்தியா] 
கரிஸபிபசி 


மல்றீன்ன்‌ பெராக்கணைட்‌ பற்பசை 


எரி 
வாயின ஊன றும்‌ சிகட்ட நீர்களை யம்‌ 


புணிபயுசி சத்தையும்‌ கரத்து யாத்‌ 


கன்‌ பருதடையாமான்‌ 
னிகாரமாண கணதறுகளையும்‌ அக்‌ மி 


மக்ளின்ன்‌ பெரரக்ணளாம்‌ பற்பசை 
யத்தின்‌ வினங்கள்‌ செய்கிறது. 


கடஙக 


““ பப்ிஸ்திகளின்‌ உதவிகிதிக்காகத்‌ தங்கள்‌ 
சஎனிமாவின்‌ ஓரு காள வகுல்‌ சொதொளைகயைகி 
கொடுக்க வேண்டும்‌ ்‌" என்று பேவண்டிக்‌ 
கொண்டார்‌ எிைச்சால்‌ அழுிகாரி, 


॥ அதற்கென்ன அப்படியே செய்கியி றன்‌, 
போலும்‌ னக்துகளுக்கு என்றால்‌ ச. தவிகளை 
டுயல்லாம்‌ செய்யச்‌ சித்தமா யிருக்க றன்‌, 
கதிகள்‌ சாவ்லா ம குற்றம்செய்த ௪ சினைக்‌ 
குன்‌ வருகிறார்கள்‌ ரீ ஈல்லவர்களும்‌ வது 
விடுகிறார்கள்‌" என்றார்‌ பிரபல எிணிமா 
நட்சத்தா த்தின்‌ கணவா செல்வகாயகம்‌, 

ஈிைற்ச்சாலை அதிகாரி அவருக்கு நன்றி 
செலுத்திவிட்டுச்‌ சென்றுர்‌. அவர்‌ சென்று 
வடன்‌ செல்வகாய கத்தின்‌ சிந்தனை குழன்‌ 
அது. அவா களன்‌ ய்ய சம்பவங்களை 
ங்ணைக்கத்‌ தொடங்கியது. 

ல 


இன்று, இரண்டு, மூன்று. 

மணி கூறன்‌ று அடித்து ஓய்ர்தது. 

அந்தச்‌ ண றயில்‌ நுருநக கை இகன 
எல்லோரும்‌ தாங்கள்‌ கைதிகள்‌ என்பதையும்‌ 
மறஈது கறட டைவிட்டுத்‌ தூங்கிக்‌ காண்டி 
ருந்கார்கள்‌. ஆணால்‌ நாற்பத்துகாலாம்‌ கம்பா 
கைதி சங்காரம்‌ மட்டும்‌ தாங்கவில்கம, 

அவண்‌ ணசையில்‌ பி மிக தபோன ஒரு ணிமாப்‌ 
பத்திரிகயின்‌ காகிதம்‌ மடதத, அறல்‌ ஒரு 
அழகியின்‌ படருதம்‌ அதன்‌ அடியில ஸ்ரீமதி 
சிகலா தவி என்றும்‌ எ முதி யிருஈ்குது. 

அக்தப்‌ படத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. புதிதாக 
வரது. கைதிகள்‌ சசான்னதையும்‌ கிளை த்துப்‌ 
பாரதிதான்‌. அவ்ன்‌ மார்பு விம்மியது. 

வெளியே அவ்வப்போது சில காய்கள்‌ 
குரைக்கும்‌ சத்தம்‌ மட்டும்‌ அறிது இரவின்‌ 
அமைதியைக்‌ குலைத்து வந்தது. சிறையின்‌ 






சுவர்களில்‌ பாதி உயரத்துக்கு அடிக்கப்பட்ட 
தாரின்‌ காற்றும்‌ அந்த அறை நூழுவதும்‌ 
விசிக கொண்டு ரு௩த து, 

ல்ரு சுழலையில்‌ சுவ? ஓரமாகச்‌ சாயர்த வண 
ணம்‌ கின்று சகொண்டிருக்கான்‌ எிங்காரம்‌. 
தன்‌ ஸகையிலிருந்கு அந்தச்‌ சினிமா நடிகையின்‌ 
படத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. அது அப்பட மே தன்‌ 
காதல்‌ மனைவியின்‌ சாயலாக இருப்பதை 
எண்ணிப்‌ பார்த்து வியக்தான்‌, 

அவன்‌ இக்கசி சினறக்கு வந்து எழு வரு 
டங்களாக்‌ி விட்டன. அவன்‌ சனை றச்சாலலைக்கு 
வந்த புதிதில்‌ வெகு கேரம்‌ வரை தாங்கவே 
மாட்டான்‌. இரு மாதமானதும்‌ அவன்‌ எடம்‌ 
மணி அடித்ததுமே படுத்து விடுவான்‌. பகி 
பிலல்லாம்‌ கடுணயாய வேலை செய்து வரும்‌ 
கடுங்காவல்‌ கைத அவன்‌. ஆணால்‌ அன்று 
எனே மணி மூன்றுகியும்‌ அவனுக்குத்‌ தாக்‌ 
கம வரவில்லை. அவன்‌ என்‌ கண்‌ வழிக்க 
வேண்டும்‌ 7 இவ்வளவுக்கும்‌ பொருது விடிக 
தால்‌ அவன்‌ ஒரு மாஜி கைதியாகி விடுவான்‌. 
இன்றோடு அவனுடைய ஏழு வருட கடுங்‌ 
காவல்‌ தண்டனை மாடிவடைகிறுது. நாளைய 
தினம்‌ விடுதலை கிடைத்து விரும்‌. உடனே 
எிராமத்துக்குப்‌ போகலாம்‌. எழு வருட கால 
மாகப்‌ பிரிந்திருக்க தன்‌ பூனைவி செல்வியை ப 
பார்க்கலாம்‌, அப்பப்பா ॥/ ஏழு வருட கால 
மல்லவார்‌ செல்லி ஆசையோடு ஐடி வந்து 
அணை த்துப்‌ பிழூ.த்துக்‌ கொள்ளுவாள்‌ என்று 
நினைத்தான்‌. கணணைசி சுழற்றியது, சினிமா 
கடினக சரிகலாதேவியைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டதெல்லாம்‌ அவன்‌ கினைவுக்கு வர்தன்‌. 


ப்பி 


இிடடலை வறுத்தீப்‌ பாடுபடும்‌ அடியான்‌ 
வன்தான்‌ ங்கா ரம்‌ / அவனுடைய கிழ்‌ 
தாய்தான்‌ அவனுக்கு விட்டில்‌ துணை, இண ரி 
விருக்கு சில நிலங்கக் க்‌ சூத்தகைக்கு. எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு சாருபடி. செய்து வந்தான்‌. 
ஸ்டிக்‌ நரை பாமரன்‌ வுடன்‌, தப்பு தஇண்டாவுக 
குய்‌ ிபாக்மாட்டான்‌. 


அதே ஊரிலிருந்த சாமினுதனின்‌ ஓ 
ம்சளாதான்‌. பெல்லி. காரிலிருந்து இளம்‌ 
காளைக்‌ மெளல்லாம்‌. செல்லியை அடையும்‌ 


பாக்கியம்‌ தங்களுக்கு உண்டா என்று ஏங்‌ 
கிக்சகொண்‌ பு.ருந்ததிலிருந்கேே.. செல்லியின்‌ 
அழகைக்‌ பெதெரிக்து கொள்ளலாம்‌. 
நாடடாண்மைக்கார மாரி துசாமியின்‌ அதி 
காரம்‌ அந்தக்‌ இராமத்தில்‌ உச்சத்டுல்‌ இருந 


த.து. அவனுடைய இரண்டாவது மனைவி 
காமாமானதும்‌ அவனுடைய கவனமெல்லாம்‌ 
சசல்லீயிடம்‌ சென்றது... தாப அடைய 
எண்‌ அல்லு தன்னுடை செல்வாக்கால்‌ 
அவளை , ப்பிய்‌_ ரது வட ட 1ம்‌ [அத்ய ச! | ஈம்பி ஹன்‌, 
சாமினாதன்‌, ம்‌ செொசொன்னு னான்‌. மி ரட்டினான்‌ : 

கர்ணன்‌. ஆனல்‌ செல்லி யும்‌ சிங்காரம்‌ 


உன்னன்பு! ன்‌ ஐருவனர ஒருவர்‌ கேரிப்பதை 
அறிந்த குவாமினாுதன்‌ காட்டாண்மைக்கார 
னவின்அகாரத்துக்குக்‌ கட்டுப்பட மறுத்தான்‌. 
கட்டாத பொருள்‌ மிட்டியதைப்‌ போலிருந 
தது இஙுகா ச்ஸ்‌, சிங்கு. சா மாக்திர சாவாதி 
காரியான தாம (பாண்மைக்காரர்‌ எங்பக தன்‌ 
ஹஇுடைய அதிகாரத்தால்‌ தன்‌ எண்ணத்தில்‌ 
மண்ணைப்‌ போடுவாரோ என்று எண்ணிய 
சிங்காரத்‌ துக்குச அசல புரத மரிட்டாள்‌. 
அமுத்தி மாதம்‌ சாமீகாகன்‌ இறந்தான்‌, 
சிங்காரம்‌ அவர்களுடைய 
வாழ்ககை தொடங்கிய து. தங்கு திடைய ற்று 
தீசோட்டம்‌. போல்‌ அது சென்று கொண் 
பூ ருக்தது. காலையில்‌ சிங்காரம்‌ வயலூக்குப்‌ 
போவான்‌. விட்டு வேற்லககை்‌ மாடித்துவிட்டுக 
சிினைய எ த்துக்‌ கொண்டு களத்து பீமட்‌ 


ப்்சல்ளி 


மக்ருப பபோவாளா பில்லி, உலகையே 
மறக்து அவர்களை பேசுவார்கள்‌. பொழுது 
சாயந்ததும்‌ அவர்கள்‌ இரும்பி வருவார்கள்‌. 
அவன்‌ கழணிக்குக்‌ குளிக்கப்‌. போவான்‌. 
அது, றிதன அவன பேசோழுக்குவானள்‌. இரு 
வரும்‌ சாப்பிட்டு விட்டுக்‌ குடி ச தம்‌. 
சவணி கடக்கும்‌ கயிற்றுக்‌ கட்டிலில்‌ 


டட.கா. து ஸீருராம்‌ மோ ரர்வதில்‌! நினைப்பு நில்‌ 
ட ட, உட ்‌ ட்‌ டத கட 
லாமல்‌ பேரக்‌ கொண்டி ரூபபாாகள. 


, அடைக்கும்படி 


இவர்கள்‌ வாழ்க்கையைக குலைக்கச ௪ 
செய்தார்‌ நாட்டாண்‌! அப்க்சாறா. ஒரு சிகாலை 
வழக்கில்‌ வங்கா ரக்ஸத்ச சம்பந்தப்‌ படித்து 
னூா்‌. சரியான சாட்ரிககை 2ஜாடிதது அவ 
னுக்கு வீ 1 வருட க்டிங்கா வன்‌! கண்டனை 
செய்து சென்ன த்‌.தா 1) 
மணக துகொள்ன மா உாாமல்‌ பாண ஆத்தி 
ர்க்தை அவா இாரத்துக்‌ ிகாண்டாா. 

ய மக்கு விசாரசணயின்‌ பெபோ தி ஒவ்‌ வொரு 
காணம்‌ அவன்‌ அவரைப்‌ பார்க்கக்‌ கோர்ட்‌ 
டுக்கு வருவான்‌, கண்ணீ விடுவான்‌. கோர்ட்‌ 
டுக்கு வருபவர்களளெல்லாம்‌ அந்து இளம்‌ காம்‌ 
பதிகளுக்கா க வருத்தப்படுவார்கள்‌. ன்று 
அவனுக்கு ஏர வருட கடுங்காவல்‌ தண்டனை 
விகுக்கப்பட்ட தும்‌ கோர்ட்டிமேயே **து மயா, 


ம்ச்சாண்‌ / இரு நான்‌ கூட உங்களை விட 
(ப்‌ பிரியாது தான்‌ ளப்படி, பத்பட வருடம்‌ 
இருப்பேன்‌ /” என்று. அஸ்‌ விஞ்‌. உடனே 
நூரசசையானாள. ** செல்லி, செல்லி? அமி 
மாரயமா உன்ன நிராதரவா விட்டுவிட்டுப்‌ 
போகிேேனே!'' என்று கதறினான்‌ ஏிங்காரம்‌, 
கொ ட்டி விரு த ல [களுக்கு மட்டும்‌ கண்‌ 
இருந்தி ருந்தால்‌ அனவகள்‌ ண்ணி 


பெபருக்லி க்கம்‌ 

அதன்‌ பிறகு அவனை அரக களாச்‌ ரிறையி 
லேயே வைத்திருந்து ஓரு வருட காலம்வரை 
அவனா அடுக்கமு அவனைப்‌ போய்ப்‌ பார்ப 
பான்‌, அவரிடம்‌ பேசவிட்டு அவராற்‌ இரும்‌ 
பப்‌ பிரித்து வெளியே அனுப்புவது வார்‌ _1 
சளுகிதே பரிதாபமா யிருக்கும்‌. 

அடுத்த வருடம்‌ ஜில்லா தன்மை புதயி 
க்கும்‌ கொண்டு போர்கள்‌. செல்லியல்‌ 
அவ்வளவு தூரம்‌ போய்ப்‌ பார்க்கு அடுக்கு. 
ம்ற்மூயா து, ரயிலுக்கு அவளிடம்‌ பணம்‌ ஏ.துரீ 
கால்‌ நடையாக காற்பது னபல்‌ சென்று 
எப்போதாவது பார்ப்பான்‌. 

அடுத்த ஒரு வருடம்‌ கழி்ர்து மெவளி ஜில்‌ 
லாக்களாக்கு அவனைக்‌ கொண்டு போய்விட்ட 
தால்‌ செல்லியைப்‌ பார்க்க நாடியவில்லை, இப்‌ 
படி.யாக எழு வருட ப்‌ 


வன்னம்‌ கப்‌ 


ஙகள்‌ சென்று விட்டன. 


சரி, இன்னும்‌ ஒரு 
அதன்‌ பின்‌ விடுக கிடைக்கு 


ட்ப்ணி ஐர்தடித்தது. 
பணிகேேோரம்‌. 


அம்‌ அடுத்த ர்யிதாகிகேக வண்டு. ய றிக்‌ கெராபாத்‌ 
துக்குப்‌ போயிட வேண்டியது. தன்‌ மிரி 
சிசன்லீ தன்னைக்‌ கண்டதும்‌ 
அசில்லிகிகுத்கான்‌ 


வால்‌ வாடும்‌ 
ப்யா்ய்‌ ர்ற்க் து படா வண்‌. 








தன்னி ம்‌ எவ்வளவு அன்பு. அன்று இர்ப்‌ 
புக்‌. கூறுகையில்‌ அவன்‌ பட்ட வேதனையை, 
துல்‌ பதித ர்‌. ருக்க மிடி [0 [ மனருக்குப்‌ 
பக ச்கிசன்ன்‌ பது. சச்ல்றிவை அனழத்துகி 
(4 காண்டு யடடஸ்‌ நிதுக து வர துவிட வேண்டி 
யது. பரு "ண்மைக்காரனுடன்‌ நமக்கு 
என்ன வம்பு அவன்‌ இருக்குமிடம்‌ இருக 
சக்‌ கூடாது, பட்டணத்தில்‌ எங்கள வோ 


ர்தில்கள்‌ தி நத்வி றன, 6 மைத்துப பாடுபட 
உடம்பைக்‌ கடவுள்‌ கெ டுத்திருக்கும்‌போ_து 
நான்‌ ஏன்‌ பயப்பட வேண்டும்‌ ॥ ஆகா, என்‌ 


னாக கணு துப அவமா எப்படி ப்‌ பூரித்துப்‌ 
மீபாவான / அத்தான்‌ எண்று யு வரது 
கட்டுக்‌ அகானவான. இக்தத தாடு. மீசையை 
ர எழுத்‌ தவிட்டு கள்ல உடு பூ 
மடத்துத்‌ பிகொண்டுதான்‌ போக பவண்டும்‌, 
மிசல்லிக்கும்‌ ஏதாவது புடவை 
ஞாரஙு அிளபுத்து பாக வேண்டும்‌. 
பணி க மாடி. திகத. 
ண்ண இிச்சாலையின்‌ 
கதவ இறுக்கிபப டது 
“உனக்கு விடுதலை ஆகிலிட்‌ 
ஞ்‌ பாகலாம்‌ !”” என்று 


ஸ்‌ 


4 
பயல்‌ கபர ற்‌ 


ர்பங்கிறக்‌ 


டது. 
மயில்‌ அது லரரி, அவன்‌ வழு 


க்ருஷ்‌! று றையில்‌ வேலை சசய்து 


தற்காகக்‌ கூலி ருபாய்‌ தாதி 
ய்புாம்‌ அவணுக்குக கொருக்தார்‌. 
சவணியே வர்தகான்‌ அவங்ண்‌, 


தரு மச ௬ அவன்‌ அடிவயி திதி 
அதி ஆறுதல்‌ 


ட இட்டப்‌ வத து. 
பேபேற்ற சுதந்தர  நூசிகு, 

கு ருயில்‌ தா ன்விட்ட நூறர்சுக்‌ 
கும்‌ சவளி சிய வி? 7, ஈழச்சுக்கும்‌ 
பரி! வித்தியாசம்‌ இருட்‌ /பனத 
கண! ந்‌ படா தான்‌, 

கடை குருவுக்குப்‌. $பாணுன்‌ 


ங்கா ரம்‌, 'செல்லிக்குப்‌ யப்டனைவ்‌ 
்ம்றி அம்‌ அவருக்குப்‌. பிடிக்கக்‌ 
கூர பு இது சான்‌ க எல்லாம்‌ 

அரண்‌ 


வபோாருரட்கு டர்ன்‌. 


ட த ப ர... ர ட! .] 
பக்க 3 இமிப்கிட்க்‌ சி எராட்ட 
ப்‌ 


வில்‌ 3போய்‌ உட்காந்து ஒரு கப்‌ 


காப்பா புிகாணப்பியரகு சிசானு 
ணன்‌ அவன்‌. காப்பி வரச்கிறிது 
2 நரம கிய து, கூட்‌ கார்க்த 
பழ. சேஹோட்டலைச்‌ சுற்று ர்‌ 


ப்‌ பார ச்சு 237, டீ ங்‌ ர்க பா தி 





தாலும்‌ அணிமா வினம்பரங்கள்‌ தொங்கிக்‌ 


கொண்டிருந்தன,  மெபரிய அளவில்‌ இரு 
எனிமா கழடிணகயின்‌ படம்‌ சுவரில்‌ தொங்‌ 
க செகொண்டிறுக்குது. அதையே ஆ ரும்பித 


இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌, அவ்ன்‌ கண ணில்‌ யத 
வீரியது. அவ்வரணப்‌ படத்‌்இலிருஈதவளின்‌ 
சிரியல்‌ மிசல்ரீி சாய இருர்க்து ஆமாம்‌, 
சல்‌ டிக்கும்‌ இபபடு. செயல்லாம்‌ உன்ட கூடு 
இப்‌ பார்த்தால்‌ இப்படி. திரன்‌ இருப்பான்‌. 

ஒருவேளை செல்வித ரன்‌ [ற்‌ தவோ ப ர மச, 
ப யு. யிருக்க பஷி. ம்‌ பம்‌  சசல்ளியின்‌ நரட 
டுப்புறம்‌ எக்கிக்‌ நாகரிகமே ௪ ய சிவபதி து 
வந்தாறு போன்று இ உத அழகிய பட்ட 


ஸ்ர்கு 


ணத்துசி சினிமா நடிகை எங்கே 7 
இடிதல்‌ லாம்‌ பிரை. செல்லி (நித்தி 


கரார்‌ கன்றி செபொறுக்கிக்‌ கொண்டிருபபான,. 





























"| 






ஷ்‌ ட டய ப ரட்ட எ. 


த்‌ 


| வு புராகாரிது இம்ப ய ர 


சான்‌ போனவுடனே 
ிசல்லியிடம்‌ செசொல்லிக்‌ 
கணக்‌ குமம்பு வைக்கச்‌ 
சொல்ல வேணும்‌. 

காப்பி கொண்டு வக்து 
வைத்தார்‌ சர்வா, 

ளா னன ந யடா/ 
வெறித்‌, துப்‌ பாரக்‌ கிருய்‌ 
அதப்‌ படத்தை” 

"இன்றும்‌ இல்லீ யக 
இக்க அம்மா யாருர்‌” 

"என்ன யா] நீர்‌ 
இரு உண ற்றுத்‌ தவ 
பாப்யோரீ மேற்றுப ட 
பிறந்த குழ தையை க கத 
கேட்டால்கூடச்‌ பிசொல்‌ இ 
அங்மே/ நஇர்து அம்மா 
கான்‌ ணமா ராணி 
ச்கலாசேேவி என்று!” 

*அப்படிங்களா! கான்‌ காட்டுப்‌ புறதீ 
தான்‌. எனக்கென்ன தெரியும்‌] 

சில்லறைக்‌ கொடுத்து விட்டு பிவளிமயே 
வர்தான்‌. அவன்‌ தை பவேசுமாக பேவேலை 
செய்தது. அசங்கியமாக வளர்ந்இருக்க தல 
ம்யிணார வெட்டிக்‌ கொள்ளப்‌ | பக்கத்திலிருந்த 
தலையலங்காரச்‌ சாலைக்குள்‌ ரென்றான்‌, 
அங்கே கடந்த சினிமா சஞ்சிகையின்‌ 
மெலட்டையிலும்‌ அதே படம்‌. சினிமா சாணி 
ச௱கலாசேவியின்‌ உருவப்‌ படம்‌ காரவர்ணங்‌ 
களில்‌ ஜொலித்துக்‌ கொண்டிருக்க து. 

அனகு எழுத்துப்‌ பார்த்தான்‌. சல்லி 
மாதிரிதானே இருக்கிறது? கண்கூட அப்‌ 
படியே இருக்கிறதே! அவள்‌ எப்படி. இப்‌ 
படி. ஆக மூடுயுமரி உலகத்திலே என்‌ ஒருவ 
னரைப்போல இன்னொருவர்‌ இருக்கக்‌ கூடாது? 

'* வன்‌ தயாரி அக்தப்‌ படக்தைப்‌ பிறகு 
பார்க்கலாம்‌. கராப்பா மேஷேவிங்கா 7" என்று 
கேட்டார்‌. தலை அலங்காரத்‌ தொழிலாளி. 

* கிராப்புதான்‌ '' என்று கூறிவிட்டு இந்த 
அம்மா யாரு?" என்றான்‌ சிங்காரம்‌. 

* இவர்கான்‌ சிகலாேவி / கழன்று வருஷ 
காலமாகச்‌ ஈனிமா வாணில்‌ சுடர்விட்டுப்‌ 
பிரகாரிக்கும்‌ நட்சத்திரம்‌. இதுவரை இப்படி 
ஒரு ஈடசத்திரம்‌ இருக்கது மில்லை, இருக்கப்‌ 
போவது மில்க்‌, அடாடா! அந்த அம்மா 
வின்‌ நடிப்பு, அதுவும்‌ கிராமாக்தரத்துப்‌ 
பெண்கள்‌ போல நடிக்கும்போது அசல்‌ 
காட்டுப்புறற்துப்‌ பெண்கள்‌ கெட்டார்கள்‌ 
போங்கள்‌ ! இன்றைக்குச்‌ சச்கலாவே அவர்‌ 
ஈடித்த படத்தின்‌ நரிருவது நான்‌ விழாவுக்‌ 
குதி தலைனம வடிக்கப்‌ போகிறார்‌, வேண்டு 
மானால்‌ சினிமாக்‌ கொட்டகையில்‌ பேரி 
பேலயே பார்க்கலாம்‌ "' என்றார்‌ அந்தத்‌ தலை 
யலங்காரத்‌ தொழிலாளி. 

கன்றாகக்‌ கிராப்பு செய்து கொண்டு வெளி 
யில்‌ வரதான்‌ ஈாங்காரம்‌. ப 

வமிகெடுக சடிகலாவின்‌ உருவம்‌ பொதித்து 
சுவரொட்டிகள்‌ காணப்பட்டன. விடாமல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே வந்தான்‌ அவன்‌, 


ப்பி 


ர்‌ ॥ ரா 






திசிசயமாகச்‌ செல்லியே 
தான்‌, இன்ன க்குச்‌ 
எனிமாவக்குப்‌ போய 
௮.து செல்லிதாணு என்று 
பார்க தவிட வேணும்‌. 
இிங்காரம்‌ க்ணிமா 
கொட்டகைக்கு வந்து 
உட்கார்து விட்டான்‌. 
ேெமெடையில்‌ சகல 
வரது உட்கார்ந்தான்‌. 
அவள்‌ பேச அரம்பித்‌ 
தாள்‌, சங்காரம்‌ அவள்க்‌ 
கூர்ந்து கவணித்தான்‌, வீச 
சாமாகசி செல்லிதான்‌. 
கயாத்தில்‌ ஸீன்‌ அடை 
யாளயமுூளள மாச்சம்கூட 
அப்படிய இருக்க றத 
“சல்லி!” என்று .அங 
தூடன்‌ டாங்க்‌ 
சிகலாளின்‌ கா இல்‌ 10 ௪ல்‌ வி!” என்று 
ப பகாது கத்தியது ஸு! முகக்‌ கா லில்‌ விழு: நத து, 
அவள்‌ பிரசங்கம்‌ தடைபட்டது. *௪ ல்‌ கண 
வா்‌ ஒருவருக்குத்தானே இக்தப்‌ பெயர்‌ பெரி 
யும்ரீ அவர்‌ வக்து விட்டாரோ?” என்று 
கி த்தான்‌, எதோ காலு வார்த்தைகள்‌ 


அ. 
ட எண்‌ 
கவள 


ரஷ: 
ந்‌ 

, நு 

டோ 

ப 


|| 


போபி விட்டுக்‌ கிளம்பி விட்டான்‌. 


அவன்‌ மனம்‌ பின்பீுக்தே சென்று 
பழைய கினைவுகளைக்‌ கொண்டுவக து பானக்‌ 
சண்யான்‌ நிறுத்தியது. கணவன்‌ சிறைக்குச்‌ 
சென்ற கான்றாவது வருடம்‌ காட்டில்‌ சுளனி 
பொறுக்கப்‌ போனபோது எணிமாப்‌ படம்‌ 
எழிக்க வந்து மாதலாளி இருவர்‌ அவளாது 
அழகைப்‌: பார்த்து அவளைத்‌ தன்‌ கம்பனி 
யில சேர்த்து விட்டார்‌. செல்லியும்‌ தன்‌ வறு 
மையைப்போக்க அசை ஏற்றுக்கொண்டாள்‌. 


வீடு வந்தது. போய்‌ ஹாலில்‌ உட்கார்க 
தான, *செல்லி' என்று தன்னைக்‌ கூப்பிட்டது 
தன்னுடைய கணவ தான்‌, தன்‌ னைத்‌ பிதாட 
டுத்‌ தாவி கட்டியவாதான்‌ என்பதை அவளா 
உணர்ந்தான்‌. அவள்‌ மணம்‌ எணதகுமயோ 
கினைத்துப்‌ போராடிக்‌ கொண்டிருக்க து. 
ந்‌ ்‌்‌ 
இிக்காரம்‌ கதர்ச்சை தெளிந்து எழக்க 
போது சினிமா சுலைர்து எல்லாரும்‌ வெளியில்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருக்கனா,  அிங்காரருமம்‌ 
எழுந்து சென்றான்‌. சிகலாதேவியின்‌ விட்டு 
விலாசத்தைத்‌ தெரிக்து கொண்டு சென்றான்‌, 
காவல்‌ சாப்போபோனிடம்‌ தான்‌ வந்திருப்ப 


தாகச்‌ சொல்லி அனுப்பினான்‌. அவனும்‌ 
உள்ளே சென்றான்‌. 
சற்று சே ர்த்துக்‌ ப்கள்லாம்‌. பிவுணியில்‌ 


வரது சிங்காரக்னச அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. 
நல்ல அலங்காரமான சோபாவில்‌ சகல 

தவி சாய்ந்த வண்ணம்‌ உட்கார்க்திருக்தான்‌. 
எழடுசல்னி, என்னை உணக்குத்‌ தெரியவில்‌ 

யார்‌" என்று கேட்டான்‌ சிங்கா ரம்‌. அனதக்‌ 








சரனாசினா 2 ஈடன்‌ பர - ளது ன்‌ பன்றியின்‌ 


வ்ஸ்‌ மரா ர்‌ு? | வற பயா ங்க 
சென்சையிவிருந்நு . ம வாணன்‌ 10953 நீரிக்ய்பட்டினத்நீலிகுந்து . 11 மூன்‌ நாம 
11 இருநில 1] 12 மூரல்‌ 12 


ச்திநளில்‌ மேந்நண்ட ப்பம்‌ புநப்படகாமெள எெரிர்மாரிங்கப்படுகிறது 
சசண்டிணாரினி கந்து ம மாரும்‌ 2-ம்‌ ததி புறப்பட இருக்கும்‌ உ, உ, “॥ஜரலா'வுல்கு 
சர்ம வாச இய ற்றஎள்ளா பூக்கட்டுகளும்‌ ஏற்கெனவே. பதிவு செய்யப்பட்டு ஸிட்டன்‌. 
ரிங்‌ கு, பியாரிட்‌ ஸ்சவெட்டன்‌ ஹார்‌, சிங்க ள்பூரு க்கு காரிர்கா சாமாாண்டகள்‌ை மீ தழ. யாக 
காற்றிசி செசென்னவார்‌, பாங்காக, ந்மாங்காங்‌, ஐப்யாண்‌ பற்றும்‌ தாரக்‌ கீழ்த்திசைய தள்ளா 
ச 47) ௬ண ஐ ஸுட்‌ படி சிங்கப்பூரின்‌ கப்பன்‌ டர்ரா நுறு ஊறு ர்பாம்புட மாம்‌ என்றுக்‌ 0 [ஸு உாளாகளாப்யதிம்‌ 


இதர னிவாங்காடுக்குத்‌ தய செய்து விண்ணப்பிக்கவும்‌ 2 
பின்னி ஈகோ, (மதராஸ்‌) லிமிடேட்‌ | மதுரா கம்பேனி லீமிடேட்‌ 
்‌. அரமசனைக்கார தெரு, மதராள்‌ | முதல்லைன்‌ பீச்ரோடு, நாகப்பட்டினம்‌ 
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ட்ப 21) 


பய்‌ டின்‌ 


வாங்கு ்‌்‌ இ 














என்ஸா பிரபஸ்‌ ஸ்டடோர்‌ களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 


வடமின்‌ 13, சத்து சேர்ந்த உங்களுடைய மால்டெட்‌ ரில்க்‌ 


ந்‌ 








விற்பவன்‌ :-- மண்வெட்டி வேணுமா, 
சாமி, மாண ெட்டி? 

தகப்பனார்‌ :-யக்கத்து விட்டிேே 
போய்க கேள்‌ அப்பா, அவங்க வாங்கனு 


வட பவ. அணை சை சைக! எனக ைைை்ைைைைகக ய ய ய ப பப ட பககக பவட பையை 


போ! 

| பையன்‌ லூனா அப்பா அவளைப்‌ 

| போகர்‌ சொல்லி விட்டாய்‌? நம்‌ வீட்‌ 
பூளே கூட மண்வெட்டி இல்லையே! 

| சகப்பணா அது சரீதாண்டா, முட்‌ 

|டடான்‌?! பக்கத்து ஸிீட்டு மாமா யாண 

| அவட்டி வேணும்‌ என்று சொள்ளிக்‌ 

| காண்டிருந்தாள்‌, அவர்‌ மாண்வெட்டி 

வாங்கி விட்டாராணால்‌, தம்ம விட்டுக்கு 

। அது தேவையாயிருக்கும்‌ போது இரவ 
லாகக்‌ கேட்டு வாங்கிக்‌ கொள்ளளாம்‌! 


வ்ரங்க, 


கேட்டதும்‌. அவள்‌ இடுக்கிட்டாள்‌. மறு 
கிமிஷம்‌ இரு மூடிவுக்கு வர்தாள்‌. 

* நான்‌ ம்‌ சல்லீயு மில்லை அல்லியுமில்லை,”' 

॥ளனன செல்வி, என்னை உனக்குக்‌ சதரிய 
வில்லையா 7 கான்தான்‌ உன்‌ கணவன்‌, ஆசை 
அத்தான்‌ சிங்காரம்‌.” 

எனக்குக்‌ கணவன்‌ இல்லை. நீ யாபரா 
தெரியாது. பைத்தியக்கார ஆஸ்பத்திரியி 
லிருக துவழிகவறி வர்‌ துவிட்டாயா என்ன 7 

இதென்ன அகியாயம்ரி என்‌ செல்லியா 
இப்படிப பேசுகிறது” 

॥ தான்‌ செல்லியும்‌ இல்லை அல்லியுமில்லை. 
இப்போது வெளியில்‌ போகிறாயா, போலீ 
சக்‌ கூப்பிடட்டுமார.” 

* நிச்சயமாய்‌ என்னைத்‌ தெரியவில்லையா ரீ” 

ஈநீ யாரே, செெரியாது! போ, உடனே!” 

எடுசல்லி, கன்‌ அந்தஸ்து உன்‌ கண்ரின 
மணறக்கிறுது. கான்‌ பிபாகிபிறன்‌,”'” 

அவண்‌ போய்‌ விட்டான்‌, ன்‌ யிருக்குயிர £ 
யிருக்கு செல்லி இன்று தவல்கள்‌ கணவன்‌ 


இல்லை ளன்‌ ரதி. அசாவ்வியிட்டான்‌. பாணமாண 


புநீதில அவள்‌ காட்டிய அற்பு இப்பாழுது 
எப்படி மாறியது? அவணஸனடய அர்த்த 
காரணம்‌, அவன்‌ மனம்‌ உடைந்துவிட்டது. 

தெருவில்‌ போய்க்‌ கொண்டே இருந்தான்‌. 
தெருக்‌ கோடியில்‌ இரு பிச்ணைக்காரனும்‌ 


பப்‌ 


பிசனாக்காரியும்‌ உட்கார்து கோண்டு இருக 
தார்கள்‌. அந்தப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ ரு. 
அவரகள்‌ எரித்துக்‌ கொண்டே கையிலிருங்க 
சோற்றைக்‌ இன்று கொண்டிருக் தார்கள்‌. 

“வனம்மா உன்‌ கணவன்‌ குருடா ரீ” 

1* ஆமாங்க !”” 

"பின்னே. என்‌ இவனைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
மாரடித்துக்கொண் பூ ருக்கறுய்‌ ரீ 

1 அசென்னங்உ அப்பழுச்‌ செொல்லிவிட்‌ 
பூ.ங்க/ *குருடோ கிருடோ அவர்‌ என்‌ புரு 
ஷன்‌ இல்லீங்களார்‌ கல்‌ என்னாலும்‌ கண 
வன்‌, புல்‌ என்றாலும்‌ புருசனில்லையாரி' நானே 
அவரை அலட்ியம்‌ செய்தால்‌ அவருக்கு 
வேறு காதி எதுங்க?'' என்றான்‌. 

குருடணனணு தும்‌ அவன்‌ தன்னுடைய ௬ண 
வன்‌ என்ற உரிமையை விடாத அந்தப்‌ பிச்‌ 
சைக்காரியையும்‌ தாலி கட்டிய கணவனையே 
கணவன்‌ இல்லை என்று சொல்லிய செல்வியை 
யும்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்தான்‌ சிங்காரம்‌. 

செல்லியைப்‌ பற்றிக்‌ குறைப்பட்டு என்ன 
பயன்‌, இதற்குக்‌ காரணம்‌ அவளுடைய 
அக்தஸ்தும்‌ பணமும்தான்‌. பணம்‌, செய்யும்‌ 
பயங்கர வேலைகான்‌ இது, 

இர்தப்‌ பணம்தான்‌ கொண்ட கணவனையே 
கணவன்‌ என்று அங்கீகரிக்க மறுக்கிற து, 

தன்‌ ஆனசச செல்லிக்கு ஆவலோடு வாங்கி 
வந்த புடனவமயை அந்தப்‌ பிசிசைக்காரியிடம்‌ 
ிகாடுத்தான்‌. சஞ்சல மூற்றிருந்கு அவன்‌ 
உளனம்‌ கிம்மதி யடைந்தது. 


4 


**ஒரப்‌! நாற்பத்திகாது. என்ன இப்படி 
இன்றைக்கு இன்னும்‌ தா௩்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
திராயேோர்‌ உனக்கு விடுதலை அடூவிட்டது. . 
ரீ போகலாம்‌ !”' என்றார்‌ சிறை அிகாரி, 

சிங்காரம்‌ இருக்கிட்டு எழுந்தான்‌. ஒரு 
யானணற கண்ணைக்‌ கசகிடவிட்டுக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. (நல்லவே, ராம்‌ வணர கண 
டது கனவுதான்்‌பபோ லவிருக்கிறது.! என்‌ 
செல்லி என்னைப்‌ புறக்கணிப்பாளா 7 ஒரு 
காளம்‌ மாட்டாள்‌ என்று நினைத்துக்‌ 
கொண்டே. விழ்விடென்று வெளியில்‌ வர்‌ 
தான்‌ சிங்காரம்‌, 

றை வாசலில்‌ ஐரு பெரிய கார கின்று 
கொண்டிருர்கது. அதில்‌ பிரபல சினிமா ஈட்‌ 
சத்திரமான சசிகலாதேவியே உட்காரந்திருந 
தாள்‌, ஒரு அன்‌ அந்தக்‌ காரின்‌ கதவைத்‌ 
இறந்து அறில்‌ சீங்காரத்தசை ஏறச்‌ சொன்‌ 
ணன்‌. ிங்காரத்துக்கு ஒரு கணம்‌ ன்றும்‌ 
புரியவில்லை. வாய்‌ பேசாமல்‌ எறிணன்‌, 

உளமேள மிருக்க நடிகை ரளிகலாசேதவி, 
* அத்தான்‌! என்னைத்‌ பிகுரிகிறுதார்‌ கான்‌ 
தான்‌ உங்கள்‌ செல்லி'' என்று கூறி அவனை 
அணைந்து. சகொண்டான்‌. சிங்காரம்‌ "தன்‌ 
ஊஊ பய மறுந்தான்‌ ! அவன்‌ தலை சுழுன்றுது. 
கார்‌ கன வேகமாகப்‌ பரந்தது. 

காளப்பபோக்கிள்‌. சிங்காரம்‌. பிசன்வுசாயக 
மாகிப்‌ பிரபல படயமாதலாளியாகி விட்டார்‌. 


காம எனன வலை ல. 


மீண்டும்‌ பாதி விலைக்கும்‌ நுறைவான சலுகை! 
15 நாட்களுக்று மட்டும்‌ 


புகழ்‌ வாய்த்த ண்னிண்‌ பாக்டரியான்‌ தயாரித்த 
்‌ மக்‌ சகெழுகாரங்கள்‌. 


ஒல்வேோன்றும்‌ இந்து ச்ந்ட 
உத்நிரளரத்ம்‌ கொண்டனை. 
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ஸ்‌ இதோ பார்த்தாயா ேவோமா! பஇர்த நெக்‌ 
லேஸ்‌ ஈன்று யிருக்‌ கறதா!'' என்று ஜோமானவக்‌ 
கூப்பிட்டுப்‌ புரிதாக வாங்கி வரத லையா நெக்‌ 
பலனைக்‌ காட்டுக்‌ கேட்டான்‌ ராமராராயணண்‌, 


தான்‌ சகங்கணிடம்‌ எத்தனை தடவைகள்‌ 
சொல்வது 1 நனக, ஈ௩ஸ்க மெயன்று எண்‌ நப்படிக்‌ 
காணச விணாக்குகிறிர்கள்‌. இருக்கிற நகைகள்‌ 
போதாதா! பிமலும்‌ எதம்கு இந்தச்‌ சும!” 
என்னு அட த்துக்‌ மாகாண்டான்‌ போேறேமல தா. 

ஈ"கடைக்ருப்‌ போவேன்‌, இது கண்ணனைப்‌ 

பறித்துக்கொண் டிருந்தது. இதை உன்‌ கழுத்‌ 
இல்‌ போட்டுப்‌ பாரித்தால்‌ எவ்வளவு அழகாக 
இருக்கும்‌ என்று நினைத்துப்‌ பார்த்பேதன்‌, உடனே 
வாங்கி வரி துவிட்டேன்‌. இக்தா, நநிசைப்‌ போட்‌ 
டுக்‌ பெகொள்‌, உண்‌ அழகு எப்படிப்‌ பிரகாரிக்கிற 
மெதன்று பார்க்க வேண்டும்‌" என்று கூறி அர்த 
வைர செக்பேலேணை அவன்‌ கமுதிதில்‌ அணிவித்தான்‌. 

ஹேமலதாளன்‌ அழக அந்த செக்லேஸின்‌ பன 
பன வென்னும்‌ மின்னும்‌ காக்திக்கு மேல்‌ ஐூகல்‌ 
பேகோதியாய்ப்‌ பிரகாசிப்பளைதக்‌ கண்டு சந்தோ 
ஷ்த்ணதகு அடக்க மாட்பாதவனய்‌, ஹேமா, 
[இந்த வர்ண ஜாலத்தை வாளி யிலறக்கும்‌ க்‌ 
லேளானாவ்‌ உண்‌ அம்ரு. மேலும்‌ பிரகாசிக்கிறது" 
என்று எக்கானத்‌ துடன்‌ கூறினன்‌, 

ஹேமலதாவுக்க அவனுடைய பகழ்ச்சிப்‌ பேபர்‌ 
சுக்களைக்‌ கேட்டுப்‌ புளகாங்கிகு நுண்டாடுயது, 
அவள்மேல்‌ ராமராராயணன்‌ வைத்திருக்க அன்பு, 
பிரேமை, காதல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எண்ணும்‌ 
போது அவன்‌ மிகவும்‌ பெருபிகு மாடைர்தாளன்‌, 
இருர்கா தூம்‌ அதக மேயேல்லாம்‌ வெளிக்‌ காட்டிக்‌ 
ம்கான்னாமல்‌, | என்ணபிவோ. கங்கள்‌ . காவிய 
பானை மெல்லாம்‌ எனக்குப்‌ புரியவில்லை. நண க 
கன்றுய்‌, கவர்சசிகாமாய்த்கான்‌ 1431, குக்கிறு து 
ஆணுல்‌ அழகாய்‌ இருக்கி றபிதன்று நினைத்ததை 
சியல்லாம்‌ வாங்க விடுகிறதா என்ன 1 எதற்கும்‌ 
அளவில்லை 1 நிதுவரை நீங்கள்‌ இரந்த பிரண்டு 
வருடங்களாய்‌ வாங்கிக்‌ செகாழுத்துருக்கும்‌ நகை 
களை வைக்கவே இடயமில்லையே 1!" என்று மெது 
வாகக்‌ கடிந்து கொண்டாள்‌. 


பீல்‌ 


॥ ருஹமா என்ன விர்த்திரமான 
பெண்ணாக இருக்கிறாய்‌ ரீ. உலகநீ 
நில்‌ பபண்கள்‌ எல்லாம்‌ ஈகை, ௩ 
என்று பறக்கிறார்கள்‌. மனா்‌.க்‌ கடை 
களில்‌ இருக்கும்‌ அத்தனை கனக 
களம்‌ வந்து குவிந்தாலும்‌ இருப்தி 


யடையாத பெண்கள்‌ வாழும்‌ நுந்த 
காட்டில்‌ ரீ அபூர்வமாகப்‌ பிறி 
நிருக்கிறுவே!. நீ. கேட்காமல்‌ 
கானுகவே உனக்கு ஆசையுடன்‌ 
ஈணககளை வாங்‌ வந்தால்‌ நீ இப்‌ 
படிப்‌ பேசவ்குயே!'' என்றுன்‌ 
சாாம்காரராயண ண்‌, 


“ அதற்காகத்‌ இனமும்‌ ஒரு ஈகை 
சரபம்‌ என்ன 1 இப்படி. வாங்‌ 
ங்ளுல்‌  ரு்போன்‌ பணமானாலும்‌ 
கணரக்‌.து பிபாய்‌ விழுமே."' 


உபணத்தைப்‌ பற்றி ஏன்‌ கவலைப்‌ 
படுகிறாய்‌ ஹேமா. பணம்‌ இல்லை 
யாணால்‌ நான்‌ என்‌ இவைகளை வாங்‌ 
கு. றன்‌, கடவன்‌ இருபையால்‌ 
கம்து வியாபாசம்‌ செயப்‌ தீது வ்னரி 
ஆ றது, பணம்‌ ஏரானமாய்ப்‌ புரள்‌ 
௬ மிறுது. 'நீயும்‌ ரசானுமடி, எதிரும்‌ 
"” புதிருமடி' என்று இரண்பீட பேர்‌ 
கள்தான்‌ இருக்கிறோம்‌. காம்‌ வந்ர்‌ யாருக்குக்‌ 
கொடுத்து என்ன செய்ய வேண்மும்‌ 

(2 அறுமலதா மகா விசித்திரமான பபண்‌, 
அவள்‌ ஒரு சாதாரண மத்தியதாக்‌ இடுப்ப 
பிறந்தவள்‌. அவளறாடைய தகப்பனார்‌ ஒரு 
கம்பெனியில்‌ நாற்கறைம்பது ரூபாயில்‌ உத்தி 
பவோகம்‌ பாரீத்து வக்தார்‌. 

ஹேமலதா பிெவகு புத்திசாலி, ரொம்பவும்‌ சாது. 
காலேலிதும்‌ அவன்‌ எல்லாவய்றிலும்‌ நுதவாவ 
தாக விளங்கிளுள்‌. அவருக்கு மேல்‌ வரப்பில்‌ 
சாராமகாராயணன்‌ படித்து வந்தான்‌, அவனும்‌ 
அவனுடைய ப்பில்‌ எல்லா பாடங்களிலும்‌ 
முதல்‌, ப்ஹமலதாவின்‌ அடக்கமான சுபாவமும்‌ 
புத்திசாலித்தனமும்‌ அவனை மிகவும்‌ கவர்ந்து 
விட்டன. கல்யாணம்‌ செய்து கொண்டால்‌ 
ஹோமாவைத்தான்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்வது 
என்று தீர்மானித்து விட்டான்‌. 

ராமகாரசயணன்‌ டூபரிய பணக்காரக்‌ குடும்பதி 
இல்‌ பிறந்தவன்‌, ஆணால்‌ காய்‌ தகப்பணனைர இழர்‌ 
நிவண்‌. அவனுடைய மாமா அவணறுடைய சொதி 
துக்களைப்‌ பராமரித்து அவனையும்‌ விருத்திக்குக்‌ 
பெகொண்மு வர்தார்‌. அவனுக்குத்‌ த கக்குவய து வர்க 
தும்‌ அவணிடம்‌ சொத்துக்களை ஒப்படைத்து 
விட்டு அவன்‌ இஷ்டப்படி ஹஹேமலதானவைக்‌ கலி 
யாணமும்‌ செய்து வைத்தார்‌. 

அவ்ணுடைய மர ஆலை ஈண்றாத பேவ செய்து 
மகாண டிருந்தது, எரானமாக வாபயதீணகுக்‌ 
சிகாடுத்துக்க்கொாண்‌ டிருந்தது. 

ராம காராயணணுக்க மேேோமலதாவின்‌ அழுடில்‌ 
மிகவும்‌ பெருமை, அவனை விதவிதமாய்‌ அழகு 
பார்த்து மீலீழ பேபேண்‌ ட மமென்று அனசைப்பட்டான்‌. 
அதனில்‌ அவன்‌ கடைத்‌ பிதருவில்‌ எர்த க்கை, 
புடவையைக்‌ கண்டாலும்‌ வாங்கி விடுவான்‌, 
பணத்தைப்‌ பற்றித்‌ தான்‌ கவ வில்லையே 1! 
ஆணல்‌ அவபணுடைய அசைகள்‌, பசோோக்கங்கள்‌, 
சிகான்னககள்‌ அத்தனைக்கும்‌ எதிரீமா! க அருர்‌ 
தாள்‌ ஜேோமலதா, இருவரிடைமே. கன்ன காதல்‌, 
அண்பு இவைகளில்‌ எவ்வித பேதரும்ல்லை பெண்‌ 
ருதூம்‌ ராமகாராயணனுடைய பட ரய்டாபம்‌, 


ஆடம்பரம்‌ இவைகளை முதவிலிருக்கே வெறும்‌ 
தாள்‌. னல்‌ சாயாகாராயணன்‌ இனம்‌ 
மாகயோனவா சகேக்பேலோளோ பட்டுப்‌ புடவைய 
ஏதாவது வாங்கிவர்த வண்ண மிருந்தாண்‌. 

தான்‌ வாங்கி வர்தவைகளைதக்‌ இணகறி மாற்று 
மாற்றுப்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளும்படி கூறுவான்‌. 
அவைச்கு அவனுடைய இந்த ஈச்சரிப்பு பேரிய 
தலை பெவதனையாக 'நிருந்தது. 

சாமகாராயணன்‌ விடாமல்‌ தான்‌ பிடித்ததைர்‌ 
சாதித்து ரவரந்கான்‌, அவனுடைய உள்ளம்‌ புண்‌ 
படக்‌ கூடாது, அவன்‌ ஆசை தீரட்டுமே என்று 
அவன்‌ நமுளனில்‌ அடங்கி அவன்‌ இஷ்டப்படி 
அவங்காரம்‌ பிய்து மிகாண்டான்‌. 

ர்ஹபலதாவின்‌ தோழிகள்‌ அவள்‌ காளக்கொரு 
விதமாககளகை, புடவைகளை மாற்றி அலங்காரம்‌ 
செய்து கோள்வதைக்‌ கண்டு அசீரியப்பட்டனர்‌, 
அவள்‌ அவைகளைச்‌ சாமரித்தியயாக, இஒண்பிறு 
டோன்று ஜோடி சேரும்‌ விதமாகப்‌ பொறுக்கி 
எடுத்து அணியும்‌ விதத்னதக்‌ கண்டு சாக்கன்‌ 
மேல்‌ விரலை வைத்தனர்‌. 

முதலில்‌ அவைகளையெல்லாம்‌ வேண்டா வெழுப்‌ 
புடன்‌. சடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. நானணடவில்‌ 
அவல்‌ தானோ விதம்‌ விழுமாசத்‌ தன்னை அழகு 
பம்த்திக்கொண்டு பலவித கோணங்களில்‌ கிக்லக்‌ 
கண்ணாடிக்கு நூன்பு கின்று சொண்டு அழகு 
பார்த்து மலழ்ரந்து கொள்வாள்‌. வைரம்‌ மின்னணு 
வனத்‌ கண்டு அதில்‌ அழச அள்ளித்‌ மெதறிப்ப 
தைப்‌ பார்த்துப்‌ பூரிப்பான்‌. விதம்‌ விதமாக 
மடை அகடுத்தி கககள்‌ போட்டுக்‌ கொண்டால்‌ 
உண்மையாகவே அவளறாடைய இயற்கை யழகு 
போமேதும்‌ பிரகாகிப்பசாகத்‌ செதரரந்தது, இத்தக 
நாட்கள்‌ ராமரகாராயணன்‌ அவளை வற்புறுதிது 








(கட்டுரைப்‌ பரிசுப்‌ போட்டி ) 


பரிசு ர. 14-ம்‌ தங்கமெடலும்‌ 


| ர்‌. இர்தாா 
இனா ர்கள்‌ யார இயரசரி 
1! வண நூன்கணினிரும்தோ ச க்கம்‌, சடற்சாகம்‌, 


பியாட்டி க்கு அடுப்பும்‌ கட்‌ 
பாடன்-ணினிருந்பிதா 


| 

ச .ணழாம்யு, முய ற்கி, பமாரிணேண தரி யமம்‌, கு்காபர்‌ 

| பிம்ணம -- இவற்றை வற்பாறுத்துபம்‌ சின வரி 

| ரட்ட. செய துக்கி எழுத்து அணை: ஆத திரசயாரக்க 
ககாண்டதாக இருக்க பவண்டும்‌. 

2. கூட்டுறைகணிண்‌ நீளம்‌ **கள்கி"' பதி 
இரையின்‌ இரரணடு பக்கம்‌ முகுல்‌ வ ண்று பாக்‌ 
க்த்துக்குள்‌ அடங்குவதா யிருக்க வேண்டும்‌. 
ஙி. ** குள்கு'” 
ர்‌ உங்‌, 
கணும்‌ இனங்க, பார்மா மூகுணிய 


வாசகர்கள்‌ அரிகாவரும்‌, முரு 
செண்டி ணிகள்‌ சிறுவர்‌ சி.நூயமி 
வேணி தாடு 
களில்‌ உன்னா தமிழ்ச்‌ சகோதர சகோறரிகளுயம்‌ 
இரக்கக்‌ கட்டுனரப்‌ போட்டியின்‌ எடுபடனாம்‌. 


| 
4. மியாதுவாக மாகுற்பர்கம்‌ தங்கமெடனும்‌ 
அவரி க.ப படுவ ந்‌ திக்கி ர பா சணா வ அவாளின்‌ 
|! கா ழகுப்படும்‌.. எிறும்கு கட்டுபைல்கு மாறிபிருரு 
| க்ிசழைப்‌ பரிசு, மாறு பாயம்‌. இங்க ிற்ட லூம்‌ 
| அணி க்க்ப்புப்‌ ம்‌ 
ய்‌ ஸஹ மை கூன்‌ யாரணாணரிக எம்‌, காளேஜ்‌ 
பாரணவர்க ரைம்‌ இரங்கு சேப்‌ பரிணைய்‌ பியமூ 


மானெல்‌? **குல்கி 7 


முர்த்து , 


பாரதி காட்டிய பாதை 


மழ்ப்பாக்கம்‌ 


அலங்கரித்துக்‌ கொள்ளச்‌ செய்வது போய்தீ 
தானகவே ராமராராயணன்‌ தன்‌ காரியாலயத்தி 
தது வரும்போது கவர்ச்ளிகரமாக யினாங்லி 
மகிழ்ச்சியை உண்டுபண்ணினுள்‌. | 
முன்பெல்லாம்‌ தலைமலினர வங்டு எடுத்துர்‌ 
கொள்வதற்கும்‌, இலகம்‌ வைத்துக்‌ கொள்வதற்‌ 
தூர்‌ தவிர வேறு சமயம்‌ கண்ணாடியைப்‌ பார்க்கக்‌ 
கூளியவளுச்கு இப்போது சதா நீலைக்‌ கண்ணாடி 
முன்‌ கின்று அழகுபடுத்திக்‌ கொள்ளவே பொழுது 
முழுதும்‌ கழிய ஆரம்பித்த து. 

ராமகார்சராயணனுக்கு அஙணனடைய முன்னேற்‌ 
ஐம்‌, மாறுதல்‌ எல்லாம்‌ மிகவும்‌ மஈழ்சசயைக்‌ 
கொடுத்தன. “இப்போது எணக்கு எவ்வளவு 
இருப்நியாக இருக்கிறது. தெரியுமா! என்று 
அவளை மெ! மகிழ்ந்தான்‌. 

இப்ப பாடுதல்லாம்‌. நகையோ, 
எனத வாங்கணும்‌ இருவருமாக 
வாங்கிவா அரம்பித்தாரிகள்‌. 

சாமகாராயணனுடைய மார ஆரம ஐ ன்று திரன்‌ 
இத்தனை நாட்களும்‌ ஏகபோகமாக இருக்கது வந்த 
கால்‌ அவனுடைய மில்‌ பிரமாதமான லாபத்‌ 
துடன்‌ ஈடர்து கோண்டிருர்தது 

அவனுக்கு அடிக்கும்‌ யோகத்தைக்‌ கண்ட ம்ஜ்த 
பணக்காரர்கள்‌ தாங்களும்‌ மர ஆலை ஆரம்பித்து 
விட்டார்கள்‌. நுதனில்‌ ஊனங்கள்‌ ரசிய காறாயண 
னுடைய கம்பெனியில்‌ ஈம்பிக்கை அவைத்றுகி 
'காண்டிருந்காலும்‌ கானடைவில்‌ புல மில்லில்‌ 
காமான்கள்‌ வாங்க ஆரம்பித்தனர்‌, ஜாம காரா 
யண னுடைய செதொழில்‌ மந்தமடைந்து விட்டது, 

அவன்‌ கூட்டாளிகள்‌ வேறு துரோகம்‌ செய்ய 
ஆரம்பித்து விட்டார்கள்‌. அதன்‌ காரணமாக 
அவனுடைய ஆலை சிறிது காலத்தில்‌ மூடப்பட 


புடவையோ 
சசன்று 





வதற்கு மூய ங்கி ப்ள பபண்‌. வத க0 கயன்‌ கட்‌ 
இரை எழுதும்‌ மாணவர்கள்‌ தங்கள்‌ வினாசமு்‌ 
துடன்‌ படில்கும்‌ வருப்யு, பன்ணிக்கூடம்‌, கரை 
சறாகணை இ வற்கறுக்‌ சூறிப்பிட ரீவஸ்கும்‌, . ॥ 

8, நானாது [ரிப்‌ வருணும்‌ மோ யாகும்‌ வர்ர | 





ரீததிக்குன்‌ போட்டிக்‌ கட்டுரைகள்‌ கன்கி.. 
கரரியாளயாந்துக்கு வந்து சேர வேண்டும்‌. | 
கவாரின்போோன்‌ கட்டுறைம்‌.. போட்டு, எண்று 


குறிப்பிட வேண்டும்‌, 

உட பரிசு பெரும கட்டுரைகளைத்‌ தளிர்‌, எரிர 
௬ ரத்துக்குத்‌ தருகியானா கட்டுரைகள்‌ பிரத 
தூக்கு கா டுந்துக சிகாளானா ப்படும்‌... க்கும்‌ ்‌ 
இணைகள்‌ ஒவ்வொண்‌ றுக்கும்‌ பதிகை ந்து! 
ரூபாய்‌ சன்மானம்‌ அளிக்கப்படும்‌. |! 

ப்‌. ரூ தறியா சியறு கா ற்நுகி காட்டுணரமமம்‌ 
கிரு தியற்றகண்று கருதப்பட்டசன்‌.. பரிகத்‌ 
சதணகயை அ ரிதம்பயபோன்‌ பிரித்துக்‌ மிமாடுக்‌ 
கப்‌ படும்‌. 

இந்தப்‌ போட்டி, சம்யந்தமாண அதிகை 

மாற்றவும்‌ இருந்தம்‌ 1 கன்டு! ஆரிரியருக்கு 
கரினா சணாடு, 

ரிபி. சந்தேகம்‌ எற்படும்‌ எந்து கார்ய த்‌ இராம்‌ 
கன்ம!” பதனிரியபரன்‌ இரிய்சிய மூடு வானா தூ. 


(அசக்்கீனா 


அணை அடை கண்ணாக 








டது. மிஞ்சியது அவன்‌ பங்களா, கார்‌, மனைவி 
யின்‌ ஈகைகள் சான்‌. முன்டுபால்‌ அஙன்‌ மறுபடி 
புதிய தொழிலை ஆரம்பித்து கடத்தச்‌ சக்நியில்லா 
மல்‌ போகவே இருப்பதைக்‌ கொண்டு ஜீவனம்‌ 
கடத்த வேண்டியிருந்தது. 

பி /மகாராயணன்‌ குணடும அலாதி, ரொம்ப 
வம்‌ பக்குவயடைர்கது. இருக்கும்போது நாளைக்கு 
என்று கவலைப்பட மாட்டான்‌. இல்லாத போது 
இல்லையே என்று ஏங்கவும்‌ மாட்டான்‌. 
மாதிரி தன்‌ அழ்கிலைம்‌ கே்றவாறு சட்டென்று 
மாறிக்‌ பெொகொள்ளும்‌ சக்தி படைத்திருக்தான்‌. 
ஆகவே அலையை சாடி விட்டதால்‌ அவன்‌ கவமீமப்‌ 
படவில்லை, எப்போதும்‌ போல்‌ இருக்கான்‌. 

ஆணும்‌ கோமா அப்படி இல்லை. அவன்‌ முதலில்‌ 
வெகு சாதாரணமாகத்தான்‌. இருந்தான்‌. சாம 
காராயணன்‌ பெமெதுவாகக்‌ குளவி போல்‌ கொட்டிக்‌ 
காட்டி. நாகரிகமாகவும்‌,  டாம்பிகமாகவும்‌ 
அவமாச்‌ செய்து விட்டான்‌, அவள்‌ முன்பு எவ்‌ 
வளவுக்‌ கேேவ்வனவு அலங்காரங்கள்‌ வேறுத்‌ 
தாமினா, அவ்வனக்‌ கவ்வனாவு இப்போது அவை 
கனின்‌ பமல்‌ பெபெருமோகம்‌ கொண்டு விட்டான்‌. 

ஆனுல்‌ இப்போது ஆலை கு்பப்பட்டு வருமாணம்‌ 
கின்று விடவே முன்‌ பிபால்‌ ஈகை, ஈட்டு என்று 
வாங்க அழகு படுத்திக்கொள்ள நுடியாமல்‌ போய்‌ 
விட்டத, பேமாவுக்கு பரிகவம்‌ கஷ்டமா யிருக்‌ 
க.து, ராம்‌ சகாராயணன்‌ பாங்கில்‌ மருந்த 
பணத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு கொம்சம்‌ கொள்ச 
மாகக்‌ காலம்‌ கழித்து வந்தான்‌, காளடைவயில்‌ 
பாங்கில்‌ இருர்த பணமும்‌ கானியாகிவிடவே மேம்‌ 
லதாவின்‌ அபரணங்களை விற்றுச்‌ சமாளிக்க 
பேண்டி வந்தது, 

அன்று அவன்‌ மேமவதாளின்‌ வைர ஈகை 
சயொன்றைக்‌ கேட்ட போது அவள்‌ அவனுடன்‌ 
சண்டை பிடித்தான்‌, ககையைக்‌ கொழுக்க முடியா 
சிதண்றான்‌, பேறோமா, அயிரத்தைரந்நாறு ரூபாய்‌ 
கடன்‌ தாடேேண்டும்‌. கான்‌ பணத்துக்கு எக்க 
போவது. இருந்தெல்லாம்‌. போபோய்‌ விட்டது. 
உனக்குக்‌ மிதரியாதா!”' என்று செசொன்னுன்‌, 
ஆணால்‌ அவன்‌ அசையவில்கம, அந்து அருமையான 
நசையை இழக்க அவளுடைய மனம்‌ ஓப்பவில்கம. 

சார்யங்காவம்‌ நாமி நாராயணன்‌ கால்‌ கடையரக்‌ 
வர்தைக்‌ கண்டு பீமேமா இடுக்கிட்டாளன்‌.. ஏண்‌, 
கார்‌ எங்கே!" எண்று கேட்டாள்‌. 

* இல்லை, விறுறுவிட்மடன்‌ "” என்றுன்‌, 

ஹேமாவுக்கு அழுகை வந்து விட்டது. அழகான 
பியூக்‌ கார்‌ போய்விட்டது. இணி அவன்‌ தன்‌ 
எசே திகளைப்‌ பார்க்க எப்படிப்‌ போவது" கிளப்‌ 
புக்கு நடந்தா பேோபோவது!"' 

ப வேமலதாவக்கு வாழ்க்கையே இருண்டு விட்‌ 
டாற்்‌ போல்‌ ஆகி விட்டது. இணி எப்படி வாழ்‌ 
வது! கார்‌ இல்லை, பணம்‌ இல்லை, முணி குகைகள்‌ 
ஒவ்வொன்றாய்‌ இழக்க கொண்டே வந்தால்‌! 
அவளால்‌ இனத கினைத்தப்‌ பார்க்க முடியவில்லை. 

சாமகாராயணன்‌ மட்டும்‌ சர்பிதோாஷமா கவே 
நருந்தாம்‌,  நளறுல்‌ பூமா விசாரப்படுவ து 
அவிக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. ஏன்‌ வருத்தப்‌ படு 
கருய்‌, இருக்கும்‌ வனர அனுபவித்தோம்‌. இல்லாது 
போழுது அதற்குத்‌ தருந்காற்‌ போல்‌ நம்ணமாத்‌ 
இருத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. அதுதான்‌, அறி 
வடைமை '" என்று பபோயலதான்‌ வ்‌? சமாதானப்‌ 
படுத்தினன்‌. ஆனல்‌ போரோமாவாள்‌ ர .யவில்லை. 

ஆகவே மசேகொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக ஆடம்பர 
வாழ்க்னக குழைந்து வந்தது. பணநுடை ஏல்‌ 


பட்ட போதெல்லாம்‌ 0 வின்‌ நகைகளை 
வோன்றாக விற்க ஆரம்பித்தான்‌ அவன்‌, கார்‌ இ 
லாமல்‌ போனதே பெரும்‌ அவமானமாக 


இருக்கும்போது ககைகளும்‌ ஒவ்வொன்றாகப்‌ 


“போய்‌ விட்டால்‌ இனம்‌ ஒருவிதமாய்‌ எப்படி 


அலங்காரம்‌ சேய்கு கொள்ள முடிவும்‌ ! 

அவள்‌ பெருத்த ரக உண்டாகக்‌ விட்டாள்‌. 
இனம்‌ விடிர்தால்‌ அவனுடன்‌ விவா தரும்‌ சண்டை 
யும்தான்‌. இணி ஒரு ஈகையைக்‌ கூடத்தான்‌ விய்கச்‌ 
சம்மதிக்க நூடியாது என்று கண்டிப்பாய்க 
கூறிணன்‌. ராமநாராயணன்‌ *“பூஹமா! பணம்‌ 
பேண்டும்‌. கான்‌ பேவேறு ஒரு புதிய தொழில்‌ 
ஆரம்பிக்கப்‌ போகிறேன்‌. ஆபத்துக்கு உபயோ 
கப்படத்தான்‌ நகைகள்‌ நஇரக்கின்றனே யல்‌ 
வாமல்‌ வெறும்‌ அழகு பாரீப்பதற்காக மட்டும 
இல்லை, இப்பிபயாது நீ இவைகளைத்‌ தர மறுத்தால்‌ 
கான்‌ இந்த வீட்டை விற்க வேண்டியது தவிர 
பேறு வழியில்லை" என்றான்‌. 

ஹேமா பயக்து விட்டாள்‌. 
பதா !'' என்றாள்‌. 

1 ஆமாம்‌, வேறு வழி! எவ்வளவு கடன்‌ எறி 
விட்டது மெதரியுமா !'" என்றான்‌. 

பூஹமலதாவுக்‌ னகயாக வந்தது. அழுது 
தம்ப கல்ல இணதக்‌ காணக்‌ எகயாமலவ்‌ 
ராமராராயணன்‌ பிவளியே சென்று விட்டான்‌. 


ப விட்டை விற்‌ 


**ரரன்ன அம்மா அழுதுகோண்டே இருக்‌ 
கிரீர்கள!!" என்று பீகட்டாள்‌ வேரிலக்காறி, 

இன்‌ தாயகக்‌ " என்று பதில்‌ சொல்லி விட்டு 
ஈஉளன்னடி இது! கை காது, மாக்கு எல்லாம்‌ 
ஒரே கானளியாக இருக்கிறது! உன்‌ நகைகள்‌ 
எல்லாம்‌ எந்பிக 1" என்று கேட்டான்‌ ஹேமா. 

எங்க வீட்டுக்காரர்‌ எதோ புரிய தொழில்‌ 
ஆசம்பிக்கப்‌ போகிறாராம்‌. இருதாறு ரூபாய்‌ 


நில்லாமல்‌ கஷ்டப்பட்டார்‌, அவருடைய கரே 
டத்தைவிட எனக்கு சகையா அம்மா பெரிது 
எல்லாவற்றையும்‌ கழட்டிக்‌ கொழுத்து விட்‌ 
டேன்‌ "" என்றான்‌. 


மஸோமாவின்‌ மண்டையில்‌ தோ ஓன்று தாக்ற 
யது பபாலீருர்தது. அவள்‌ தண்‌ அறியானயையை 
எண்ணி வருந்தினாள்‌, உடனே தன்‌ அணறலக்கறுச்‌ 
சென்றாள்‌, தனக்கு வேண்டிய ஒரு செயின்‌, 
காதில்‌ பிபாட்டுக்‌ மீகாள்ள ஒரு சாதாரண பீதோடு, 
கக்கு இரண்டு வக்யல்‌ இவைகளை மட்டும்‌ 
எடுத்து வைத்துக்‌ கொண்டு மற்று நகைகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்து ஐரு பெட்டியில்‌ வைத 
தாள்‌. தன்‌ கணவன்‌ வருகைக்காக ஆவலோடு 
காதிர்‌ கான்‌, 

ராமநாராயணன்‌ சரக உருவமாகக்‌ இரும்பி 
வந்தான்‌, அவன்‌ வர்ததுதான்‌ தாமதம்‌, சேம 
டுவி மெவன்று உள்ளன சென்றான்‌. ககைகள்‌ 
நிறைந்திருந்த அக்தப்‌ பெரிய பெட்டியைத்‌ தூக்க 
முடியாமல்‌ தூக்க வந்தது. ராமகாராயணன்‌ 
காலடியில்‌ வைத்தான்‌. 

ப என்னைத்‌ தயவுசெய்து மன்னித்து விழங்கள்‌, 
எதோ அறியாமையால்‌ தங்கள்‌ மனம்‌ கோண 
நடத்து விட்டேன்‌. தங்களடைய சர்தோஷ்மே 
எனக்கு ஏரானமான நஈகைக்குச்‌ சமானம்‌. இரேதோ 
இக்கப்‌ பெட்டி நிறைய நகைள்‌ இருக்கின்‌ றன. 
நீங்கள்‌ என்ன வேண்டுமானாலும்‌ செய்யங்கள்‌ 
என்றான்‌. அவள்‌ முகத்தில்‌ தரு திறைவு இருந்தது. 

ராம்நாராயணனுக்கு ஓன்றும்‌ புரியவில்லை. ஒரு 
கணம்‌ இனகைத்து நின்றான்‌. அடுத்த கணம்‌ மேம்‌ 
லதாவை அசரவோழு தழுளிக்‌ கொண்டான்‌. 


ல்க ச பகவ வன்‌ டட வவ வவ வை கை கைக கை களைக கை வ தவை கைவ வைகை தகைமை கையை கைவ வைகைக்‌ 
நபிர்க்சும்‌, 4*ரம்றர்கம்‌ குறம்‌ ]"மற்ரம்சர்கம்‌ நர 1%, நங்கள்பறுகாமாமார்ற்ரு நக்‌ நங்கு "ரபர்‌" நரக 


ந16-1109), பிரகர்சுறக (ேஙரம்சுற, மரற ஙா ககக 171 நந்சுகம்‌, 


இயபிறுகமுக்‌, சமிகம்ாகக 






இரண்டு 
நேர்த்தியான 
தயாரிப்புகள்‌ பனிக்‌ 


இரானவிம்‌ சமி. னிட, எண்ட இமமாச இிரங்யாளில்‌ தகரக்‌ தி தணக பி்‌. உரிம 1ம்‌ 


ர்ல்ய்லூவி. [ய ரி அரியும்‌ 


சர்ப்ப கட்ராா மம்‌ ரச ர ரசமகறகுறசா ப்ப (ர 1 





ணிய பணாத்துடாரா கூடு அர்த 
கிலா யாமானாதும்‌ சு ச்சுமாாராகுமாரா ரசப்‌ 
உங்க எழுபத்து “களிகரமாகச்‌ சசய்யும்‌ 


சினிமா நட்சத்திரங்களின்‌ அழகு தரும்‌ சோப்‌ 


18, மணி ரதி 


